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Vodnik Informacije v spletu =~

V tem vodniku najdete pregled vseh simbolov in znakov, ki se uporabljajo v teh original-
nih navodilih za uporabo. Zaradi boljSe razumljivosti bodo originalna navodila za uporabo
v nadaljevanju imenovana navodila za uporabo.

1 Informacije v spletu

Vec informacij o posameznih blagovnih znamkah najdete na spletnem mestu:

Spletna stran Blagovna(e) znamka(e)
www.winora.de Winora
www.haibike.com Haibike

2 Varnostna opozorila

Za opozarjanje na telesne poskodbe in materialne Skode se v navodilih za uporabo upo-
rabljajo naslednji opozorilni simboli in opozorilne besede.

Varnostna opozorila naj bi pozornost usmerili na mozne nevarnosti. NeupoStevanje var-
nostnega opozorila lahko privede do telesnih poskodb osebe ali druge osebe ter povzro-
¢i materialno Skodo. Preberite in upoStevajte vsa varnostna opozorila.

/N NevamnosT

To varnostno opozorilo opisuje nevarnost z visoko stopnjo tveganja, ki ima za
posledice zelo hude telesne poSkodbe in celo smrt, Ce se ji ne izognemo.

To varnostno opozorilo opisuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, kiima za
posledice hude telesne poskodbe, Ce se ji ne izognemo.

/\ | POZOR

To varnostno opozorilo opisuje nevarnost z nizko stopnjo tveganja, kiima za
posledice manjSe ali srednje telesne poskodbe, Ce se ji ne izognemo.

NAPOTEK

To varnostno opozorilo opozarja na mozno materialno Skodo.

>

-t
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= Razlaga slike Vodnik

3 Razlaga slike

Naslednji simboli so lahko uporabljeni v originalnih navodilih za uporabo, na sestavnih
delih vozila ali embalazi.

Simbol Razlaga

Ta simbol navaja koristne dodatne informacije o nastavitvah ali uporabi.

Ta simbol oznaduje, da morate prebrati navodila za uporabo.

[ ]
(g
Izdelki, oznaceni s tem simbolom, izpolnjujejo vse veljavne predpise Skupnosti

C < Evropskega gospodarskega sistema.

Ta simbol oznacuje starostno omejitev za majhne otroke.

0-3

Ta simbol na podlagi primera navede najvecjo dovolijeno skupno maso vozila. Naj-
vec€jo dovolieno skupno maso vozila najdete na nalepki vasega vozila.

Ta simbol na podlagi primera navede kategorijo vozila. Kategorijo vozila najdete na
nalepki vaSega vozila. Natancen opis kategorij vozil najdete v navodilih za uporabo
vozila v poglavju »Kategorije vozil«.

4 Slike

Slike v teh navodilih za uporabo so simboli¢ne in lahko odstopajo od dejanske izvedbe
vasega vozila. Ce o vaSem modelu vozila nimate potrebnega strokovnega znanja, se
obrnite na specializiranega prodajalca.

Primer za sliko:
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Vodnik Razlaga pojma [=*

Sl.: Pravilna izravnava
volana

Sl.: Struktura slik
1 Slika na podlagi primera
2 Naslov slike

5 Razlaga pojma

V navodilih za uporabo se uporabljajo nasledniji pojmi:

5.1 Pedelec/EPAC

V nasprotju s standardom so kolesa EPAC (= Electrically Power Assisted Cycle) v teh
navodilih za uporabo oznacena kot elektricna kolesa Pedelec (=Pedal electric cycle). Pe-
delec so vozila s pomoznim elektricnim motorjem, ki, Ce stopite na pedal, vozilu pomaga
pri vozniji do najve¢ 25 km/h. Potisna pomoc¢ lahko vozilo glede na pretaknjeno prestavo
pospesi do 6 km/h.

Elektricna kolesa Pedelec so vozila, ki so v vec€ini drzav pravno uvrSCena kot kolesa. Po-
zanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih ter o uvrstitvi v vasi drzavi.

5.2 S-Pedelec/S-EPAC

V nasprotju s standardom so kolesa S-EPAC (= Speed Electrically Power Assisted Cycle)
v teh navodilih za uporabo oznacena kot elektri¢na kolesa S-Pedelec (= Speed Pedal
electric cycle). Elektri¢na kolesa S-Pedelec so vozila s pomoznim elektricnim motorjem,
ki, Ce stopite na pedal, vozilu pomaga pri voznji do najvec 45 km/h. Poleg tega je odvis-
no od modela tudi pri zgolj elektricnem delovanju mozna najvedja hitrost 18 km/h.
ElektriCna kolesa S-Pedelec so v nekaterih drzavah uvrS€ena kot motorna vozila. Poza-
nimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih ter o uvrstitvi v vasi drzavi.

5.3 Otroska kolesa

Otroska kolesa so vozila s pogonom na pedala kategorije vozila 0 z velikostmi koles 12"
in16".

WINORA 3
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= Enote in okrajSave Vodnik

5.4 Otroski poganjalci

Otroski poganjalci so vozila kategorije O brez pedal za otroke, starejSe od 3 let. Otroski
poganjalec se poganja z nogami.

5.5 Pogon s pedali

Pogon na pedala je sklop, sestavljen iz veriznega lista, pedala in gonilke.
1 Verizni list

2 Pedal

3 Gonilka

Sl.: Pogon na pedala na primeru veriznega prestavijanja s 3 veriznimi listi

5.6 SAG

SAG (»spusCanje«) je obremenitev vzmetnih elementov s telesno tezo voznika. SAG je
odvisno od modela vzmetnih vilic ali vzmetenja in v odvisnosti od namena uporabe nas-
tavljen na vrednost med 15 % in 40 % celotnega pomika vzmeti.

5.7 Funkcija Lock-Out

Funkcija Lock-Out blokira vzmetne vilice. S tem se lahko zmanjSa nihanje oz. pogrezni-
tev vilic, npr. Ce se vzmetenije pri voznii z visoko silo na pedala pogrezne.

Odvisno od modela vozila je tudi vzmetenje na zadnjem delu vozila opremljeno s funkcijo
Lock-Out (glejte navodila za uporabo vozila, poglavje »Vzmetenje«).

5.8 Glosar

Na koncu navodil za uporabo otroskega poganjalca najdete glosar s pojmi, uporabljeni-
mi v teh navodilih za uporabo.

6 Enote in okrajSave

V teh navodilih za uporabo ali na sestavnih delih vozila najdete naslednje enote in okraj-
Save:
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Vodnik Struktura navodil za uporabo =
Enota Pomen Enota za
° Stopinje Kotna mera
°C Stopinja Celzija Temperatura
°F Stopinja Fahrenheit Temperatura (ZDA)
1/s na sekundo Obrati
" Palec Merska enota (ZDA) 1 palec = 2,54 cm
A Amperi Jakost elektriCnega toka
Ah Amper na uro Elektricno polnjenje
bar Bar Tlak
g Gram Masa (teza)
h Ura Cas
Hz Herc Frekvenca
kg Kilogram Masa (teza)
km/h Kilometer na uro Hitrost
kPa Kilopaskal Tlak
mph Milie na uro Hitrost (ZDA)
Nm Njutonmeter Navor
pSi funt na kvadratni palec Tlak (ZDA)
V Volt Elektri¢na napetost
wW Vat Elektricna mo¢
Wh Vatna ura Elektricna zmogljivost

7 Struktura navodil za uporabo
Ta originalna navodila za uporabo vsebuijejo Stiri navodila za uporabo:
1. Navodila za uporabo vozila

Ta navodila so podlaga za vse kategorije vozil — z iziemo navodil za uporabo otro-
Skega poganjalca.

Vsebuje podatke za kategorije vozil:

+ Pozorno in temeljito preberite navodila za uporabo vozila, zlasti varnostne

napotke.
2. Dopolnilna navodila za uporabo Pedelec in S-Pedelec

Poleg navodil za uporabo vozila vsebuje posebne informacije o elektri¢nih kolesih
Pedelec in S-Pedelec.

Vsebuje podatke za kategorije vozil:
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Dodatne informacije Vodnik

* Dodatno pozorno in temeljito preberite dopolnilna navodila za uporabo

elektricnih koles Pedelec in S-Pedelec.

3. Dopolnilna navodila za uporabo otroSkega kolesa
Poleg navodil za uporabo vozila vsebuje posebne informacije o otroskih kolesih.
Vsebuje podatke za kategorijo vozil:

* Dodatno pozorno in temeljito preberite dopolnilna navodila za uporabo otroskih

koles.

4. Navodila za uporabo otroskega poganjalca
Vsebuje vse informacije o otroskih poganjalcih.
Vsebuje podatke za kategorijo vozil:

*» Pozorno in temeljito preberite navodila za uporabo otroSkega poganjalca.

8 Dodatne informacije

Specializirani prodajalec vam izroCi vse pomembne dokumente in potrebne informacije
skupaj z vasim vozilom:

Izpolnjena dokumenta, knjiZica vozila in zapisnik o predaiji, ki ju najdete na kon-
cu nastisnjene osnovne razliCice originalnih navodil za uporabo.

Tiskano osnovno razliCico originalnih navodil za uporabo vozila. Originalna
navodila za uporabo z dodatnimi informacijami najdete v spletu na spletnem
mestu www.winora-group.com/manuals.

Po potrebi navodila proizvajalca o komponenti.

Ob nakupu elektricnega kolesa Pedelec dodatno prejmete navodila za hiter
zagon za pogonski sistem elektri¢nih koles Pedelec. Popolna originalna na-
vodila za uporabo o pogonskem sistemu najdete v spletu na spletnem mestu
WWW.winora-group.com/manuals.

Ob nakupu elektricnega kolesa S-Pedelec dodatno prejmete popolna original-
na navodila za uporabo za pogonski sistem elektriCnih koles S-Pedelec.
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Vodnik Napotki za vzdrzevanje in popravilo ==

— Na svojem vozilu najdete:
—  Stevilko kategorije vozila
— Najvedjo dovolieno skupno maso

*» Primerjajte podatke v svoji knjizici vozila in Stevilko kategorije vozila na vasem vozilu
s podatki v poglavju »Struktura navodil za uporabo«, da najdete vse informacije o
vasem modelu vozila.

9 Napotki za vzdrzevanje in popravilo

Korake opravil, opisane v navodilih za uporabo, izvedite le, ¢e imate potrebno strokovno
znanje in potrebno orodje. V nasprotnem primeru naj dela izvede specializirani prodaja-
lec.

10 Napotek za tehni¢ne podatke

Informacije o tehni¢nih podatkih in opremi vaSega modela vozila vam v pisni obliki izro&i
specializirani prodajalec ali na spletnem mestu www.winora-group.com/manuals.
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Vozilo

SCOOO\IO)CH-IAOON\\

1 | Sedezna cev 16 | Gonilka
2 | Zgornja cev 17 | Verizni listi
3 | Spodnja cev 18 | Veriga
4 | Spredniji del volana 19 | Nogice
5 | Volan 20 | Nosilec verige za zadniji del kolesa
6 | Zavornarocica 21 | Prestavni mehanizem
7 | Vilice/vzmetne vilice 22 | Kaseta zobatega venca, sestavljena iz
pastorkov
8 | Zaromet 23 | Reflektor
9 | Zavora na sprednjem kolesu 24 | Meglenka
10 | Napera 25 | Nosilec za pritljago
11 | Plas¢ 26 | Nosilec za sedez za zadnji del kolesa
12 | Ventil 27 | Zavora na zadnjem kolesu
13 | Pesto kolesa 28 | Pritrditev sedeza
14 | Obro¢ 29 | Pritrditev opornika sedeza
15 | Pedal 30 | Sedez
Slika na podlagi primera
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1 Podlage

1.1 Navodila za uporabo preberite in shranite

Ta navodila za uporabo sodijo k temu vozilu. V navodilih za uporabo vozila

so pojmi kolesa, dirkalna kolesa, elektricna kolesa Pedelec, elektri¢na kolesa
S-Pedelec, otroska kolesa in otroSki poganjalci povzeti pod nadrejenim pojmom
vozilo. Navodila za uporabo vsebujejo pomembne informacije o nastavitvah in
uporabi. Pozorno in temeljito preberite navodila za uporabo, zlasti varnostne na-
potke, preden zacnete uporabljati vozilo. Odvisno od modela in kategorije vozila
pozorno in temeljito preberite tudi dopolnilna nvodila za uporabo. Neuposte-
vanje teh navodil za uporabo lahko privede do hudih telesnih poSkodb ali Skod
na vozilu. Navodila za uporabo shranite tako, da so vedno na dosegu roke. Ce
vozilo izrocite tretjim osebam, jim obvezno izroCite ta navodila za uporabo.

1.2 Predvidena uporaba

Proizvajalec ali specializirani prodajalec ne prevzema nobenega jamstva za Skode, ki so
nastale zaradi nepravilne uporabe. Vozilo uporabljajte le tako, kot je opisano v navodilih
za uporabo. Vsaka drugacna uporaba ni pravilna uporaba in lahko privede do nesrec,
hudih telesnih poskodb ali Skod na vozilu.

Nadgradnja vozil v elektricno kolo Pedelec ali elektricno kolo S-Pedelec je prepovedana.

Spreminjanje pogonske enote pri elektri¢nih kolesih Pedelec in S-Pedelec je prepoveda-
no. Garancija pri nepravilni uporabi vozila preneha veljati (glejte pogl. »Garancija«).

Vozilo je doloCeno, da ga uporablja ena oseba, za katero je bil glede na njeno telesno
viSino nastavljen polozaj sedeza (glejte pogl. »Podlage / Polozaj sedenja«).

Uporaba otroskih sedezev, otroskih prikolic in drugih kolesarskih prikolic (prikolice za
tovor in pse) je dovoljena le za vozila kategorij vozil 2 in 3 (glejte poglavje »Podlage / Ka-
tegorije vozil«). 1z tega so izvzeti:

— vozila s karbonskim okvirjiem

— Vozila tipa S-Pedelec

— Oftroska in mladinska kolesa z velikostmi koles 12" 16", 20" in 24".

Vozila s polno vzmetenim okvirjem morajo imeti namesceno najnovejSo generacijo
sornikov za zadniji del kolesa z varovalnim obroCem (praviloma so serijsko vgrajeni od
modelskega leta 2017 naprej). Za vel informacij preberite poglavje »Varnost / Napotki za

prevoz otrok«. Pred uporabo otroskih prikolic in otroSkih sedezev se obrnite na speciali-
Ziranega prodajalca.
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Vozilo

Dirkalna in fitnes kolesa so predvidena izkljucno za uporabo po cestah in poteh z gladko
povrsino, ki je asfaltirana, betonirana ali tlakovana. Vsaka uporaba na neutrjenih poteh

lahko privede do odpovedi vozila. MontaZza nosilca za pritljago, otroskega sedeza ali vle¢-
ne kljuke ni dovoljena.

Dirkalno kolo/fitnes kolo je opredeljino kot vozilo

— zdirkalnim volanom (dirkalno kolo) ali ploskim volanom (ploski volan pri fitnes kole-

su)

— s cestnimi pnevmatikami s Sirino plas€a do 32 mm

— z nevzmetenim okvirjem
— ki zahteva Sportno iztegnjen poloZaj sedenja

Za predvideno uporabo vozila v cestnem prometu morate poznati, razumeti in uposStevati
nacionalne in regionalne predpise (glejte poglavije »Varnost / Napotki za cestni promet«).

1.3 Kategorije vozil

Vozilo je opremljeno s simbolom za kategorijo vozil. Ta simbol je praviloma nameSCen na
spodniji levi strani sedezne cevi:
* Navedeno kategorijo vozil na vaSem vozilu primerjajte s kategorijami vozil v nasled-

nji preglednici.

*» Preberite vsa poglavja, ki ustrezajo kategoriji vozil vasega vozila.

Simbol Kategorije vozil Uporaba
Vozila kategorije 0 so praviloma Kategorija 0:
otroski poganjalci 12" in otroska ko- [ _ 74 otroke, stareje od 3 let
lesa 12" in 16". .
— uporaba le pod nadzorom osebe, ki je
pristojna vzgojo
— udelezba v cestnem prometu ni dovoljena
— udelezba na tekmovanijih ni dovoljena
— ni primerno za skoke in akrobatska de-
janja
Vozila kategorije 1 so praviloma Kategorija 1:
kolesa, elektriCna kolesa Pedelec | _ izkljugno za asfaltirane, betonirane ali tla-
in S-Pedelec tipa dirkalno ali fitnes kovane ceste in poti
kolo (Urban Bike). . iy - )
— zagotovljen mora biti neprekinjen stik
koles s tlemi
— udelezba na tekmovaniih je dovoliena
— ni primeren za spuste, skoke in akrobat-
ska dejanja
2 WINORA
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Simbol Kategorije vozil Uporaba
Vozila kategorije 2 so praviloma Kategorija 2:
kolesa, elektricna kolesa Pedelec | _ ysghuje kategorijo 1 ter urtrjene in narav-
in S-Pedelec tipa mestno, treking, no trdne poti z zmernimi vzponi
kros-treking ali tovorno kolo, poleg e . .
. W — prevoziti je mogoce ovire do 15 cm, npr.
tega mladinska kolesa 24" in otro- . -
< " robnike plo¢nikov
Ska kolesa 20".
— udelezba na tekmovanjih ni dovoljena
— ni primerno za skoke in akrobatska dejanja
Vozila kategorije 3 so praviloma Kategorija 3:
kolesa, elektricna kolesa Pedelec in | _ ysebuje kategoriji 1 in 2 ter neutriene poti
S-Pedelec tipa gorsko kolo zname- |7 manjgimi ovirami in neutrjenimi proga-
nom Jtholrakt)e CrtosskGIrave.Cougtry, mi, ki zahtevajo dobro tehniko voznje
maraton in ture, ter kolesa iz podro- | . . .
&ij Gravel Cyclo-Cross in All Track. udelezba na tekmovaniih je dovoliena
— spusti in skoki do viSine najve¢ 60 cm so
dovoljeni (pod pogojem ustrezne tehnike
voznje)
— ni primerno za akrobatska dejanja
Vozila kategorije 4 so praviloma Kategorija 4:
kolesa, elektricna kolesa Pedelec in | _ ysebuje kategorije 1, 2 in 3
S-Pedelec tipa gorsko kolo z name- ” g . -
) — veCje ovire in viSje hitrosti predpostavijajo
nom uporabe Allmountain. . \ .
vecje znanje voznje
— udelezba na tekmovaniih je dovoliena
— spusti in skoki do viSine najve¢ 120 cm
so dovolieni (pod pogojem ustrezne teh-
nike voznje)
— ni primerno za akrobatska dejanja
Vozila kategorije 5 so praviloma Kategorija 5:
kolesa, elektricna kolesa Pedelec | _ ysgbuje kategorije 1, 2, 3 in 4 ter zahte-
in S-Pedelec tipa gorsko kolo zna- | ven teren, po katerem se vozi zelo hitro, z
menom uporabe Enduro/Freeride/ ekstremnimi vzponi
Downhill. . . -
— zelo visoke zahteve po znanju voznje
— udelezba na tekmovaniih je dovoliena
— dolgi spusti in skoki so dovoljeni (pod
pogojem ustrezne tehnike voznje)
— ni primerno za akrobatska dejanja
WINORA 3
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Otroski poganjalci velikosti koles 12" ustrezajo standardu DIN EN 71
Otroski poganjalci velikosti koles 12" in 16" ustrezajo standardu

DIN EN 8098

Pedelecs/S-Pedelecs ustrezajo standardu DIN EN 15194

vsa nadaljnja kolesa ustrezajo standardu DIN EN ISO 4210.

1.4 Najvecja dovoljena skupna masa

| A\ [nevamnost

Prelom sestavnih delov zaradi preobremenitve vozila.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Upostevajte najvecCjo dovolieno skupno maso vozila.

NAPOTEK

Materialna Skoda zaradi preobremenitve vozila.
Nevarnost poskodb!
+ Upostevajte najvecjo dovolieno skupno maso vozila.

Vozilo ima najvedjo dovolieno skupno maso, ki jo ni dovoljeno prekoraditi.
+ Upostevajte najvecjo dovolieno skupno maso vozila.

+ Ce imate vprasanja v zvezi z najvegjo dovolieno skupno maso, se obrnite na speci-
aliziranega prodajalca.

Ta simbol (na podlagi primera) navaja najvecjo dovoljeno skupno maso
vozila. Najvecjo dovolieno skupno maso vozila najdete na nalepki vaSega
vozila. Nalepka je praviloma namescena na spodnji levi strani sedezne
cevi.

Najvecja dovoljena skupna masa se izracuna na nasledniji nacin: Vozilo + voznik + prtlja-
ga/nahrbtnik/ otroski sedez itd. = najveCja dovoljena skupna masa.

Najvecja dovoljena skupna masa prikolica:

Ce se uporablja prikolica, se &teje skupna teZa prikolice (prikolica + prtliaga) s skupno
maso vozila in jo je treba upostevati v zvezi z najvecjo dovoljeno skupno tezo vozila.
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1.5 Polozaj sedenja

/\ | POZOR

Nategovanje misic in boleCine v sklepih zaradi napacno nastavlje-
nega polozaja sedenja.

Nevarnost telesnih poskodb!
* Polozaj sedenja naj pravilno nastavi specializiran prodajalec.

/\ | POZOR

Omejena dostopnost upravljalnih elementov na volanu zaradi na-
pacno nastavljenega polozaja sedenja.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Polozaj sedenja naj praviino nastavi specializiran prodajalec.

Optimalen polozaj sedenja je odvisen od velikosti in geometrije okvirja vozila, telesne visi-
ne vozila in ter nastavitev vozila in sedeza. Za nastavitev optimalnega polozaja sedenja je
potrebno strokovno znanje.

Optimalen polozaj sedenja je lahko odvisen tudi od uporabe vozila, npr. e se uporablja
pretezno Sportno.

Pomembne znacilnosti optimalnega polozaja sedenja so:

— Ko je pedal v zgornjem polozaju, kot kolena zgornje noge kot roke znasata 90°.
Spodnja noga je rahlo upognjena (glejt »sl.; Optimalen polozaj sedenja (A)«).

— Ko je pedal v sprednjem polozaju, je koleno nad osjo sprednjega pedala
(glejte »sl.: Optimalen polozaj sedenja (B)«).

— Roke so sproscene in upognjene nekoliko navzven (ni prikazano na sliki).

— Hrbet je nekoliko upognjen naprej in ni v navpicnem polozaju glede na opornik
sedeza.
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Sl.: Optimalen polozaj sedenja (na podiagi primera)

*» Preberite poglavje »Osnovne nastavitve / Sedez« in »Osnovne nastavitve / Volan in
spredniji prikljuéni deli volana« za nastavitev pravilne viSine sedeza in volana.

1.6 VisSina ramen

Zavarno in udobno voznjo je pomembno kupiti takSno vozilo, pri katerem visina in dolZi-
na okvirja ustrezata vozniku. Ustrezna viSina okvirja je odvisna od dolzine koraka voznika.
Pomembno je upostevati dolzino koraka, da je v nevarnih situacijah omogoceno varno in
hitro zaustavljanje in stopanje z vozila.

+ Dovolite, da vam o pravilni viSini okvirja svetuje specializiran prodajalec.

1.7 Celada

* Pri vsaki voznji s svojim vozilom nosite primerno in ustrezno Celado.

+ Dovolite, da vam pri nakupu Selade svetuje specializiran prodajalec.
+ Celado naj vam ustreznio nastavi specializiran prodajalec.
* Upostevajte in sledite prilozenim informacijam proizvajalca Celade.
+ Pazite na pravilno prileganje Celade (glejte »sl.: Polozaj Celade (A)«).
+ Vedno zaprite zapiralo pod brado.

A

© .
“\%
S
Sl.: PoloZaj ¢edade ((A) pravilen, (B) je preve¢ nazaj)
(na podlagi primera)
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1.8 Nosilec za prtljago

/\ | POZOR

Blokiranje sprednjega kolesa zaradi napacne natovorjenosti spre-
dnjega nosilca prtljage.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Sprednji nosilec prtljage natovorite samo navzgor.

» Prtljlago namestite tako, da ne visi ob straneh navzdol.

» Prtllago namestite tako, da se ne more zatakniti v napere
sprednjega kolesa.

/\ | POZOR

Spremenjene vozne lastnosti zaradi naknadno namescenih tran-
sportnih naprav.

Nevarnost telesnih poskodb!
+ Slog voznje prilagodite spremenjenim voznim lastnostim.

NAPOTEK

Preobremenitev nosilca za prtljago.

Nevarnost poskodb!

* Upostevajte najvecCjo dovolieno obremenitev nosilca za prtlja-
go.

» Nosilec prtljage je dovoljen samo za prevoz prtljage.

WINORA 7
GROUP
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NAPOTEK

Poskodbe sestavnih delov vozila zaradi nedovoljene montaze no-
silca za prtljago.

Nevarnost poskodb!

* Nosilca za prtliago nikoli ne namestite na opornik sedeza.

* Nosilca za prtliago nikoli ne namestite na polno vzmeten okuvir.

Nosilec za prtliago je priprava na vozilu, na katerem je mogoce prevazati prtljago.
Odvisno od modela vozila gre lahko pri tem za nosilec za prtliago s pritrdilnim lokom,
nosilec za prtljago brez pritrdiinega loka z napenjalnimi pasovi ali nosiec za prtliago Low-
-Rider za prtljazne torbe.

Poleg tega so Stevilni modeli serijsko opremljeni s sistemskim nosilcem za prtliago. Za ta
sistemski nosilec za prtljago je na voljo razlicha dodatna oprema, kot so koSare ali torbe,
ki jih je mogoce namestiti na prtliazno povrsino.

>

Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o ustrezni dodatni opemi.

Ce je vase vozilo opremlieno z nosilcem za prtljago:
nosilca za prtljago ne spreminjajte.

>

>

>

Ce Zelite zamenjati nosilec za prtljago, naj vam svetuje specializiran prodajalec.

Nosilca za prtljago ne preobremenite.

>
>

>

Upostevajte najvecjo dovolieno obremenitev nosilca za priljago.

Najvecja dovoliena obremenitev nosilca za prtliago je praviloma vtisnjena na
povrSini nosilca za prtljago.

Ce najvecja dovoliena obremenitev nosilca za prtliago ni vtisnjena na povrsini
nosilca za prtljago, naj vam svetuje specializiran prodajalec.

Nosilec za prtliago obremenite enakomerno.

>

Ce uporabljate prtljazne torbe, pazite, da je teza prtliage enakomerno porazde-
liena na levo in desno prtljazno torbo.

PrepriCajte se, da je prtliaga dovolj zavarovana pred padcem.

>

Za pritrievanje prtliage po potrebi uporabljajte napenjalne pasove.

Ce vase vozilo ni opremlieno z nosilcem za prtljago:

* Naknadna montaza nosilca prtliage na zadnjem del vozila je dovolieno samo, Ce so
potrebne privojne toCke na okvirju ze namescene. Ce niso, je naknadna montaza
prepovedana. Po potrebi upoStevajte tudi na vozilu namescene napotke.

WINORA
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* Naknadno opremljanje nosilca prtliage ali druge transportne priprave na vilicah
sprednjega kolesa je prepovedano, Ce za to ni izrecne odobritve.
+ Naknadno opremljanje nosilca prtljage ali druge transportne priprave na vilicah

sprednjega kolesa in ali zadnjem delu elektricnega kolesa S-Pedelec je prepoveda-
no.

Pazite, da pri naknadni montazi transportne priprave ne prekrijete zarometov in reflektor-
jev oziroma &e je potrebno, ne spremenite njihovih polozajev.

1.8.1 Nosilec za prtljago s pritrdilnim lokom

1. Primite za pritrdilni lok, previdno ga
povlecite navzgor in ga drzite v tem
polozaju.

2. Polozite prtliago na nosilec za prtljago.
3. Prtliago na nosilcu prtljage pritrdite tako,
da pritrdilni lok pocasi vstavite nazaj.

4. PrepriCajte se, da je prtljaga zavarovana
pred padcem.

Sl.: Nosilec za prtljiago s ritrdilnim lokom (na
podlagi primera)
1.8.2 Nosilec za prtljago brez pritrdilnega loka z napenjalnim
pasom

1. Sprostite napenjalne pasove.

2. Polozite prtliago na nosilec za prtljago.

3. Nepanjalne trakove s silo povlecite Cez
prtliago.

4. Napenjalne trakove pritrdite na za to
predvidena drzala na okvirju nosilca za
prtljago.

*» PrepriCajte se, da je prtliaga zavarova-
na pred padcem.

Sl.: Nosilec za prtliago z anepnjalnimi pasovi
(na podlagi primera)

WINORA 9
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1.8.3 Nosilec za prtljago Low-Rider za prtljazne torbe

1. Napolnite prtljazne torbe.

2. Bodite pozorni, da so prtljazne torbe
enako tezke.

Prtliazno torbo zaprite tako, da z nje ne
visijo odviti trakovi in zaponke.
Prtljazni torbi s pripravo za obesanje
namestite na nosilec za prtljago.
* PrepriCajte se, da so torbe trdno
namescene na nosilcu za prtlja-
go Low-Rider in zavarovane pred
padcem.

w

E

SI.: Nosilec za prtliago Low-Rider
(na podlagi primera)

1.8.4 Sistemski nosilec za prtljago
*» Upostevajte in sledite prilozenim informacijam o uporabi funkcij sistemskega nosil-

ca za prtljago.

+ Dovolite, da vam po potrebi specializiran prodajalec svetuje o funkcijah in ustrezni

dodatni opemi.

1.9 Razli¢ice nogic

Nogica je priprava za parkiranje vozila v po-

kon&nem polozaju po uporabi.

Modeli, ki so opremljeni z nogicami, imajo

sredinsko stransko nogico, sredinsko dvojno

nogico ali nogico na zadnjem delu kolesa

(glejte »sl.: Razligice nogick).

Ce vase vozilo ni opremlieno z nogico in &e

Zelitre dodatno vgraditi nogico:

* Dovolite, da vam specializiran prodaja-
lec svetuje o naknadni vgradnji nogice.

* Nosilec za prtljago naj namesti speciali-
ziran prodajalec.

» UpoStevajte, da namestitev naknadnih

172 3
Sl.: Razli¢ice nogic (na podlagi primera)
1 Sredinska dvojna nogica
2 Sredinska dvojna nogica

nogic pri karbonskem okvirju ni dovoljena. 3 Negica za zadnji del kolesa

10
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1.9.1 Stranska nogica in nogica za zadnji del kolesa

1. Za poklopitev sredinske stranske nogice 0z. nogice za zadniji del kolesa navzdol
trdno drzite vozilo.

2. Poklopite stransko nogico 0z. nogico za zadnji del kolesa z nogo navzdol.
3. Vozilo parkirajte na stransko nogico oz. nogico za zadnji del kolesa.
4. Preden izpustite vozilo, se prepriCajte, da vozilo trdno stoji na stranski nogici oz.

nogici za zadnji del kolesa in da se ne more prevrniti.

+ Za ponovni dvig stranske nogice 0z. nogice za zadnji del kolesa, razbremenite
stransko nogico o0z. nogico za zadniji del kolesa in jo z nogo poklopite navzgor.

1.9.2 Dvojna nogica

1. Za poklopitev sredinske dvojne nogice navzdol trdno drzite vozilo.

2. Poklopite dvojno nogico z nogo navzdol.

3. Dvojno nogico fiksirajte z nogo.

4. Potisnite vozilo vzvratno tako, da se vozilo postavi na dvojne nogice.

5. Preden izpustite vozilo, se prepricajte, da vozilo trdno stoji na dvojni nogici in da se
ne more prevrniti.

+ Za poklop dvojne nogice navzgor potisnite vozilo v smeri naprej. Dvojna nogica se
s premikom dvigne navzgor.

* Pred voznjo se prepriCajte, da je nogica popolnoma dvignjena in da ne drsi po tleh.

1.10 Kolesni trener

AN\ [FOROZORIEST

Napacna uporaba kolesnega trenerja zaradi nezadostnega znanja.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Pred uporabo in upravljanjem se seznanite s funkcijami koles-
nega trenerja.

Pri uporabi kolesnega trenerja so dovoljena izklju¢no tako imenovana prosta kolesa. Pri
tem vozilo ni &vrsto vpeto.

Po potrebi je treba obroce vozila prilagoditi kolesnemu trenerju.

S kolesnim trenerjem ni mogoce uporabljati motoriziranih vozil kakrsnih koli vrst ter vozil
kategorije 0 in tipov otroSko kolo 20" in mladinsko kolo 24",

WINORA 11
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1.11 Aerodinamicen volan pri dirkalnih kolesih

A\ [FOROZORIES T

PodaljSana zavorna pot zaradi prevelike razdalje od zavornih ro-
dic.
Nevarnost nesrece!

+ Seznanite se z aerodinamicnim volanom in preprijemanjem
zavornih roCic.

+ Ce uporabljate aerodinamicen volan, vozite posebej proaktivno.

Da bi lahko pri triatlonu ali pri voznji na kronometer na dirkalnem kolesu
imeli aerodinamicen polozaj, se uporabljajo tako imenovani aerodinamicni
volani.

Aerodinamicni volan je dovolieno naknadno vgraditi izklju¢no pri vozilih ka-
tegorije 1 in dirkalnih kolesih brez pomoznega motorja.

Prestavne rocice na aerodinami¢nem volanu
S0 pogosto nameSCene na koncu volana
(glejte poglavje »Verizni menjalnik / Upravlja-
nje / Upravljanje prestavne rocice pri dirkal-
nem kolesu). Zavorna rocica je nameScena

)8 2
na koncu osnovnega volana. Ce dirkalno
kolo vozite v aerodinami¢nem polozaju, sta
zavorni roCici zunaj neposredne prijemnega
dosega voznika.
* Zunagj cestnega prometa se seznanite z Sl Razdalja med prestavnimi in zavornimi
voznimi lastnostmi aerodinami¢nega vola-  roCicami pri aerodinamicnem volanu
na in preprijemanjem zavornih rocic. (na podiagi primera)
+ Pri urjenju ravnanja z volanom izkljusite 1 Frestavna rocica
druge vire navarnosti, kot je neurjeno 2 Zavorna rocica
ravnanje s klik pedali. Najprej se omejite
na urjenje z volanom.
* Slog voznje prilagodite spremenjenim voznim lastnostim.
12 WINORA
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2 Pred zacetkom voznje

V tem poglavju najdete informacije o zaCetku uporabe vozila.

2.1 Pred vsako voznjo

AN\ [FOROZORIEST

Prelom materiala zaradi obrabe, pogojene z uporabo, in odvitin

vijaCnih spojev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ \ozilo pred vsako voznjo preverite v skladu z navodili za pre-

verjanje.

+ \ozilo uporabljajte le, ¢e ni poSkodovano.

+ \ozilo uporabljajte le, Ce ne ugotovite Cezmerne obrabe ter
odvitih vijacnih in vticnih spojev.

* \ozilo pred vsako voznjo preverite v skladu z navodili za preverjanje.

Navodila za preverjanje

Vijaéni in vti€ni spoji

Vizualni pregled vijacnih in vti¢nih spojev

zavore

Preverjanje delovanja zavor

Roéni menjalnik

Preverjanje delovanja ro¢nega menjalnika

Kolesa Vizualni pregled pravilne pritrditve in pravilne izravnave
Vizualni pregled vti¢nih osi, hitrih vpenjal in/ali privitij

Plas¢ Vizualni pregled plas¢ev glede razpok ali tujkov
Preverjanje in nastavitev polniinega tlaka v plascih

Okvir Vizualni pregled okvirja glede razpok, preoblikovanja ali
spremembe barve

Vzmetenje Preverjanje vzmetenja

Obrodi in napere

Vizualni pregled obrocev in naper

Hitro vpenjalo

Preverjanje prednapetosti

Vizualni pregled pravilne pritrditve hitrega vpenjala

SedeZ/opornik sedeza

Vizualni pregled sedeza/opornika sedeza

WINORA
GROUP
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Navodila za preverjanje

Volan/spredniji del volana
lana

Preverite pravilno pritrditev volana in sprednjega dela vo-

Vizualni pregled volana in sprednjega dela volana glede
razpok, preoblikovanja ali spremembe barve

Osvetlitev Preverjanje delovanja osvetlitve

ZVONnec Preverjanje delovanja zvonca

1. Preverite zavore z roCico hitrega vpenja-
la, ali je rocCica hitrega vpenjala pri obeh
zavorah odprta (glejte »sl.: Polozaj
hitrovpenjalne rocicex).

2. Preverite delovanje zavor.

* Uporabite zavorno rocico in po
potrebi pedalno zavoro ter pazite na
neobicajne zvoke.

» Preverite, ali se vozilo pri zategnjeni
zavori ne premika oz. se premika le
stezka.

* Preverite, ali zavorne obloge pri spusceni zavorni rogici drsijo.

<

|

1

P at
y8

Sl.: PoloZaj hitrovpenjalne rocice (na podlagi

primera)

1 Hitrovpenjalna roCica

* Preverite, ali se zavorne rocice pri aktiviranju zavorne rocice dotikajo volana. Po
potrebi naj specializiran prodajalec ponovno nastavi zavore ali zamenja obra-

bliene sestavne dele.
3. Preverite delovanje ro¢nega menjalnika.

*» Preverite, ali se prestave pravilno pretikajo in ali se ob tem pojavijo neobicajni

zvoKi.

4. Obremenite in razbremenite vzmetne vilice.

+ Ce sligite neobi¢ajne zvoke ali &e vzmetne vilice brez upora popustijo, naj
vzmetne vilice preveri specializiran prodajalec.

5. Preverite (Ce so nameSCene), ali so hitrovpenjalne osi in vticne osi pravilno prikljuce-
ne in nastavljene (glejte poglavje »Kolesa in plas¢i / Montaza in demontaza spre-

dnjega/zadnjega kolesax).

6. Preverite, ali je volan izravnan pravokotno glede na sprednje kolo.

+ Ce volan ni pravokotno glede na sprednje kolo, ga nastavite (glejte poglavje
»Osnovne nastavitve / Volan in sprednji prikljucni deli volana / Izravnava volanax).

14
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7. Preverite delovanje zvonca in osvetlitve.
* Preverite, ali zasliSite jasen zvok, ko uporabite zvonec.

» Vklopite osvetlitev in preverite, ali zaromet in meglenka svetita (glejte poglavije
»Osnovne nastavitve / Osvetlitev«). Pri vozilih z dinamom v ta namen obracajte
sprednje kolo.

2.2 Pred prvo voznjo

A\ IR |

NepriCakovano vedenje vozila zaradi napacne uporabe.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Pred prvo voznjo se seznanite z vozilom.

Specializiran prodajalec je vozilo v celoti namestil, nastavil in je pripravljeno za voznjo.
Dodatno je treba pred prvo voznjo upostevati naslednje tocke:

+ Seznanite se z dodelitvijo zavorne rocice.

+ Ce je dodelitev zavornih rodic za sprednje oz. zadnje kolo za vas neobi¢ajna, naj
vam to spremeni specializiran prodajalec.

+ Navadite se zavornih lastnosti tipa zavor pri manjsi hitrosti (glejte poglavje »Zavo-
ra).

+ Pri hidravlicnih zavorah vecCkrat aktivirajte obe zavorni roici, da se zavorne obloge
centrirajo v zavornem sed|u.

* Zunagj cestnega prometa se privadite na vozne lastnosti svojega vozila.

+ Zunaj cestnega prometa vadite, kako uporabljati rocni menjalnik, dokler roénega
menjalnika ne upravijate tako, da vaSa pozornost ni ovirana (glejte poglavje »Verizni
menjalnik« in »Menjalnik v pestux).

* Preverite, ali pri daljSih voznjah sedite udobno in ali lahko vse sestavne dele na
volanu med vozno varno upravljate (glejte poglavje »Podlage / Polozaj sedenjax).

WINORA 15
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3 Varnost

3.1 Splosni varnostni napotki

/N NevamnosT

ZascCita za glavo manjka.
Nevarnost telesnih poskodb!
* Med voznjo uporabljajte ustrezno Celado.

/N [FOROZORILO T

Napacna uporaba vozila zaradi nezadostnega znanja.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pred uporabo in upravljanjem se seznanite s funkcijami vozila.

AN\ [FOROZORIEST

Napacna uporaba zaradi otrok ali osebe s premalo znanja ali
sposobnosti.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ \Vozila ne dovolite uporabljati osebam z zmanjSanimi fiziCnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem iz-
kuSen;j in strokovnega znanja.

* Ne dovolite, da se otroci igrajo z vozilom. Vozila ne dovolite
Sistiti in vzdrzevati otrokom ali osebam z zmanjSanimi fizicnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi.

* Ne dovolite, da se otroci igrajo z embalazo in majhnimi delci.

Naslednji varnostni napotek velja le za kategorije vozil:
s N ~_
ol \ 2
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AN\ [FOROZORIEST

Prelom sestavnih delov zaradi nepraviine uporabe vozila.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Ne skacite z vozilom ez ovire ali krtine.

+» Z vozilom se ne peljite Cez zemljisSca.
* / vozilom se ne peljite po stopnicah, skalah ali drugih ovirah, I

npr. robnikih plo¢nika, visjih od 15 cm.

Naslednji varnostni napotek velja le za kategorije vozil:

M
ﬁws

3™
AN\ [FOROZORIEST

Prelom sestavnih delov zaradi nepravilne uporabe vozila.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+» Zvozilom se peljite le Cez takSne ovire, kot to dovoljujejo vase
znanje in izkusnje.

/N [FOROZORILO T

Napacni prikljucni deli, spremembe vozila ali napacno izbrani na-
domestni deli lahko povzrocijo nepravilno delovanje vozila.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Spremembe na vozilu naj izvede specializiran prodajalec.

* Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o ustrezni do-
datni opremi.

+» Otroske sedeze ali otroSke prikolice naj namesti le specializi-
ran prodajalec.

* Otroske sedeze ali druge vrste prikolic namestite le po posve-
tu s specializiranim prodajalcem, Ce to dovoljujejo vasa kate-
gorija vozila. oz. predpisi za vas model.

WINORA 17
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AN\ [FOROZORIES T

18

PodaljSana zavorna pot in zmanjSana oprijemljivost s tlemi zaradi
drseCega ali umazanega cestisCa.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Nacin voznje in hitrost prilagodite vremenskim pogojem in raz-
meram cestisSca.

ManjkajoCi nadzor nad vozilom zaradi prostoroCne voznje.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* \ozila nikoli ne upravljajte brez rok.

Lovilna mesta na vozilu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

» Pazite, da premiCni deli ne morejo zagrabiti kose oblacil. Nosi-
te primerno obleko.

Zdrs zaradi napacne obutve.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
» Nosite nedrsce Cevlje s trdim podplatom.

WINORA
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/\ | POZOR

Nezadovoljiva zascitna obleka.
Nevarnost telesnih poskodb!

+ (Odvisno od kategorije vozila in namena uporabe vozila nosite
primerno zascitno obleko (npr. SCitnike in rokavice).

NAPOTEK

PovecCana obraba zaradi napacne uporabe vozila.
Nevarnost poskodb!

» \ozilo uporabljajte tako, kot je opisano v poglavju o pravilni
uporabi.

* Upostevajte napotke o uporabi, ki ustrezajo vasi kategoriji vozila.

+ \ozila ne preobremenite. Peljite se po terenu oz. cestiscCih, ki
ustrezajo vasi kategoriji vozila.

3.2 Napotki za cestni promet

A\ nNewamNosT

Slaba opaznost za druge udelezence v prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Med voznjo uporabljajte svetla oblacila z odsevajoCimi elementi.

WINORA 19
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AN\ [FOROZORIESTI

Napacna ali nepravilna uporaba.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Upostevajte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom
za cestni promet.

+ \ozilo uporabljajte le v cestnem prometu, Ce oprema ustreza
nacionalnim in regionalnim predpisom za cestni promet.

* UpoStevajte pravilno uporabo, veljavno za vaso kategorijo vozila.

AN\ [FOROZORIEST
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Nepazljivost v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Ne dovolite, da vas od voznje odvrnejo druge dejavnosti, npr.
vklop osvetlitve.

+ Med voznjo ne uporabljajte mobilnih naprav, npr. pametnega
telefona ali MP3 predvajalnikov.

+ Med voznjo ne uporabljajte steklenic za pijaco.
+ Vozila ne peljite, Ce ste pod vplivom alkohola, mamil ali zdravil.

Pred prvo voznjo se pozanimajte o nacionalnih in regionalnih predpisih glede opre-
me. Na primer za:

obveznost uporabe Celade

obveznost uporabe opozorilnega jopica
zavore

osvetlitev in reflektorje

ZVONec

otroSke prikolice in otroSke sedeze

WINORA
GROUP
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+ Otrosko prikolico uporabljajte le, Ce je vase vozilo primerno za uporabo otroskih
prikolic (glejte poglavje »Varnost / Napotki za prevoz otrok / OtroSka prikolica«).

+» Otroske sedeze uporabljajte le, Ce je vase vozilo primerno za uporabo otroskih
sedezev (glejte poglavje »Varnost / Napotki za prevoz otrok / Otroski sedez«).

*» UpoStevajte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom za cestni promet.
+» Upostevajte in sledite cestnoprometnim predpisom.
+ Ce imate vpradanja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

Zakoni in predpisi se lahko kadar koli spremenijo. Redno se pozanimajte o
nacionalnih in regionalnih predpisih. I

3.3 Napotki za prevoz otrok

/N NevamNosT

Prelom sestavnih delov zaradi preobremenitve vozila.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Upostevajte najvecjo dovolieno skupno maso vozila.

* Otroski sedez ali otrosko prikolico naj namesti specializiran
prodajalec.

AN\ [FOROZORIESTI

ZasScita za glavo manjka.

Nevarnost telesnih poskodb!

* Otrok mora vedno nositi ustrezno in prilagojeno Celado.

+ Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje, katera Cela-
da je primerna za vasega otroka.

* Naj vam specializiran prodajalec pokaze, kako se uporablja
otroSka Celada.
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/\ | POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vrocih zavornih klolutov.
Nevarnost telesnih poskodb!
+ Otroku ne dovolite, da se igra v blizini vozila.

I /\ | POZOR

Telesne poskodbe otroka zaradi prevrnitve vozila.

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pri parkiranju vozilo vedno trdno drzite, dokler otrok sedi v
otroSkem sedezu ali se zadrzuje v blizini vozila.

* Otroku ne dovolite, da se brez nadzora igra v blizini parkirane-
ga vozila.

+ Otroka nikoli ne pustite sedeti v otroSkem sedezu ali otroski
prikolici, Ce vozilo za parkiranje postavite na nogice.

NAPOTEK

Materialna Skoda zaradi preobremenitve vozila.
Nevarnost poskodb!
+ Upostevajte najvecjo dovolieno skupno maso vozila.

Uporaba otroskih sedezev, otroskih prikolic in drugih kolesarskih prikolic (prikolice za
tovor in pse) je dovoljena le za vozila kategorij vozila 2 in 3 (glejte poglavje »Podlage /
Kategorije vozil«), vendar brez otroskih in mladinskih vozil z velikostmi koles 20" in 24", |1z
tega so izvzeti:

— vozila s karbonskim okvirjiem
— tip vozila S-Pedelec

Vozila s polno vzmetenim okvirjem morajo imeti names&eno najnovejSo generacijo sor-
nikov za zadnji del kolesa z varovalnim obro¢em (praviloma so serijsko vgrajeni od mo-
delskega leta 2017 naprej).
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Pred prevozom otroka je treba upostevati naslednje tocke:

+» Otroka prevazajte le v otroSkem sedezu ali otroski prikolici, ¢e to dovoljujejo nacio-
nalni in regionalni predpisi.

* UpoStevajte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom za uporabo otroskih
sedezev in otroskih prikolic.

* Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o primernih otroSkih sedezih in otro-
Skih prikolicah.

+ Otroske sedeze in otroSke prikolice naj namesti specializiran prodajalec.

*» Upostevajte in sledite prilozenim informacijam proizvajalca otroSkega sedeza oz.
otroske prikolice.

+ Upostevajte najvecjo dovolieno tezo za otroski sedez ali otrosko prikolico v pripa-
dajocih navodilih za uporabo.

+ Zunaj cestnega prometa se privadite na spremenjene vozne in zavorne lastnosti
svojega vozila z otroSkim sedezem ali otrosko prikolico.

* Nacin voznje prilagodite spremenjenim voznim lastnostim.
Vadite z otrokom pravilno obnasanje med voznjo.

» Otroka prevazajte v otroSkem sedezu ali otroski prikolici le, e nosi primerno Cela-
do. Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje pri izbiri primerne Celade.

v

3.3.1 Otroski sedez

/\ | POZOR

Telesne poskodbe otroka zaradi nezadostnih zaScitnih priprav.
Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pri montaZzi otroSkega sedeza popolnoma ovijte vzmeti sede-
Za, da preprecite telesne poSkodbe.

* Pri montazi otroSkega sedeza ovijte vse vrtljive in premicne
sestavne dele, npor. z zascito naper.
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NAPOTEK

Poskodbe sestavnih delov vozila zaradi nedovoljene montaze
otroskega sedeza.

Nevarnost poskodb!

* Otroskega sedeza nikoli ne namestite na volan.

» Otroskega sedeza nikoli ne namestite na opornik sedeza.

* Otroskega sedeza nikoli ne namestite na spredniji nosilec prtljage.
* Otroskega sedeza nikoli ne namestite na karbonski okuvir.

Otroski sedez je sistem za prevoz majhnih
otrok na vozilu (glejte »sl.: Otroski sedez«).

S

Sl.: Otroski sedez (na podlagi primera)

Pri uporabi otroSkega sedeza je treba upostevati naslednje toCke:

*» Montazo otroskega vozila dovolite le, Ce je vaSe vozilo primerno za montazo (glejte
poglavje »Podlage / Predvidena uporabax). Dovolite, da vam specializiran prodaja-
lec svetuje o ustreznih otroskih sedezih.

+» Uporabljajte izkljucno otroSke sedeze, ki so namesceni tako, da otrok sedi za voz-
nikom/voznico.

MontaZa otroSkega sedeza s konstrukcijskega vidika ni mozna za vsako

vozilo. Upostevati je treba navodila za uporabo in montazo proizvajalca

otroSkega sedeza. Pri polno vzmetenem okuvirju je treba preveriti uiemanije s

sistemom vzmetenja. Dovolite, da vam svetuje specializiran prodajalec.
Otroske sedeze je dovolieno namestiti na nosilec prtliage, ¢e uporabite za nosilec prtlja-
ge ustrezen sistem/adapter iz specializirane trgovine.

Otroskega sedeza ni dovolieno namestiti na sprednjem nosilcu prtljage.
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3.3.2 Otroska prikolica

Otroska prikolica je sistem za prevoz majhnih
otrok. Otroska prikolica se vpne zadaj za vo-
zilo (glejte »sl.: Otroska prikolica«).

Sl.: Otroska prikolica (na podlagi primera)
Pri uporabi otroskih prikolic je treba upostevati naslednje tocke:

* Montazo otroske prikolice dovolite le, Ce je vase vozilo primerno za montazo (glejte
poglavje »Podlage / Predvidena uporabax). Dovolite, da vam specializiran prodaja-
lec svetuje o ustreznih otroskih prikolicah.

+ Upostevajte najvecjo priklopno obremenitev.

+ Ce na vozilu ni ni¢ drugega navedeno, velja:

— Najvedja priklopna obremenitev za nezavrte otroske prikolice znasa 40 kg.
— Najvedja priklopna obremenitev za zavrte otroSke prikolice znasa 80 kg.
—  Drugacni podatki na vozilu imajo prednost.

+ Upostevajte, da je vozilo z otrosko prikolico bistveno daljSe.

* Prevazajte le tolikSno Stevilo otrok, kolikor je dovolieno za otrosko prikolico.

*» Uporabljajte le otroske prikolice z delujoCo osvetlitvijo, ki ustreza nacionalnim in
regionalnim predpisom.

*» |zberite otrosko prikolico z otroSkim sedezem.

+ Otroske prikolice dovolite naknadno opremiti z najmanj 1,5 m visoko in upogljivo
palico za zastavo z barvno svetleCo zastavico ter s prekrivalom za napere in koles-
na ohisja.

Montaza vle¢nih sklopk s konstrukcijskega vidika ni mozna za vsako vozilo.
Dovolite, da vam svetuje specializiran prodajalec.
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3.4 Napotki za prevoz
3.4.1 Napotki za prtljago

A\ [FOROZORIES T

Padec zaradi nepravilnega prevazanja prtljage.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Ne prevazajte prenosnih torb ali drugih predmetov na volanu,
razen po potrebi sisteme, ki jih je odobril proizvajalec kolesa.

* Zavarujte predmete na nosilcu za prtliago pred zdrsom in
padcem. Za pritrjevanje prtljage uporabljajte le nepoSkodova-
ne napenjalne pasove.

* Uporabljajte stabilne prtljazne torbe oz. ustrezno dodatno
opremo za vas sistemski nosilec za prtljago.

A\ [FOROZORIES T

Spremenjene vozne lastnosti zaradi dodatne teze.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Zunaj cestnega prometa se seznanite z voznimi lastnostmi pri
dodatni priljagi.

* Preverite porazdelitev teze prtljage.

+ Dodatno tezo porazdelite enakomerno na obe prtljazni torbi ali
sredinsko na nosilec za prtljago.

+ Ce opazite, da varna voznja ni zagotovliena, zmanj$ajte prtliago.
* Slog voznje prilagodite spremenjenim voznim lastnostim.

Pred voznjo s prtljago je treba upostevati naslednje toCke:

>
>
>
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Prtliago namestite tako, da reflektorii ali luci niso prekriti.
Zavirajte prej in nacrtujte daljSo zavorno pot in poCasnejSi odziv krmilnega sistema.

Zavarujte predmete na nosilcu za prtljago pred zdrsom in padcem, npr. z hapenjal-
nimi pasovi.

WINORA
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» Tezje predmete pospravite tako, da je glavna teza v blizini pesta kolesa, npr. v spo-
dnjem predelu prtljaznih torb.

* Pazite, da premicni deli ne morejo zagrabiti pritrdilnih sredstev, kot so pasovi ali vrvi.

3.4.2 Napotki za montazo prikolic

A\ [FOROZORIES

Prelom sestavnih delov zaradi napacne montaze vleCne kljuke.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Vle¢no kljuko naj namesti specializiran prodajalec.

+ Dovolite montazo le tistih prikolic, ki se prek vle¢ne kljuke pritrdijo na zadnjo os
vozila.

Od tega so izkljucno izvzeti modeli vozil druzbe Winora Group z vie¢no kljuko, vgrajeno v
nosilcu verige za zadniji del kolesa, in ustrezno oznako.

» Nikakor ne dovolite montaze na druge dele okvirja ali sestavne dele, kot je opornik
sedeza.

3.4.3 Napotki za prikolice za tovor in pse

NAPOTEK

Napacna uporaba prikolic za tovor in pse.

Nevarnost poskodb!

+ Nikoli ne prekoracite najvecje priklopne obremenitve.

+ Tovor in predmete v prikolici zavarujte pred zdrsom in padcem.

* Pse prevazajte le v ustreznih prikolicah za pse. Ne uporabljajte
prikolic za tovor ali otroke.

Prikolice za tovor in pse so sistemi za prevoz prtliage in drugih predmetov ter za prevoz
psov. Prikolice za tovor in pse se vpnejo zadaj za vozilom.

Pri uporabi prikolic za tovor in pse je treba upostevati naslednje tocke:

* Dovolite montazo prikolice le, Ce je vaSe vozilo primerno za montazo (glejte pog-

lavie »Podlage / Predvidena uporabas). Dovolite, da vam specializiran prodajalec
svetuje o ustreznih prikolicah.

WINORA 27
GROUP



A Varnost Vozilo

>
>

Upostevajte najvedjo priklopno obremenitev:

Ce na vozilu ni ni¢ drugega navedeno, velja:

— Najvedja priklopna obremenitev za nezavrte prikolice znasa 40 kg.

— Najvedja priklopna obremenitev za zavrte prikolice znasa 80 kg.

— Drugacni podatki na vozilu imajo prednost.

Upostevaijte, da je vozilo s prikolico bistveno daljse.

Uporabljajte le prikolice z delujoCo osvetlitvijo, ki ustreza nacionalnim in regionalnim
predpisom.

Montaza vlecnih sklopk s konstrukcijskega vidika ni mozna za vsako vozilo.
Dovolite, da vam svetuje specializiran prodajalec.

3.4.4 Napotki za prevoz vozila z avtomobilom

A\ nNewamNosT

Ogrozanje drugih udelezencev v prometu zaradi nepravilno pritr-
jenih vozil.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Ce svoje vozilo prevazate s sistemom za pritrievanje na avto-
mobilsko streho ali prtljaznik, med odmori redno preverjajte
pritrditev vozila, da se vozilo ne bi odvilo od sistema.

/\ | POZOR
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Nezavarovan prevoz vozil in majhnih delov.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Nikoli ne prevazajte nepritrienega vozila ali nepritrjenih delov
vozila v notranjosti ali prtliazniku avtomobila.

+ \ozilo pritrdite z ustreznimi pritrdilni sistemi za notraniji prostor,
Ce vozilo prevazate v priljazniku ali notranjosti svojega vozila.

WINORA
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NAPOTEK

Napacna uporaba nosilcev za kolo.
Nevarnost poskodb!

+ Uporabljajte le dovoljene nosilce za kolesa, s katerim se lahko
vozilo prevaza pokoncno.

* Dovolite, da vam glede ustreznega nosilnega sistema svetuje
specializiran prodajalec.

+ \ozil s hidravli¢nimi diskastimi zavorami ali zavorami na obro-
¢u nikoli ne prevazajte obrnjenih na glavo na sedezu. To lahko
privede do izpada hidravli¢nih diskastih zavor ali zavor na
obrocu.

* Zavarujte vozilo, da ne more pasti ali zdrsniti.

Za prevoz vozil z avtomobilom so v specializirani trgovini na voljo razlicni sistemi nosilcev.

>

A4

Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o ustreznih sistemih nosilcev in
pritrievanja.

Upostevaijte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom za cestni promet.
Upostevaijte prilozene informacije proizvajalca o montazi in uporabi.

Pri vozilih s sestavnimi deli iz karbona upostevajte, da lahko pritrdilne sile poSkodu-
jejo sestavne dele iz karbona. Uporabljajte le posebne sisteme pritrievanja.

Pri vozilih s karbonskim okvirjem upostevajte, da pri snetem oporniku sedeza pri-
vojna objemka na odprtini sedezne cevi ne sme biti odprta.

Pri snetem oporniku sedeza zavarujte privojno objemko na odprtini sedezne cevi
pred izgubo.

Pazite na spremenjeno visino svojega vozila, ¢e uporabljate sistem stresnih nosil-
cev. Pred voznjo izmerite natanéno visino.

Pri diskastih zavorah namestite transportna varovala, ¢e vozilo prevazate brez
koles.

Pri prevozu elektri¢nih koles Pedelec ali S-Pedelec upostevajte predpise v original-
nih navodilih za uporabo za pogonski sistem.
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3.5 Napotki o zateznih momentih

/N [FOROZORILO T

Obrabljanje materiala zaradi nepravilnega privijanja vijacnih spojev.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* \ozila ne uporabljajte, Ce ugotovite, da so vijacni spoji odviti.
+ Vijacni spoji morajo biti pravilno priviti z momentnim klju¢em.
+ VijaCni spoji morajo biti priviti s praviinimi zateznimi momenti.
% Ce so0 na dveh med seboj povezanih sestavnih delih navedeni

razliCni zatezni momenti, ki se nanasajo na isto spojno mesto,
je treba vedno upostevati nizjo od obeh vrednosti.

Za pravilno privijanje vijacnih spojev je treba upostevati zatezne momente. V ta namen je
potreben momentni klju¢ z ustreznim podroc¢jem nastavljanja.

+ Ce nimate izkugenj z uporabo momentnega kljuéa ali ¢e nimate ustreznega mom-
entnega kljuca, naj vijacne spoje pregleda specializiran prodajalec.

Pravilen zatezni moment vijatnega spoja je odvisen od materiala in premera vijaka ter

materiala in konstrukcije sestavnega dela.

+ Ko privijete vijatne spoje sami, preverite, ali je vozilo opremlieno s sestavnimi deli iz
aluminija ali karbona (glejte podatkovni list s tehni¢nimi podatki, ki vam ga je izrodil
specializiran prodajalec).

» UpoStevajte posebne zatezne momente pri sestavnih delih iz aluminija ali kar-
bona.

*» Posamezni sestavni deli vozila so oznaceni s podatki o zateznih momentih ali
oznakami za vstavno globino. Obvezno upostevajte te podatke in oznake. Ce so
na dveh med seboj povezanih sestavnih delih navedeni razlicni zatezni momenti, je
treba vedno upostevati nizjo od obeh vrednosti. Po potrebi preberite tudi prilozena
navodila za uporabo komponente.

V naslednji tabeli niso navedene vse komponente. Podatki 0 zateznem momentu so
osnovne vrednosti in ne veljajo za komponente iz karbona.

Podatke o zateznem momentu, usklajene na vgradne dele, najdete na komponentah. V
ta namen po potrebi preberite tudi prilozena navodila za komponente. O manjkajocih po-
datkih o zateznem moment se pozanimajte pri svojem specializiranem prodajalcu.

Naslednji podatki 0 zateznem momentu so praviloma navedeni kot podatki na kompo-
nentah ali v navodilih za komponente.
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Vijacni spoj Tip Navor
Volan/spredniji priklju¢ek — 5-6 Nm
Prestavna rocica/volan (privojna objemka) 4-5Nm
Zavorna rocica/volan (privojna objemka) 4-6 Nm
Spredniji prikljuCek, nastavitev kota — 15-18 Nm
Spredniji prikljucek, drog vilic Tip bodice (notranja pritrditev) 8-15Nm
A-glava (zunanja pritrditev) 6-10 Nm
Spredniji prikljucek, stebelno priemalo | A-glava 4 Nm
Sedez/opornik sedeza (Vpenijalni spoj z vijaki z valjasto 13-15Nm
glavo)
Opornik sedeza/vijaCni spojni obro¢ 8-10 Nm
Pedal/rocCica (vilicni kljuc) 35-55 Nm
Os sprednjega kolesa/vilice in os zad- | Dinamo v pestu, matica (pesta) 20-25Nm
njega kolesa/okvir Os sprednjega kolesa/pesto zad- | 20-30 Nm

njega kolesa s prekrivno matico

Ce odvijete vijadne spoje in jih ponovno zategnete ali Se privijete odvite vijacne spoje,
pustite vijacne spoje vedno tako, kot so bili dostavljeni. Nekatere suhe, nekatere namas-
Cene. Nikakor ne namastite suho dobavljenega vijacnega spoja.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj vijaéne spoje
preveri specializiran prodajalec.

3.6 Napotki za smer vrtenja vijakov

NAPOTEK

Materialna Skoda zaradi nestrokovne uporabe vijacnih spojev.
Nevarnost poskodb!
+ UposStevajte smer vrtenja vijakov, vticnih osi in matic.

+» Vijake, vtitne osi in matice privijajte v smeri urnega kazalca.
» Vijake, vtitne osi in matice odvijajte v nasprotni smeri urnega kazalca.

Ce obstaja odstopanje od tega pravila, bo v posameznem poglavju opo-
ZOorjeno na spremenjeno smer vrtenja. Upostevajte ustrezne napotke.
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3.7 Napotki glede obrabe

A\ [FOROZORIES T

Nepravilno delovanje zaradi Cezmerne obrabe, obrablienosti ma-

teriala ali odvitih vijacnih spojev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* \ozilo redno preverjajte.

+ \ozila ne uporabljajte, Ce ugotovite Cezmerno obrabo ali odvi-
te vijaCne spoje.

+ \ozila ne uporabljajte, Ce ugotovite razpoke, preoblikovanja in
barvne spremembe.

% Ce ugotovite &ezmerno obrabo ali odvite vijaéne spoje, naj vo-
zilo preveri specializiran prodajalec.

Nekateri sestavni deli vozila so obrabni deli. Visoke obremenitve in napacna uporaba po-
vecajo in/ali pospesijo obrabo. Razli¢ni materiali imajo razlicne lastnosti obrabe.

>
>

>
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Dovolite, da vam o sestavnih delih, ki se obrabljajo, svetuje specializiran prodajalec.

Redno preverijajte stanje vseh obrabnih delov (glejte poglavje »Pred zacetkom vo-
znje / Pred vsako vozZnjo« in »Vzdrzevanje« v spletnih navodilih za uporabo).

Redno d&istite in vzdrzujte obrabne dele (glejte poglavie »Cisenje« in »VzdrZevanje«
v spletnih navodilih za uporabo).

Nasledniji obrabni deli se obrabljajo pri pravilni uporabi in so pri obrabi, pogojeni z
uporabo, izkljuCeni iz jamstva (glejte poglavje »Garancija«):

Kolesa (obro€, napere, pesta)

Obro¢ v povezavi z zavoro na obroCu

PlasCi

Verizni listi, pastorki, notraniji lezaji in kolesca prestavnega mehanizma

Zicovodi in prestavna potezala

Ovaoiji zicovodov in prestavnih potezal

Zavorne obloge in zavorni koluti

Stevilni drugi sestavni deli zavore

Trakovi na volanu in roc¢aji na volanu

Verige in zobati jermeni

WINORA
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— Hidravli¢na olja in mazalna sredstva
— Tesnila vzmetnih elementov

— Svetila

— Lakirane povrsine

— Sedez

— Volan iz aluminija

3.8 Napotki o sestavnih delih iz karbona

A\ [FOROZORIES

Odpoved materiala zaradi nevidnih razpok po padcu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Sestavne dele iz karbona naj po preobremenitvi ali padcu pre-
veri specializiran prodajalec, tudi ¢e ne kazejo vidnih poskodb.

* Sestavne dele iz karbona naj v rednih ¢asovinh intervalih pre-
veri specializiran prodajalec, tudi Ce niso izpostavljeni obreme-
nitvam.

+ \ozila ne uporabljajte, Ce domnevate, da je poSkodovano.

NAPOTEK

Nevidne razpoke ali prelomi na karbonskem okvirju.
Nevarnost poskodb!
» Karbonskega okvirja nikoli naknadno ne opremite z nogico.
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NAPOTEK

Nevidne razpoke ali prelomi na sestavnih delih iz karbona.

Nevarnost poskodb!

* Sestavnih delov iz karbona ne preobremenite s padci ali tezki-
mi sunki.

* Sestavnih delov iz karbona ne poskuSajte popravijati ali narav-
nati sami.

» Sestavne dele iz karbona naj po preobremenitvi preveri speci-
aliziran prodajalec.

Sestavni deli iz karbona postrebujejo posebno obdelavo in nego. Pri vzdrzevanju, tran-
sportu ali skladisCenju je treba upostevati naslednje tocke:

>
>
>

Upostevajte in sledite prilozenim informacijam proizvajalca.
Za nastavitev pravilnih zateznih momentov uporabite momentni kljuc.

Sestavnih delov iz karbona nikoli ne premazite z obi¢ajno mastjo. Za sestavne dele
iz karbona uporabljajte posebne montazne paste.

Sestavnih delov iz karbona nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam nad 45 °C.
Vozilo parkirajte pazljivo in varno pred prevrnitvijo, da preprecite posSkodbe zaradi
padceyv ali prevrnitve.

Karbonskega okvirja ne pritrdite neposredno v montazno stojalo. Namestite ko-
vinski opornik sedeza in ga pritrdite v montazno stojalo.

Karbonskega okvirja nikoli naknadno ne opremite z nogico, ker bi to lahko privedio
do poskodbe okvirja.

3.8.1 Padci in nesrece

Sestavni deli iz karbona se lahko poskodujejo zaradi padca ali nesreCe. Poskodbe na
sestavnih delih iz karbona niso vedno vidne. Vlakna ali lak se lahko odluscijo ali unicijo,
lahko se zmanj$a tudi trdnost sestavnih delov.

>
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Sestavne dele iz karbona naj po padcu ali nesreci zamenja specializiran prodajalec.
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3.8.2 Nosilec za kolo

Nosilec za kolo je priprava za prevoz vozil z avtomobilom. Pri pritrievanju nosilca za kolo
obstaja nevarnost zmeckanin ob karbonski okvir. To lahko pri nadaljnji uporabi privede

do preloma materiala. Obstajajo nosilci za kolo, ki so posebej zasnovani za karbonska
kolesa.

+ Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o ustreznih nosilcih za kolo.

3.8.3 Zatezni momenti

Za vijaCne spoje sestavnih delov iz karbona je treba upostevati posebne zatezne mom-
ente. Dovoliene zatezne monente najdete na posameznih sestavnih delih. Preveliki
zatezni momenti lahko privedejo do poskodb, ki so komaj vidni. Sestavni deli se lahko
zlomijo ali spremenijo ter povzrocijo padce.

Ce odvijete vijadne spoje in jih ponovno zategnete ali Ce privijete odvite vijatne spoje,
pustite vijaCne spoje vedno tako, kot so bili dostavljeni. Nekatere suhe, nekatere namas-
Cene. Nikakor ne namastite suho dobavlienega vijacnega spoja.

+ Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o montazi.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj vijane spoje
preveri specializiran prodajalec.

3.9 Preostale nevarnosti

Uporaba vozila je kljub upoStevanju vseh varnostnih in opozorilnih ukrepov povezana na
primer z naslednjimi nepredvidljivimi preostalimi nevarnostmi:

— Nepravilno obnaSanje ostalih udelezencev v prometu
— Nepredvidliiva sestava cestiS¢a, npr. pri poledici zaradi ledu

— Nepredvidljiva napaka materiala ali obrabljenost materiala lahko privedeta do prelo-
ma ali izpada delovanja sestavnih delov

+ Peljite proaktivno in defenzivno.
Vozilo pred vsako voznjo preverite glede razpok, barvnih sprememb ali poskodb.

+ Pred vsako voznjo preverite delovanje sestavnih delov, pomembnih za varnost,
denimo zavore, osvetlitev in zvonca.

» Vozilo naj po padcu ali nesreci preveri specializiran prodajalec glede poskodb.

v
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4 Osnovne nastavitve

Vozilo

V tem poglavju najdete informacije 0 osnovni nastavitvi vozila in informacije 0 mozni upo-

rabi vozila.

4.1 Hitro vpenjalo

NAPOTEK

Prelom materiala zaradi napacne uporabe sestavnih delov.

Nevarnost poskodb!

* Rocico hitrega vpenjala premestite izklju¢no z roko. Za preme-
stitev roCice nikoli ne uporabljajte orodja ali drugih pripomoc-

kov.

Hitro vpenjalo je napenjalna priprava, s kate-
ro je mogoce hitro in brez orodja izvesti na-
stavitve in montaze ter demontaze na vozilu.
S premestitvijo hitrovpenjalne rodice se s po-
mocjo izsrediS¢nega mehanizma vzpostavi
napetost. Hitro vpenjalo je sestavljeno iz
dveh glavnih elementov: rodice hitrega vpe-
njala in matice osi.

Hitra vpenjala imajo pogosto dve dodatni
vzmeti in v&asih lo¢eno podlozko pod ro¢a-

jem.
Ce se pri aktiviranju hitrovpenjalne rogice ne
vzpostavi napetost, je treba hitro vpenjalo
nastaviti na novo.

+ Privijte matico osi v smeri urnega kazalca

B

Sl.: Postavitev hitrega vpenjala (na podlagi
primera)

1 Matica osi

2 Hitrovpenjalna roCica

A odprta hitrovpenjaina rocica
B zaprta hitrovpenjaina rocica

na os tako, da pri namestitivi hitrovpenjalne rocice opazite, da se je vzpostavila

napetost.

36
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4.2 Sedez

/N [FOROZORILO T

Napacna nastavitev opornika sedeza.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Upostevajte najmanjSo vstavno globino opornika sedeza.

+ Ce za montazo opornih koles nimate potrebnega strokovnega I

znanja in potrebnega orodja za nastavitev opornika sedeza,
se obrnite na specializiranega prodajalca.

NAPOTEK

Prelom materiala zaradi napacne uporabe sestavnih delov.

Nevarnost poskodb!

* Rocico hitrega vpenjala premestite izklju¢no z roko. Za preme-
stitev roCice nikoli ne uporabljajte orodja ali drugih pripomoc-
kov.

+ Privozilih s karbonskim okvirjiem upostevajte, da pri snetem
oporniku sedeza privojna objemka na odprtini sedezne cevi
ne sme biti odprta.

*» KrajSanje opornika sedeza ni dovolijeno. To lahko privede do
preloma ali razpoke sedezne cevi.

+ Pri snetem oporniku sedeza zavaruijte privojno objemko na odprtini sedezne cevi
pred izgubo.

» Specializiran prodajalec naj sedez nastavi tako, da boste udobno sedeli, vse se-
stavne dele na volanu dobro upravljali in se vsaj s konico stopala varno dotaknili tal.
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4.2.1 Nastavitev viSine sedeza

Odvisno od modela je vozilo opremljeno s togim opornikom sedeza ali teleskopskim
opornikom sedeza. Obe vrsti opornikov sedeza je treba pritrditi ali s pritrditvijo opornika
sedeza s pritrdilnim vijakom ali pritrditvijo opornika sedeza s hitrim vpenjalom. S pritrditvi-
jo opornika sedeza lahko nastavite visino sedeza.

Pri nekaterih modelih vozila ni mogoce opornika sedeza do konca pogrezniti v sedezno
cev. Ce opornik sedeza zadane ob oviro v sedezni cevi, izvlecite opornik sedeza iz te
toCke za pribl. 5 mm navzgor in ga pritrdite.

Ce zaradi tega ne morete dose&i optimalnega poloZaja sedenja, naj vam po potrebi krajsi
opornik sedeza vgradi specializiran prodajalec.

* Za dodatne informacije o teleskopskem oporniku sedeza preberite poglavje »Tele-

skopski opornik sedezac).

Ce je vozilo opremljeno s pritrditvijo opornika sedeza s pritrdilnim vijakom:

1.

Trdno drzite sedez in odvijte pritrdilni vijak v nasprotni smeri urnega kazalca, tako
da lahko opornik sedeza premikate v sedezni cevi.

Opornik sedeza izvlecite do zelene visine.
» UpoStevajte predpise 0 najmanjsi vstavni globini in najmanjsi visini izvieka.
Privijte pritrdilni vijak v smeri urnega kazalca, da zaprete pritrditev opornika sedeza.

*» UpoStevajte dovoljen zatezni moment (glejte poglavje »Varnost / Napotki o
zateznih momentih«).

Preverite, ali je sedez pravilno pritrien, ne sme ga biti mozno zasukati.
+ Ce lahko sede? zasukate, preverite pritrditev opornika sedeza.

Ce je vozilo opremlieno s pritrditvijo opornika sedeza s hitrim vpenjalom:

1.

38

Pridrzite sedeZ in preklopite hitrovpenjalno

rocico navzven.

Opornik sedeza izviecite do Zelene visine.

» UpoStevajte predpise o najman;si
vstavni globini in najmanjsi visini
izvleka.

Preklopite hitrovpenjalno rodico navzno-

ter tako, da se prilega cevi sedeza, da

bi lahko prikljucili pritrditev opornika

sedeza.

+ Ce vpenjalne rogice ni mogoce
preklopiti z roko, je prednapetost nastavljena previsoko. Popravite prednape-

tost tako, da nekoliko odvijete nastavitveni vijak in ponovno mestite vpenjalno
roCico.

Sl.: Hitro vpenjalo (na podlagi primera)
1 Nastavitveni vijak
2 Hitrovpenjalna rocica
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4. Preverite, ali je sedez pravilno pritrien, ne sme ga biti mozno zasukati.

+ Ce lahko sede? zasukate, je prednapetost nastavijena prenizko. Popravite
prednapetost tako, da nekoliko zategnete nastavitveni vijak.

4.2.2 NajmanjSa vstavna globina

Na opornikih sedeza je na cevi ozznacena najmanjsa vstavna globina, do katere morajo
biti oporniki sedezi potisnjeni.

A\ IR |

Razpoka ali prelom sedezne cevi zaradi krajSanja opornika sedeza.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ UpoStevajte najmanjsSo vstavno globino opornika sedeza.

* Opornika sedeza nikoli ne krajSajte.

* UpoStevajte najmanjSo vstavno globino
opornika sedeza. Oznaka na oporniku
sedeza ne sme biti vidna (glejte »sl.:
Najmanjsa vstavna globina).

» Visino sedeza naj nastavi specializiran

prodajalec.
Sl.: NajmanjSa vstavna globina opornika
sedeza (na podlagi primera)
1 Pritrditev opornika sedeza
2 Oznaka za najmanjso vstavno globino
WINORA 39
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4.2.3 Nastavitev najmanjsSe visSine izvieka

Najmanijsa visina izvleka je visSina, do katere mora biti opornik sedeza najmanj povlecen.
To poglavije velja za elektriCna kolesa S-Pedelec in vozila s teleskopskim opornikom se-
deza.

NAPOTEK

NeuposStevanje najmanjse visine izvleka.
Nevarnost poskodb!

+ Nastavite viSino sedeza tako, da se kabli ali verige v notranjo-
sti opornika sedeza ne morejo poskodovati.

* Opornik sedeza pri elektricnem kolesu S-Pedelec izvlecite to-
liko da, Ce so namescCeni, ne prekrijete delov zarometov in/ali
registrske tablice pri elektricnem kolesu S-Pedelec.

Ce je vozilo opremlieno s teleskopskim opornikom sedeza:
» UpoStevajte in sledite informacijam proizvajalca.
+ Visino sedeza naj nastavi specializiran prodajalec in naj vas pouci o uporabi.

4.2.4 Nastavitev nagiba sedeza

Nagib sedeza mora biti nastavljen tako, da se prepreci opiranje na volan. Optimalen je
vodoraven poloZaj sedeza.

1. Odvijte vijak(-e) pritrditve sedeza pod sedezem.

2. Nastavite nagib sedeza. Pazite, da se nastavitev kota nagiba pravilno zaskoci, ¢e
oObstaja.

3. Privijte vijak(-e) pritrditve sedeza s priporocenim zateznim momentom v smeri urne-
ga kazalca.

%+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj nagib sedeza
nastavi specializiran prodajalec.
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4.2.5 Nastavitev dolzine sedeza

Polozaj sedenja mora biti prilagojen viSini voznika. Pri tem je mogode razdaljo med sede-
zem in volanom z vodoravnim premikanjem povecati oz. zmanjSati.

1. Odvijte vijak(-e) pritrditve sedeza pod sedezem.

2. Nastavite dolzino sedeza. Pri tem pazite na praviloma oznaceno obmocie za prtirdi-
tev na ogrodju sedeza.

* Za skrajSanje dolZine sedeza potisnite sedez v smeri volana.
* Za podaljSanje dolzine sedeza potisnite sedez v smeri zadnjega kolesa.

3. Privijte vijak(-e) pritrditve sedeza s priporocenim zateznim momentom v smeri urnega
kazalca.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj dolino sede-
za nastavi specializiran prodajalec.

4.3 Volan in sprednji prikljucni deli volana

/N [FOROZORILO T

Prelom materiala zaradi nepravilne nastavitve visine volana.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
» \olan naj nastavi specializiran prodajalec.

+ Ne nastavljajte volana, Ce nimate potrebnega strokovnega
znanja in potrebnega orodja.

* Upostevajte najmanjso vstavno globino sprednjega dela volana.

Sprednii prikljucni deli povezujejo volan vozila z vilicami.

Odvisno od modela vozila se namesti tog ali nastavljiv sprednii del volana. Razlikujemo
med prikljucnimi deli z notranjo pritrditvijo in priklju¢nimi deli volana, ki zajemajo drog vilic
in se z zunanje strani pritrdijo z vijaki.

Karakteristike za sprednji del volana so med drugim: premer droga vilic, premer pritrditve
volana, dolzina, kot in visina.

Za prilagoditev vozila velikosti voznika je treba med drugim nastaviti viSino volana.

+ \olan naj nastavi specializiran prodajalec tako, da sedite &im bolj udobno in da
lahko dobro upravijate z vsemi sestavnimi deli na volanu.
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4.3.1 Najmanjsa vstavna globina

Sprednii prikljucni deli volana z drogom imajo na cevi ozna¢eno najmanjso vstavno globi-

no, do katere morajo biti najmanj potisnjeni v drog vilice.

*» UpoStevajte najmanjSo vstavno globino
sprednjega dela volana. Oznaka na
sprednjem delu volana oz. volana ne (<] ©
sme biti vidna (glejte »sl.: Oznaka
najmanjSe vstavne globine pri spre-

jo<). Sl.: Oznaka najmanjSe vstavne globine pri
Upostevaijte, da nastavitev po viSini sprednjem delu telesa z notranjo pritrdi-
pri prikljuénih delih volana Ahead, ki tvijo (na podlagi primera)
zajemajo drog vilice in se z zunanje

strani pritrdijo z vijaki, zahteva strokovno

znanje. ViSina volana pri tej vrsti spre-

dnjih priklju¢nih delov volana se nastavi

z distanénimi podlozkami in je omejena

z dolzino droga vilice.

* Nastavitev naj izvede specializiran prodajalec.

I dnjem delu telesa z notranjo pritrditvi- l
>

4.3.2 Nastavitev nagiba sprednjega dela volana
Odvisno od modela vozila je vozilo opremljeno s sprednjim delom volana z nastavitvijo

kota nagiba. Nagib volana mora biti nastavljen tako, da zapestje in podlaht pri voznji
sovpadata.

* Previdno odvijajte stranski vijak, dokler
se ozobje ne sprosti.

* S palcem pritisnite na vijak z glavo, da
zrahljate sprednji del volana.

Sl.: Stranski vijak na sprednjem delu volana
(na podlagi primera)
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» Nastavite nagib premikajocega spre-
dnjega dela volana po svojih Zeljah.

+ Potisnite odviti nastavitveni del nazaj v
spredniji del volana tako, da se zaporna
zaskocCka pravilno zagrabi v ozobje.

* Privijte vijak s priporoCenim zateznim
momentom v smeri urnega kazalca.

Sl.: Nastavitev nagiba (na podlagi primera)
4.3.3 lzravnava volana
Volan mora glede na sprednje kolo v 90-sto-
pinjskem kotu.
+ Ce volan ni pravokotno glede na ' 90°
sprednje kolo, naj volan nastavi speciali- \_ﬂ
ziran prodajalec (glejte »sl.: Pravilna — — —
izravnava volanax). \
|i
Sl.: Pravilna izravnava volana (na podlagi
4.4 Upravljalni elementi primer)
Upravljalni elementi (npr. zvonec, zavorna rocica, ro¢ni menjalnik itd.) morajo biti nastav-
lieni tako, da jih je mogocCe med voznjo udobno upravljati tako, da se pri tem ne odvrne
pozornost na cestni promet, in e je mogoce, da ne umaknete roke z roCajev volana.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega orodja, naj upravijaine
elemente nastavi specializiran prodajalec.

|
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4.5 Zavorna rocica

Vozilo

/N [FOROZORILO T

Izguba zavorne moci zaradi nepravilno nastavljenih zavor.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Nastavitve zavor naj izvede le specializiran prodajalec.

* Ne nastavljajte zavor, Ce nimate potrebnega strokovnega zna-

nja ali potrebnega orodja.

+ Nastavitev zavornega sistema je zelo zapleteno in zahteva strokovno znanje. Na-
stavitev naj izvede specializiran prodajalec.

4.5.1 Nastavitev polozaja

Polozaj zavorne rodice je treba nastaviti indi-
vidualno, da bo mogoce zavorni rocici udob-
no in varno uporabljati.

+ (Odvijte pritrditev zavorne rocice tako, da
vijak zavorne rocice odvijete v nasprotni
smeri urnega kazalca (glejte »sl.: Polozaj
zavorne rocicex«).

+ Zavorno rocico namestite tako, da prsti,
zapestije in roka tvorijo ravno Crto ter da
se prsti udobno prilegajo zavorni rocici
in da lahko povlecete rodico.

Sl.: PoloZaj zavorne rocice (na podlagi pri-
mera)

* Privijfte vijak zavorne rocice v smeri urnega kazalca. Pazite na pravilen zatezni

moment.
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4.5.2 Nastavitev Sirine prijema
Sirino prijema rogice je treba nastaviti indivi-
dualno, da bo mogoce zavorni ro€ici udobno
in varno uporabljati. Mehanske in hidravlicne
zavore imajo praviloma na zavorni rogici na-
stavitveni vijak (glejte »sl.: Polozaj nastavitve-
nega vijaka«). Z vrtenjem nastavitvenega vija-
ka se spremeni razdalja med zavorno rocico
in ro¢ajem volana. Odvisno od izvedbe zavo-
re se spreminja tudi polozaj nastavitvenega
vijaka.

1. Ce je name&sen, odstranite zaggitni

pokrovCek z nastavitvenega vijaka.

2. Zavorno roc¢ico nastavite na Sirino
prejema svoje roke tako, da privijete ali
odvijete nastavitveni vijak.

3. Preverite najmanjSo razdaljo tako, da
aktivirate zavorno rocico.

+ Ce je razdalja med aktivirano zavor-
no rocico in ro¢ajem volana manjsa
od 1 cm, nastavite napetost zavore
0z. toCko upora (glejte poglavje
»Zavora / Nastavitve / Nastavitev
napetosti Zicovoda pri mehanskih
zavorah« oz. poglavje »Zavora / Na-
stavitve / Nastavitev toCke upora« v
spletnih navodilih za uporabo).

Osnovne nastavitve /

> |

S~

Sl.: PoloZaj nastavitvenega vijaka (na podlagi
primera)

1 Nastavitveni vijak Sirine prijema

4. Ce obstaja, namestite zas&itni pokrov na nastavitveni vijak.

4.6 Pedala

Pedala so pritrjena na gonilkah. Vozilo se poganja z nogami prek pedalov.
Odvisno od modela vozila je vozilo opremljeno z zlozljivimi pedali, blok pedali ali klik pe-

dali.

* Pri montazi pedal pazite, da je desni pedal opremljen z desnim navojem in levi
pedal z levim navojem. Privijanje navoja pedala v gonilki se pri obeh pedalih izvede
s privijanjem v smeri voznje in odvijanje obeh pedal z odvijanjem v nasprotni smeri

voznje.

WINORA
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4.6.1 Zlozljiv pedal

/\ | POZOR

Napacen poklop in razklop pedal.

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pazite, da se vasi prsti ne uklescijo v zlozljivem mehanizmu.
+ Po potrebi nosite zascitne rokavice.

Pri Zlozljivih pedalih gre za pedal z zloZljivim mehanizmom. Za shranjevanje in prevoz vo-
zila lahko pedala poklopite tako, da se prilegajo vozilu.

* Pred prvo uporabo se seznanite z zlozljivim sistemom.
» UposStevajte in sledite prilozenim informacijam proizvajalca o uporabi zloZljivih pedal.
+ Dovolite, da vam zlozljivi mehanizem po potrebi pojasni specializiran prodajalec.

Sl.: ZloZijiv pedal razkloplien (na podlagi primera)  Sl.: ZloZijiv pedal skloplien (na podlagi primera)

4.6.2 Blok pedal
Pri blok pedalu gre za klasi¢no varianto
pedala (glejte »sl.: Blok pedal«).

Sl.: Blok pedal (na podlagi primera)
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4.6.3 Kilik pedal

/N [FOROZORILO T

Padec zaradio nepravocasne sprostitve Cevlja iz klik sistema.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ PravocCasno sprostite Cevlje pred zaustavitvijo iz klik sistema

pedal.
+ Zunaj cestnega prometa vadite zaskoCitev in sprostitev Cevljev I
iz klik sistema.

Klik pedal ima nameSc¢eno pripravo, v katero
se lahko za to predvideni Cevlji zaskocijo
(glejte »sl.: Klik pedal«). Z zaskocitvijo Cevija v
klik pedal obstaja trdna povezava med nogo
in pedalom, zaradi Cesar sta na voljo ve¢
opore in stabilnosti.

+ Pred prvo uporabo se seznanite s klik
sistemom.

% Pred prvo uporabo nastavite sprozilni Sk Klik pedal (na podiagi primera)
element in pedalno plosco.

+ Ce za nastavitev pedal nimate potreb-
nega strokovnega znanja, se obrnite na
specializiranega prodajalca.
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4.6.4 Prostor za noge

Vozilo

/N [FOROZORILO T

Nevarnost padca zaradi premajhnega prostora za noge.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
» Poskrbite za zadosten prostor za noge glede na varnostni sis-

tem za noge.

» \arnostni sistem za noge naj namesti specializiran prodajalec.

Pri dirkalnih kolesih razdalja med pedalom in
sprednjim kolesom ne sme biti manjSa od
vrednosti prostora za noge. Razdalja se meri
od srediS¢a pedala vzporedno glede na
vzdolzno os vozila do kroznega loka zasuka-
nega sprednjega kolesa (glejte »sl.: Razdalja
med pedalom in sprednjim kolesomc).

Prostor za noge pri dirkalnih kolesih

brez varnostnega sistema za 100 mm
noge*

z varnostnim sistemom za noge* | 89 mm

*Varnostni sistem za noge: npr. klik pedal ali
pedalni jezicek

48

Sl.: Razdalia med pedalom in sprednjim kole-
som (na podlagi primera)

1 Sprednje kolo
2 Krozni lok zasukanega sprednjega kolesa

3 Prostor za noge = razdalia med pedalom in
sprednjim kolesom

4 SrediScna tocka pedala
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4.7 Osvetlitev

/N NevamnosT

Slaba opaznost za druge udelezence v prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pri slabih razmerah vidljivosti in temi vklopite osvetlitev.

A_I

Nepazljivost v cestnem prometu zaradi vklopa osvetlitve.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Osvetlitve ne vklapljajte med voznjo. Za vklop osvetlitve se
vedno ustavite.

Za udelezbo v cestnem prometu morajo osvetlitev in reflektorji ustrezati nacionalnim in
regionalnim predpisom.
* UpoStevajte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom za opremo osvetlitve.

* Pred prvo voznjo se pozanimajte glede tega. Vozilo po potrebi naknadno opre-
mite v skladu s predpisi. V zvezi s tem se obrnite na specializiranega prodajalca.

Osvetlitev sestavljajo zaromet, meglenka ter reflektoriji in poskrbijo za boljSo vidljivost pri
slabih razmerah vidljivosti in ponogi.

Odvisno od modela vozila je vozilo opremljeno s trdno namesceno osvetlitvijo z dina-
mom v pestu ali vticno osvetlitvijo na baterije.

4.7.1 Dinamo v pestu

Dinamo v pestu je namescen v pestu sprednjega kolesa in povezan z zarometom. Meg-
lenka je prikljucena na zaromet. Dinamo v pestu oskrbuje osvetlitev z energijo, ko se
zacne vrteti sprednje kolo.

Osvetlitev pri dinamu v pestu se praviloma vklopi neposredno na zarometu ali volanu.
Z aktiviranjem stikala se vklopita meglenka in zaromet.
+ Aktivirajte stikalo za vklop in izklop osvetlitve.

Odvisno od modela osvetlitve je v osvetlitvi vgrajen svetlobni senzor. Pri samodejnem
delovanju se Zarometi in meglenka vklopijo in izklopijo samodejno glede na svetlobne
razmere.
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*» Za vklop svetlobnega senzorja nastavite samodejno delovanje.

Odvisno od modela osvetlitve je meglenka vozila opremliena s funkcijo pozicijske Iuci, ki
omogoc&a, da meglenka tudi pri prekinitvi voznje sveti Se nekaj minut. Te funkcije ni treba
vklopiti posebe;j.

Na voljo so razli¢ni tipi zarometov z razli¢énimi moznostmi vklopa. Dovolite,
da vam specializiran prodajalec pojasni upravljanje in funkcijo.

4.7.2 Osvetlitev na akumulator in baterije

Odvisno od modela osvetlitve so zarometi in meglenke opremljeni z razlicnimi stikali za
vklop in izklop ter jih je treba aktivirati neodvisno drug drugega.

+» Za vklop in izklop osvetlitve aktivirajte ustrezno stikalo.

» Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o upravljanju in montazi osvetlitve na
akumulator in baterije.

4.7.3 Zaromet
1. Vklopite zaromet.

2. Zaromet nastavite tako, da je svetlobni
stozec v 5 m oddaljenosti pred zarome-
tom le polovico tako visok, kot pri
svojem izstopu (glejte »sl.: Nastavitev
zarometa).

+ Napacno nastavlien zarometer lahko
slepi druge udeleZzence v prometu. g . Nastavitev zarometa (na podiagi primera)

4.7.4 Meglenka
Meglenka mora biti dobro vidno namescena na zadnjem delu vozila.
* Pred zaCetkom voznje preverite, ali meglenka deluje in ni prekrita.

4.7.5 Reflektoriji

Reflektorji morajo biti na vozilu names&eni dobro vidno in ne smejo biti prekriti. Praviloma
so reflektorji namesceni na pedalih, plascih, meglenki in Zarometu.

* Pred zaCetkom voznje preverite, ali so vsi reflektorji neposkdovani in vidni.
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4.8 Vzmetenje
To poglavje vsebuje podatke za kategorije vozil;

MW
A AL

AN\ [FOROZORIEST

Izguba oprijemljivosti s tlemi zaradi napacno nastavljenega vzme- I

tenja.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Vzmetenje naj nastavi specializiran prodajalec.

* Dovolite, da vam specializiran prodajalec pojasni upravljanje
0z. nastavljanje vzmetenja.

NAPOTEK

Zvoki udarjanja zaradi napacno nastavljenega vzmetenja.
Nevarnost poskodb!

+ Ce med obremenjevanjem vzmeti utite trde udarce ali sligite
neobicajne zvoke, naj vzmetenje preveri specializiran prodajalec.

Vzmetenje zmanjsuijejo sile, ki pri neravnem cestiséu ucinkujejo na voznika.
Pri jamasti podlagi se vozila z usklajenim vzmetenjem pelie uCinkoviteje in udobneje.

+ Upostevajte in sledite prilozenim informacijam proizvajalca o funkcijah in nastavitvah
vzmetenja.
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5 Zavora

5.1 Podlage

Vozilo je opremlieno z najmanj dvema zavorama, ki sta neodvisni druga od druge. Odvisno
od modela vozila so vgrajene naslednje zavore:

— Pedalna zavora
— Zavora na obrocu
— Diskasta zavora

5.1.1 Pedalna zavora

Vozila z menjalniki v pestu in vozila brez me- SR
njalnika so pogosto opremljena s pedalno € @ !_(\
zavoro. Vgrajena je v pestu zadnjega kolesa _ @ &

vozila in se aktivira s pedalom (glejte »sl.: Pe-
dalna zavora«).

Sl.: Pedalna zavora (na podlagi primera)

5.1.2 Zavorna rocCica

Zavore aktivirate z zavornimi rocicami. Prenos sile poteka mehansko ali hidravli¢no. Pri
mehanski izvedbi se sila zavorne rogice prek zicovoda prenese na zavoro. Pri hidravliéni
izvedbi se sila zavorne rocice prek zavornih vodov, v katerijh je zavorna tekocina, prene-
S€e na zavoro.

Ce je vizilo opremljeno le z eno zavorno rodico, se z njo aktivira zavora za sprednje kolo.
Zavora na zadnjem kolesu je pedalna zavora.

Ce je vozilo opremljeno z dvema zavornima ] >
roCicama, je praviloma levo namescena za- \ l

vorna rocica za sprednje kolo in desno za-

vorna ro€ica za zavoro zadnjega kolesa (glej- mm
te »sl.: Dodelitev zavorne rocicex).

* Upostevajte, da se lahko dodelitev
zavornih rocic razlikuje. Seznanite se z
dodelitvijo zavornih roc¢ic pred zaCetkom
voznje. Ce Zelite spremeniti dodelitev 2 Zavorna rocica za zadnje kolo

zavornih rocic, se obrnite na specializi-
ranega prodajalca.

Sl.: Dodelitev zavorne rocice (na podlagi
primera)

1 Zavorna rocica za sprednje kolo
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5.1.2.1 Diskasta zavora

Zavorni koluti so pritrjeni na pestih kolesa in
pripadajocem zavornem sedlu na okvirju oz.
vilici (glejte »sl.: Diskasa zavora). V notranjo-
sti zavornega sedla so names&ene zavorne
obloge. Pri aktiviranju zavorne roCice se za-
vorne obloge pritisnejo ob diskasto zavoro in
zavrejo kolo.

Sl.: Diskasta zavora (na podlagi primera)
1 Zavorno sedlo

. 2 Zavorni kolut
5.1.2.2 Zavora na obrocu

Zavore na obrodu so namesScene na vilici oz. zadnjem delu kolesa. Pri aktiviranju se za-
vorna Celjust pritisne ob zavorni rob obroca in zavira kolo (glejte »sl.: Mehanska zavora
na obroCux in »sl.: Hidravli¢na zavora na obrocux).

Odvisno od izvedbe zavore je mehanska zavora na obroc¢u opremljena z modulatorjem
zavorne modi. Modulator zavorne moci spredaj delno odmerija silo zavorne rodice in
prepreci blokiranje sprednjega kolesa. Modulator zavorne modi je vgrajen med zavorno

rodico in zavoro na obrodu.
il ]
§
O 1 .

2

|
‘\h IHI/LS
3 |

Sl.: Mehanske zavore na obrocu (na podlagi primera)
1 Zicovod

2 Plas¢

3 Obro¢

4 Zavorne celjusti

1
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4

Sl.: Hidravli¢na zavora na obrocu (na podlagi primera)
1 Zavorna moc¢

2 Plas¢

3 Obro¢

4 Zavorne Celjusti

5.2 Uporaba

AN\ [FOROZORIESTI

Nevarnost prevrnitve zaradi povleka zavore sprednjega kolesa.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Zavorno rocico za sprednje kolo pri visokih hitrostih uporabljajte
previdno, da preprecite prevrnitev.

+ Z obema zavorama zavirajte hkrat, da dosezete optimalno za-
vorno moc.

* Prilagodite zavorno silo zavor vozni situaciji, lastnostim ces-
tisCa in vremenskim vplivom, da preprecite blokiranje koles.

+ Zavoro za zadnje kolo pri vozjnji skozi ovinke uporabljajte pre-
vidno, da preprecite blokiranje zadnjega kolesa.
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AN\ [FOROZORIEST

PodaljSana zavorna pot zaradi zmanjSane zavorne zmogljivosti pri
mokrih razmerah.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Nacin voznje in hitrost prilagodite vremenskim pogojem in raz-
meram cestisCa.

5.2.1 Aktiviranje zavorne rocice

+ Za aktiviranje zavorne rocice s prsti
povlecite zavorno rocico v smeri roCaja
na volanu.

Sl.: Aktiviranje zavorne rocice (na podlagi
primera)

1 Zavorna rocica
2 Rocaji na volanu

5.2.2 Aktiviranje pedalne zavore

AN\ [FOROZORIESTI

Pedalna zavora nima ucinka, Ce je veriga sneta z veriznega lista.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Ce je pedalna zavora brez uginka, previdno zavirajte z zavorno
roCico za sprednje kolo in, Ce je namescena, z zavorno rocico
za zadnje kolo.

Pedalna zavora deluje le pri vozniji naprej. Najbolj ucinkovito se pedalna za-
vora aktivira, Ce sta pedala v vodoravnem polozaju in sila od zgoraj ucinkuje
na zadnji pedal. Pri kotaljenju nazaj aktivirajte zavorno rocico.
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Pedalna zavora se aktivira s stopanjem nazaj
na pedal in zavira zadnje kolo (glejte »sl.: Ak-

L. . s >
tiviranje pedalne zavorex). { \\
* Pazite na tehni¢no uporabnost pedalne- (

ga pogona, ker se zavorna mo¢ prena-

Sa preko verige. ‘ {l
+ Za aktiviranje pedalne zavore stopite na

pedal v nasprotno smer voznje.

Sl.: Aktiviranje pedalne zavore (na podiagi
primera)

5.3 Utekanje diskastih zavor

Nove zavore se morajo najprej uteci, da bi lahko dosegle svojo polno zavorno mod.
» Utekanje zavor izvajajte zunaj cestnega prometa.

Zavirajte umirjeno, da preprecite blokiranje koles.

Aktivirajte zavorni roCici hkrati.

Utekanje se izvede s pribl. 30 kratkimi zaviranji. Zavirajte s hitrosti pribl. 25 km/h do
mirovanja. Utekanje je zakljuCeno, ko pri enakem aktiviranju zavorne rocice doseze-
te enak zavorni ucinek.

\ A A 4

5.4 Ohranjanje zavorne sile

PojemajoC zavorni ucCinek zaradi pregretja zavornega sistema se imenuje »pojemanje za-
vornega ucinka (fading)«. Pri naras¢ajoci temperaturi na sti¢ni tocki med zavornimi oblo-
gami in zavornim kolutom, npr. zaradi trajnega zaviranja, se zavorna mo¢ zmanjsa.

* Preprecite dolgotrajno trajno zaviranje.

Pustite, da se zavorne obloge redno ohlajajo.

Vozila ne uporabljajte, Ce je zaradi segrevanje zmanjSana zavorna moc.
Vozilo uporabljajte Sele, ko je ponovno na voljo polna zavorna moc.

\ A A
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5.5 Nastavitve

Sirino prijema rogice je treba nastaviti individualno, da je mogod&e zavorni
ro¢ici udobno in varno uporabljati (glejte poglavje »Osnovne nastavitve /
Zavorna roCica / Nastavitev Sirine prijemax).

5.5.1 Nastavitev napetosti zicovoda pri mehanskih zavorah

AN\ [FOROZORIEST

Izguba zavornega ucinka zaradi obrabljenih zavornih oblog in zi- I
covodov.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Zamenjajte obrabliene zavorne obloge in zicovod.

+ Ce za zamenjavo nimate potrebnega strokovnega znanja in
potrebnega orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

Pri mehanskih zavorah se manj$a obraba zavornih oblog izravna z napetostjo Zicovoda.
S spreminjanjem napetosti Zicovoda se spremeni razdalja med obroCem in zavornimi Ce-
ljustmi. Odvisno od modela se razlikuje tudi polozaj protimatice in narebri¢anega vijaka.

1. Odvijte protimatico za en obrat v
nasprotni smeri urnega kazalca.

2. ZapoveCanje napetosti Zicovoda posto-
poma vrtite narebrien vijak v nasprotno
smer urnega kazalca, dokler razdalja
med zavornimi Celjustmi in obrocem na
vsaki strani ne znasa 1-2 mm.

*» Pazite, da se zavorne Celjusti na
obeh straneh istoCasno dotaknejo
obroca.

» Pazite, da kolo teCe enakomerno
(glejtev .p.oglavje »Kolesa in plasci / (na podiagi primera)
Obrodi in naperex«). 1 Protimatica

3. Privifte protimatico v smeri urnega kazalca. 5 pjareprican

12

Sl.: PoloZaj protimatice in narebricanega vijaka

vijak

+ Ce zavore ni mogode nastaviti z napenjanjem vrvi, naj zavoro nastavi specializi-
ran prodajalec.
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5.5.2 Nastavitev toCke upora

Pri hidravli¢nih zavorah se obraba zavornih
oblog izravnava z nastavitvenim vijakom za
toCko upora (glejte »sl.: Polozaj nastavitvene-
ga vijaka«). Nastavitveni vijak je praviloma na-
mescen na zavorni ro¢ici. Pri zavorah brez
nastavitvenega vijaka se razdalja nastavi sa-
modejno.

Odvisno od smeri vrtenja se razdalja med
obroCem in zavorno oblogo poveca ali
zmanjsa.

+ Pri zavorah na obroCu postopoma vrtite

Vozilo

S~

Sl.: PoloZaj nastavitvenega vijaka
(na podlagi primera)

1 Nastavitveni vijak toCke upora

nastavitveni vijak, dokler razdalja med obroCem in zavornima oblogama ne znasa

1-2 mm.

» Pazite, da se zavorne Celjusti na obeh straneh istoCasno dotaknejo obroca.
*» Pazite, da kolo teCe enakomerno (glejte poglavje »Kolesa in plasci / Obrodi in

naperex«).

+ Pri diskastih zavorah postopoma privijajte nastavitveni vijak, dokler se na zavorah

ne nastavi Zelena toCka upora.
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6 Verizni menjalnik

6.1 Podlage

Odvisno od modela vozila je obi¢ajno pri vseh s

Verizni menjalnik &
“

odobnih vozilih vgrajen ro&ni menjalnik.

Izieme so npr. otroSka kolesa, ki so glede na model opremljena le z eno prestavo.
Rocni menjalnik pri vozilu je sestavljen iz prestavnega menjalnika in pripadajoCimi uprav-

ljialnimi elementi. S tem se mod¢, ki jo ustvarja vo
poti.
Verizni menjalnik je sestavljen iz 1 do 3 veriznih |

znik, prilagodi hitrosti vozila in lastnostim

istov na pedalnem pogonu in iz 6 do 12

malih zobnikov na zadnjem kolesu (glejte »sl.: Sestavni deli veriznega menjalnika). Pre-
klapljanje malih zobnikov oz. veriznih listov praviloma poteka z loCenimi upravijalnimi
elementi na desni in po potrebi na levi strani volana (glejte poglavje »Verizni menjalnik /

Upravljanje«).

Nastavitev ro€nega menjalnika zahteva strokovno znanje.
+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, se obrnite na

specializiranega prodajalca.

6.1.1 Mehanski verizni menjalnik
+ Med pretikanjem stopite le z malo sile.

Teoreti¢no Stevilo prestav izhaja iz izdelka
»Verizni list x mali zobnik« (glejte poglavje
»Verizni menjalnik / Podlage / Kombinacije
zobnikov«).
Manijsi kot je mali zobnik, vi§ja je izbrana pre-
stava in manjsa je pogostost stopanja.
Vedji kot je mali zobnik, nizja je izbrana pre-
stava in vecja je pogostost stopanja.
Cim manjsi verizni list, tem vedja pogostost
stopanja.
* Pri vzponih uporabljajte nizjo prestavo.
+ Po ravnih poteh uporabljajte visoko
prestavo za viSje hitrosti.

WINORA
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Sl.: Sestavni deli veriznega menjalnika (na
podlagi primera)
1 Prestavno potezalo

2 Kaseto zobatega venca sestavija ve¢ ma-
lih zobnikov na zadnjem kolesu

3 Verizni listi na pogonu s pedali
4 \Veriga
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6.1.2 Elektronski verizni menjalnik

Elektronski verizni menjalnik poganja akumulator, ki dovaja elektri¢ni tok za prestavni
mehanizem in preklopnik. Funkcija je enaka kot pri mehanskem veriznem menjalniku.
Tipke je mogoce pritiskati hitro eno za drugo. Menjalnik zazna, kako pogoste ste pritisnili
tipko in omogoca, da se veriga pomika hitro in natan¢no. Menjalnik samodejno prepredi
poSeven tek verige.

Odvisno od modela ima lahko vozilo, praviloma dirkalno ali gorsko (MTB)
kolo, elektronski menjalnik.

Pretikanje v nizje oz. viSje prestave poteka s pritiskanjem ustrezne prestavne rocice. Ele-
ktronika pri tem skrbi za hitro menjavanje prestav.

* Za podrobnejse informacije in pri vprasanjih se obrnite na specializiranega prodajal-
ca ali upostevajte navodila, priloZzena elektronskemu veriznemu menjalniku.

6.1.3 Kombinacije zobnikov

NAPOTEK

Napacna uporaba kombinacija zobnikov.

Nevarnost poskodb!

* Ne kombinirajte majhnega veriznega lista z najmanjsimi malimi
zobniki 0z. velikega veriznega lista z najvecjimi malimi zobniki.

Pri napacnih kombinacijah zobnikov privede
posevni tek verige do poveCane obrabe ve- 1 [ — 2
riznih listov, malih zobnikov in verige.
Predvidena uporaba predvideva le dolo¢ene
kombinacije zobnikov (glejte »sl.: Kombinaci- [: =
je zobnikov«).
+ Kombinacije zobnikov uporabljajte tako, [ —_
da veriga v smeri voznje poteka vzpo-
redbno. Sl.: Kombinacije zobnikov (na podlagi primera)
+  Pri vzponih uporabljajte najman;si verizni 7 7 malih zobnikov na zadnjem kolesu
list in po ravnih poteh za visje hitrosti 2 3 verizni listi na pogonu s pedali

najvecji verizni list.
+ Ce ste pri upravijanju ro¢nega menjalnika negotovi, naj vas o tem poudi specializi-
ran prodajalec.
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6.2 Uporaba

/\ [FOROZORIES T

Nepazljivost v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pred prvo voznjo se seznanite s funkcijami rocnega menjalnika.

+ Rocni menjalnik upravijajte le, Ce s tem ne ovirate svoje pozor-
nosti na cestni promet.

+ Zaustavite, ko roCnega menjalnika ne morete varno uporabljati,
npr. pri motnjah v delovanju.

NAPOTEK

PovecCana obraba in poskodovanije zaradi nepravilnega delovanja
rocnega menjalnika.

Nevarnost poskodb!

*» Med pretikanjem ne stopite s silo na pedala.

+ Med pretikanjem ne stopite vzvratno.

+ Pred vzponom pravocCasno pretaknite v nizjo prestavo.

+ \edno speljite v nizji prestavi (spodnja tretjina razpoloZljivih
prestav), npr. najveC v prestavi 1-3 pri 9-prestavnem menjalniku.

+ Ce se ne spoznate na roéne menjalnike, naj vam specializiran prodajalec pojasni
upravljanje rocnega menjalnika.

6.2.1 Preklapljanje malega zobnika

Odvisno od modela se lahko razlikujeta razporeditev prestavnih rocic (zgornja ali spodnja
stran volana) in upravljanje. Enota za prestavijanje za kaseto zobatega venca je names-
Cena desno na volanu (glejte »sl.: Upravljalna enota na volanu za preklapljanje malih zob-
nikov in veriznih listov«).

+ Za preklop na naslednji najvedji zobnik pritisnite spodnjo prestavno rodico.

*» Nekateri modeli imajo moznost pretikanja ve¢ prestav v nizjo prestavo naenkrat.
V ta namen spodnjo prestavno rodico pritiskajte napre;.
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+» Za preklop na naslednji najmanjSi zobnik pritisnite zgornjo prestavno rocico.

* Nekateri modeli imajo moznost, da zgornjo prestavno rocico za pretikanje v
vi§jo prestavo povlecejo s kazalcem v nasprotno smer.

* Da se lahko pritisnjena prestavna roCica samodejno vrne v izhodiséni polozaj, pre-
stavno rocico po pretikanju spustite.

Ce je model vozila opremljen s stikalom na
vrtljivem roéaju:

+ Stikala na vrtljivem roCaju so praviloma
oznacena s Stevilkami za posamezne
prestave. Obrnite stiikalo na vrtljivem
ro&aju v ustrezno smer, za pretikanje v
vi§jo o0z. niZjo prestavo.

Sl.: Stikalo na vrtljivem rocaju (na podiagi
primera)

6.2.2 Vklop veriznih listov

Odvisno od modela se lahko razlikujeta razporeditev prestavnih rocic (zgornja ali spodnja
stran volana) in upravljanje. Enota za prestavljanje za verizne liste je namesSc&ena levo na
volanu (glejte sl.: »Upravljalna enota na volanu za preklapljanje malih zobnikov in veriznih
listov«).

» Za preklop na nasledniji najvecji verizni list pritisnite spodnjo prestavno rocico.

*» Za preklop na naslednji najmanjSi verizni list, povlecite zgornjo prestavno rocico na

levi strani volana.

* Da se lahko aktivirana prestavna rocCica samodejno vrne v izhodis¢ni polozaj, pre-
stavno rocico po pretikanju spustite.

Sl.: Upravijalna enota na volanu za prekiaplianje pastorkov in veriznih listov (tukaj na podlagi primera
na desnem volanu)

1 Zgornja prestavna rocica
2 Spodnja prestavna rocica
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Ce je model vozila opremljen s stikalom na vrtljivem ro&aju:

+ Stikala na vrtlivem roaju so praviloma oznacena s Stevilkami za posamezne pre-
stave. Obrnite stikalo na vrtljivem ro¢aju v ustrezno smer, za pretikanje v visjo oz.
nizjo prestavo (glejte sl. »Vrtljivo stikalo«).

6.2.3 Elektronski verizni menjalnik

Elektronski verizni menjalnik zahteva svoje upravijaine elemente s tipkami na volanu. Tip-
ke za pretikanje je mogoce pritiskati v hitrem zaporedju. Menjalnik zazna, kako pogoste
ste pritisnili tipko in omogoca, da se veriga pomika hitro in natanéno. Menjalnik samodej-
no prepreci poSeven tek verige.

6.2.4 Verizni menjalnik/menjalnik v pestu (Dual Drive)

* Dodatno preberite poglavie »Menjalniki v pestu / Upravijanje / Verizni menjalnik/me-
njalnik v pestu (Dual Drive)«, Ce je vaSe vozilo opremlieno s kombiniranim veriznim
menjalnikom/menjalnikom v pestu.

6.2.5 Upravljanje prestavne rocice pri dirkalnem kolesu

Pri dirkalnih kolesih pri upognjenem volanu so praviloma vgrajene stikalne zavorne rocice
za dirkalno kolo. Prestavne rocice dirkalnega kolesa so vgrajene v zavorni rocici. Odvisno
od modela ro¢nega menjalnika je mogoce prestave pretikati s premikanjem zavorne ro-
Cice ali z aktiviranjem prestavnih rocic. Pri ravnem volanu so prestavne rocice pod vola-
nom, enako kot pri drugih tipih vozila, glejte poglavje »Verizni menjlaniks.

Dovolite, da vam o upravljanju prestavne rocice svetuje specializiran pro-
dajalec. Da bi se seznanili z nacinom delovanja prestavne rocice, pretikanje
vadite zunaj cestnega prometa.
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6.3 Nastavitve
OdskocCena ali zataknjena veriga zaradi napacno nastavljenega
menjalnika.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Nastavite rocni menjalnik.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega
orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

/\ | POZOR

UklescCenje in stiskanje delov telesa zaradi premicnih delov.
Nevarnost telesnih poskodb!

+ Priravnanju s premic¢nimi deli bodite pozorni, da si ne uklesci-
te prstov.

+ Po potrebi nosite zascitne rokavice.

NAPOTEK

Napacno nastavljen rocni menjalnik lahko privede do poskodb
ro¢nega menjalnika.

Nevarnost poskodb!
+ Nastavite rocni menjalnik.

% Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega
orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.
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Za nemoteno prestavljanje je pomembno, da

sta prestavni mehanizem in preklopnik na-

tancno nastavljena (glejte »sl.: Sestavni deli

veriznega menjalnikac).

+ Ce verizni menjalnik ne deluje ali e med
upravljanjem povzro¢a zvoke, naj verizni

menjalnik nastavi specializiran prodaja-

lec Sl.: Sestavni deli veriznega menjalnika

(na podlagi primera)
1 Prestavno potezalo
2 Preklopnik
3 Prestavni mehanizem

6.3.1 Nastavitev prestavhega mehanizma

Da veriga in prestavni mehanizem ne zaideta 5
v napere ali da veriga ne pade z najmanjSega )

zobnika, vijaka za koncni polozaj (L in H) ! l
omejujeta obmodje vrtenja prestavnega me-
hanizma (glejte »sl.: Prikaz prestavnega me-
hanizma). |

L pomeni »low gear« in oznacuje nizko

prestavo. @0@ (s

H pomeni »high gear«in oznacCuje visoko 5

prestavo.

Za nastavitev prestavnega mehanizma rav-
najte, kot sledi:

1. Namestite verigo na najveciji verizni
list in najman;jsi zobnik na prestavnem
mehanizmu.

2. Vijak za koné&ni polozaj H vrtite tako

dolgo, dokler vodilni kolut ni to¢no pod
najmanjSim zobnikom.

Sl.: Prikaz prestavnega mehanizma
(na podlagi primera)

Najvedji zobnik

Najmanjsi zobnik

Vijak za koncni poloZaj H

Vijak za koncni poloZaj L

Vodilno kolesce

a N O N =
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Napnite prestavno potezalo in ga
pritrdite z vijakom za natezno napetost
na nosilcu verige (glejte »sl.: Nastavitev
prestavnega mehanizmac).

Namestite verigo na najman;si verizni list
in najman;si zobnik.

Pazite, da se veriga v nobenem primeru
ne dotika naper. To po potrebi popravi-
te z vijakom za konéni polozaj L (glejte
»Sl.: Preklopnik«).

6.3.2 Nastavitev preklopnika

>

>

66

Namestite verigo na najmanjsi verizni
list.

Nastavite razdaljo do znotraj name-
SCenega vodila verige z vijakom za
kon&ni polozaj L. Razdalja mora znaSati
0,5-1 mm (glejte »sl.: Preklopnik«).
Namestite verigo na najvecji verizni list.
Nastavite razdaljo do zunaj namesCe-
nega vodila verige z vijakom za konc-
ni polozaj H. Razdalja mora znasati
0,5-1 mm.

Vozilo

Sl.: Nastavitev prestavnega mehanizma
(na podlagi primera)
1 Vijak za natezno napetost na nosilcu verige

Sl.: Preklopnik (na podlagi primera)
1 Vijak za kon¢ni polozaj H
2 Vijak za koncni polozaj L

WINORA
GROUP



Vozilo Verizni menjalnik 1:.;;
(3

00000

6.3.3 Naknadna nastavitev napetosti prestavnega potezala

+ Ce se po pretikanju med voznjo pojavijajo zvoki, popravite napetost prestavnega
potezala z vilakom za natezno napetost (glejte »sl. Vijak za natezno napetost na
prestavni roCici).

+ Vta namen zavrtite vijak za natezno napetost za polovico obrata.

+ Ce je zvokov manj, vrtite vilak za
natezno napetost v majhnih korakih
v isti smeri naprej, dokler se zvoki
pri voznji ne pojavljajo vecd.

+ Ce je zvokov veg, vrtite vijak za na-
tezno napetost v majhnih korakih v
nasprotni smeri, dokler se zvoki pri
vozZniji ne pojavljajo veds.

+ Ce se po prestavijanju med voznjo zvoki

Se vedno pojavljajo, naj rocni prestavni mehanizem nastavi specializiran prodajalec.

Sl.: Vijak za natezno napetost na prestavni
rocici (na podlagi primera)

6.3.4 Nastavitev veriznega menjalnika pri dirkalnem kolesu

Ce ima dirkalno kolo na prestavnih potezalih
namesc&en nastavitveni vijak z nastavitvenim
kolescem, lahko tam naknadno nastavite na-
tezno napetost veriznega menjalnika.

+» Za povecanje natezne napetosti vrtite
nastavitveno kolesce nastavitvenega
vijaka v nasprotni smeri urnega kazalca.

+ Za zmanjSanje natezne napetosti vrtite
nastavitveno kolesce nastavitvenega
vijaka v smeri urnega kazalca.

Za nastavitev prestavnega raz-
merija glejte poglavje »Verizni me-
njalnik / Nastavitev / Nastavitev
prestavnega mehanizmas.

Sl.: Nastavitev veriznega menjalnika (na pod-
lagi primera) Nastavitveni vijak z nastavit-
venim kolescem za natezno napetost

WINORA 67
GROUP



i Menjalniki v pestu

7 Menjalniki v pestu
7.1 Podlage

Odvisno od modela vozila je obi¢ajno pri

vseh sodobnih vozilih vgrajen ro¢ni menjalnik.

Izieme so npr. otroSka kolesa, ki so glede na
model opremljena le z eno prestavo.

Rocni menjalnik pri vozilu je sestavljen iz pre-
stavnega menjalnika in pripadajo&imi uprav-
ljialnimi elementi. S tem se mod¢, ki jo ustvarja
voznik, prilagodi hitrosti vozila in lastnostim
poti.

Nastavitev ro¢nega menjalnika zahteva stro-
kovno znanje.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega
znanja in potrebnega orodja za nasta-
vitev menjalnika v pestu, se obrnite na
specializiranega prodajalca.

Vozilo

Sl.: Sestavni deli menjalnika v pestu (na pod-
lagi primera)

1 Pritrdilni obro¢

2 Stikalni zobnik

3 Drzalo

7.1.1 Samodejni menjalnik (Automatix)

To poglavije velia za modele z izbirnim menjalnikom »Automatix« (glejte po-
datkovni list s tehni¢nimi podatki, ki vam ga je izroGil specializiran prodajalec).

Zadnje pesto kolesa je opremljeno s samodejnim menjalnikom. Menjalnik v odvisnosti od

hitrosti pretakne v 2. prestavo oz. 1. prestavo.

Menjalniki Automatix so dobavljivi s prostim tekom ali tudi s pedalno zavoro. S podat-
kovnim listom, ki ga je izpolnil specializiran prodajalec, preverite, katera razli€ica je bila

vgrajena.

+ Ce menjalnik ne pretika samodejno ali povzro&a zvoke, naj menjalnik preveri speci-

aliziran prodajalec.
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7.1.2 Brezstopenjski menjalnik (NuVinci)

To poglavije velja za modele z izbirnim brezstopenjskim menjalnikom »Nu-
Vinci« (glejte podatkovni list s tehnicnimi podatki, ki vam ga je izroCil specia-
liziran prodajalec).

Zadnje pesto kolesa je opremlieno z brezstopenjskim menjalnikom. Z vrtenjem stikala na
vriljivem ro¢aju se menjalnik nastavlja brezstopenjsko.

Menijalniki NuVinci so dobavljivi s prostim tekom ali tudi s pedalno zavoro. S podatkovnim
listom, ki ga je izpolnil specializiran prodajalec, preverite, katera razliCica je bila vgrajena.
7.1.3 Brezstopenjski samodejni menjalnik (NuVinci Harmony)

To poglavje velja za modele z izbirnim brezstopenjskim samodejnim menjal-
nikom »NuVinci Harmony« (glejte podatkovni list s tehni¢nimi podatki, ki
vam ga je izroCil specializiran prodajalec).

Zadnje pesto kolesa je opremljeno z brezstopenjskim samodejnim menjalnikom, ki se ne
upravlja ro€no, ampak se samodejno prilagodi hitrosti ihn zaporedju stopanja.

7.1.4 Elektronski menjalnik v pestu

Elektronski menjalnik v pestu zahteva svoje upravljaine elemente s tipkami na volanu.
Tipke za pretikanje je mogoce pritiskati v hitrem zaporedju. Menjalnik zazna, kako po-
goste ste pritisnili tipko in temu ustrezno pretika.

7.2 Uporaba

/\ [FOROZORIES

Nepazljivost v cestnem prometu.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Pred prvo voznjo se seznanite s funkcijami rocnega menjalnika.

+ Rocni menjalnik upravijajte le, Ce s tem ne ovirate svoje pozor-
nosti na cestni promet.

+ Zaustavite, ko ro¢nega menjalnika ne morete varno uporabljati,
npr. pri motnjah v delovanju.
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NAPOTEK

PovecCana obraba in poskodovanije zaradi nepravilnega delovanja
rocnega menjalnika.

Nevarnost poskodb!

*» Med pretikanjem ne stopite s silo na pedala.

+ Med pretikanjem ne stopite vzvratno.

* Pred vzponom pravocCasno pretaknite v nizjo prestavo.

* \edno speljite v nizji prestavi (spodnja tretjina razpoloZzljivih
prestav), npr. najveC v prestavi 1-3 pri 9-prestavnem menjalniku.

Odvisno od modela vozila je vgrajeno stikalo na vrtljivem roCaju ali prestavna rocica s
prikazovalnikom prestav. Praviloma so vgrajeni menjalniki v pestu s stikali na vrtlivem ro-
Caju s prikazovalnikom prestav in so tukaj opisani na primeru.

Menjalniki v pestu imajo ali Stevilo prestavnih stopenj ali so brezstopenjski.

+ Ce nimate izkugenj z upravijanjem menjalnikov, naj vam specializiran prodajalec
pojasni upravljanje menjalnika.

7.2.1 Menjalniki v pestu s prestavnimi stopnjami
+» Za pretikanje v vi§jo oz. nizjo prestavo
obrnite stikalo na vrtlivem ro&aju v
zeleni polozaj (glejte »sl.: Stikalo na

vriljivem ro¢aju«).

Sl.: Stikalo na vrtlivem rocaju (na podlagi
primera)
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Menjalniki v pestu

7.2.2 Brezstopenjski menjalniki v pestu

>

Za brezstopenjsko pretikanje v vi§jo oz.
nizjo prestavo obrnite stikalo na vrtljivem
roGaju (glejte »sl.: Stikalo na vrtljivem
ro¢aju, brezstopenjskox).

<& &

1 2 3
Sl.: Stikalo na vrtlivem rocaju, brezstopenjsko
(na podlagi primera)
1 Prikaz
2 Ravnina
3 Vzpenjanje

7.2.3 Verizni menjalnik/menjalnik v pestu (Dual Drive)

>

>

>

>

Pri vzpenjajoCih poteh namestite
prestavno rocico v levo (glejte »sl.:
Kombinirano stikalo na vrtljivem roCaju
in prestavni rocici Dual Drivex).

Po ravnih poteh namestite prestavno
roCico na sredino.

Po ravnih poteh namestite prestavno
rocico na sredino.

Za pretikanje v vi§jo oz. nizjo prestavo
obrnite stiikalo na vrtliivem rocaju.

WINORA
GROUP
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Sl.: Kombinirano stikalo na vrtliivem rocaju
in prestavni ro¢ici Dual Drive (na podlagi
primera)
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7.3 Nastavitve

A\ [FOROZORILO T

Spodrsavanje prestav in stopanje v prazno zaradi napacno
nastavljenega rocnega menjalnika.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Nastavite rocni menjalnik.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega
orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

NAPOTEK

Napacno nastavljen ro¢ni menjalnik lahko privede do poskodb
roCnega menjalnika.

Nevarnost poskodb!
+ Nastavite rocni menjalnik.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega
orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

Menjalnik v pestu sme nastavljati le specializiran prodajalec.

7.3.1 Nastavitev prestavnega potezala
Nastavitev prestavnega potezala je odivsna od modela menjalnika v pestu.

*» Preverite, ali je v vaSem vozilu vgrajen menjalnik v pestu (glejte podatkovni list s
tehni¢nimi podatki, ki vam ga je izro&il specializiran prodajalec).
+ Ce funkcija menjalnika v pestu popusti, nastavite napetost prestavnega potezala.

72 WINORA
GROUP



Vozilo Menjalniki v pestu .

1. Stikalo na vrtliivem ro&aju oz. prestavno

Y . : ; 1
ro¢ico namestite v srednjo prestavo. Pri .
7- 0z. 8-stopenjskem menjalniku to iy
ustreza 4. Prestava (glejte sl. »Nastavit- ﬂ{{" +
veni vijak na stikalu na vrtlivem roCajux). M
2

Sl.: Nastavitveni vijak na stikalu na vrtlivem
roCaju (na podlagi primera)

1 Prestavna stopnja

2 Nastavitveni vijak

2. Nastavite nastavitveni vijak (glejte sl.:
»Nastavitveni vijak na stikalu na vrtljivem
roCaju«) na stikalu na vrtliivem ro&aju
tako, da se barvno oznaceni oznaki na
pestu zadnjega kolesa ujemata (glejte
»sl. »Nastavitvena oznaka).

3. Nastavitve preverite s poskunsno voznjo.
+ Ce motenj med delovanjem ni bilo
mogocCe odpraviti, naj napetost pre-
stavnega potezala nastavi specializi-
ran prodajalec.

Sl.: Nastavitvena oznaka (na podiagi primera)

Odvisno od modela je lahko vgrajen menjalnik v pestu s stikalom.
+ Preverite, ali je na zadnji osi vozila vgrajeno stikalo.

1. Stikalo na vrtliivem roCaju oz. prestavno
roc¢ico namestite v srednjo prestavo. Pri
7- 0z. 8-stopenjskem menjalniku to
ustreza 4. Prestave (glejte sl. »Stikalo«).

2. Nastavitveno matico nastavite tako,
da so oznake na stikalu usklajene med
seboj (glejte sl. »Stikalo«).

3. Nastavitve preverite s poskunsno voznjo.

Sl.: Stikalo (na podlagi primera)
1 Oznaka
2 Nastavitvena matica

+ Ce motenj med delovanjem ni bilo mogo&e odpraviti, naj napetost prestavnega
potezala nastavi specializiran prodajalec.
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Vozilo

7.3.2 Nastavitev napetosti prestavnega potezala pri menjalniku NuVinci

>

74

Ce je zragnost ohigja prestavnega
potezala na steblu manj$a od 0,5 mm,
odvijte nastavitveno matico v nasprotni
smeri urnega kazalca (glejte sl. »Zrac-
nost ohiSja prestavnega potezala (levo)
in nastavitveni vijak (desno)«).

Ce je zragnost vegja od 1,5 mm, odviite
nastavitveno matico v nasprotni mseri
urnega kazalca.

Upostevajte informacije proizvajalca
menjalnika, prilozena vozilu.

Ce motenj med delovanjem ni bilo
mogoce odpraviti, naj ro¢ni menjalnik
nastavi specializiran prodajalec.

2 3 4

) it i

Sl.: Zranost ohiSja prestavnega potezala
(levo) in nastavitveni vijak (desno)
(na podlagi primera)

1 0,5-1,6 mm

2 Ohisje prestavnega potezala

3 Steblo

4 Nastavitveni vijak
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Vozilo Menjalnik Pinion @@

8 Menjalnik Pinion
Menjalnik Pinion je gonilni menjalnik. Menjal-
nik Pinion se lahko uporablja z veriznim ali
jermenskim pogonom (brez sl.). Menjalnik Pi-
nion se pretika s stikalom na vrtljivem ro¢aju,
ki je pritieno na volanu. Verigo pri menjalniku
Pinion napne napenjalnik verige (glejte »sl.:
Menjalnik Pinion z veriznim pogonom) ali
potiskajodi nastavki (brez sl.). Za napenjanje
jermena glejte poglavje »Jermenski pogon /
Preverjanje napetosti jermenac«. Menjalnik Pi- g - pjenjainik Pinion z veriznim pogonom
nion je oljni menjalnik (glejte poglavie »Me- (na podlagi primera)

njainik Pinion / Menjava olja« v spletnih navo- 4 p1a/i zobnik

dilih za uporabo). Pedalne zavore pri
menjalniku Pinion ni mogocCe uporabljati.

2 Veriga

3 Verizni list

4 Menjalnik Pinion
5 Napenjalnik verige

8.1 Pred vsako voznjo

/\ [FOROZORIE

Izpad delovanja sestavnih delov.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Upostevajte najvecCjo dovolieno tezo voznika 110 kg (vkljuc¢no
s pritljago in/ali nahrbtnikom).

* \ozilo z menjalnikom Pinion uporabljajte le pri temperaturi
okolice med =15 °C in 40 °C.
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@@ Menjalnik Pinion Vozilo

/\ [FOROZORIES

Veriga ali jermen tecCeta pri mirujoCi gonilki.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Pred vsako voznjo se prepriCajte, da sta prosti tek malega
zobnika in pesto zadnjega kolesa lahko pomicna.

* Gonilko zavrtite vzvratno. Prosti tek malega zobnika in pesto
zadnjega kolesa ne smeta pomikati verige.

+ Zaustavite, Ce se pojavijo okvare na menjalniku Pinion ali ne-
obicajni zvoki.

8.2 Preklapljanje menjalnika Pinion

UpoStevajte, da se prestavne lastnosti menjalnika Pinion razlikujejo od ve-
riznega in jermenskega pogona veriznega menjalnika. Zunaj cestnega pro-
meta se seznanite z menjalnikom Pinion in s spremenjenimi prestavnimi la-
stnostmi.

Oznaka (»>>«) na fiksnem delu stikala na vrtliivem ro&aju kaze izbrano prestavo, na pri-
mer od 01 do 18.

>

76

Za pretikanje v vi§jo ali nizjo prestavo premaknite stikalo na vrtlivem stikalu najprej
pocasi v Zeleno stran pretikanja in nato hitro pretaknite v Zeleno smer pretikanja.

Mozno je pretikanje ve¢ prestav z enim postopkom, na primer z 02 na 086.
Mozno je pretikanje med mirovanjem in pri mirujoCi ali vzvratno vrtljivi gonilki.
Pretikanje v nizjo prestavo z obremenitvijo, na primer z 18 na 17, je mogoc¢e omejeno.

— Zaradi ohranjanja menjalnika Pinion se pretikanje ne izvede, dokler je pritisk na
gonilko ali pedal premocan, na primer pri stopanju s pozibavanjem.

V nizjo prestavo pretaknite le, Ce gonilka ali pedal nista mo¢no obremenjena.
Pretikanje v visjo prestavo z obremenitvijo, na primer z 02 na 03, je mogoce.

— Od tega odstopa pretikanje z 06 na 07 in z 12 na 13, ker se mora menjalnik pri
tem pretikanju pretakniti dvakrat.

Z 06 na 07 aliz 12 na 13 pretaknite le, Ce gonilka ali pedal nista mo¢no obremenjena.
Neposredno pretikanje z najniZje v najvisjo prestavo in z obeh najvigjih v najnizjo
prestavo ni mozno.

Ce prestav po uteku vozila ali po dalj§i uporabi ni ve& mogode natanéno pretikati,
se obrnite na specializiranega prodajalca.
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Vozilo

Menjalnik Pinion @@

8.3 Odpravljanje motenj

Nageloma menijalnik Pinion deluje tiho in brez motesih zvokov. Ce se pojaviio
zvoKi in je pretikanje menjalnika brezhibno, je vzrok zvokov nekje drugje.

Odpravljanje motenj pri uporabi menjalnika Pinion

Motnja

mozen vzrok

Odpravljanje motnje

Pri jermenskem pogonu

zvoki mletja

Jermen

Sprememba napetosti jermena

Jermen je med obratom razli¢-
no napet

sprednja zavora ni pravilno
namescena, vijaki veriznega
lista sprednje zavore ne drzijo
na sredini

Uporabljajte vijake veriznega
lista z zunanjim premerom
10 mm

Tako pri jermenskem kot tudi veriznem pogonu

zvoki pokanja

Pedala, sedez, volan

Preverjanje vseh sestavnih
delov ali preverjanje s strani
specializiranega prodajalca

zvoki Sumenja

odviti vija¢ni spoji pogonskih
delov

Preverjanje vijacnih spojev
pogonskih delov in po potrebi
naj jih specializiran prodajalec
privije z momentnim klju¢em

Kliknejo v 7. in 13. prestavi

pri obeh prestavnih stopnjah
obstaja v stanju prostega teka
prestavna zaskocka (do mo-
delskega leta 2014)

Zvok ni okvara. Na Zeljo: pla-
¢liiva nadgradnja na novejSo
razli¢ico menjalnika

Sumenie ali brnjenje

Posevni tek verige ali jermena

Izravnava verige ali jermena

Pretikanje menjalnika je tezko
pomicno

obrabliena ali napac¢na po-
tezna varovala, zunanji ovoji ali
konc&ni pokroveki

uporabljajte le prestavna po-
tezala z najvedjim premerom
1,2 mm; uporabljajte le zuna-
nje ovoje prestavnih potezal;
uporabljajte le kon¢ne po-
krovCke iz umetne mase; ob-
vezno zamenijajte orbrabliena
prestavna potezala

Spodrsavanije pri stopanju

ZaskocCka prostega teka se ne
zaskodi pravilno

pri nadaljnjem stopanju se me-
njalnik zaskodi v naslednji zob

WINORA
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@@ Menjalnik Pinion Vozilo

Odpravljanje motenj pri uporabi menjalnika Pinion

Motnja mozen vzrok Odpravljanje motnje
Pri veriznem pogonu

Veriga udarja ob nosilec verige | Napetost verige je prenizka Napetost verige naj nastavi
za zadnji del kolesa specializiran prodajalec

veriga in gonilka kljub delujo- | previsoko napetostjo verige
¢emu prostemu teku zadnjega
kolesa pri potiskanju teCeta s

8.4 Ciséenje menjalnika Pinion
NAPOTEK

Poskodba menjalnika Pinion zaradi CiSCenja z ostrimi ali agresiv-

nimi Cistili.

Nevarnost poskodb!

* Menjalnik Pinion Cistite le z vodo, pomivalnim sredstvom ter
Cisto in mehko SCetko.

+ Menjalnika Pinion ne Cistite s trdim vodnim curkom ali visok-
tlaGnimi napravami.

8.5 Vzdrzevanje menjalnika Pinion

NAPOTEK

Izguba tesnosti menjalnika Pinion.

Nevarnost poskodb!

+ Nikoli ne privijajte ali odvijajte vijakov pokrova ohisja menjalni-
ka Pinion.
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Vozilo Menjalnik Pinion @@

8.5.1 Vzdrzevanje menjalnika Pinion z veriznim pogonom

* Redno distite verigo, verizni list, mali zobnik in po potrebi napenjainik verige menjal-
nika Pinion (glejte poglavje »Menjalnik Pinion / Cis&enje menjalnika Pinion«).

+ \Verigo redno neguijte z ustreznimi mazivi.

8.5.2 Vzdrzevanje menjalnika Pinion z jermenskim pogonom

> Qéistite jermen, sprednjo in zadnjo zavoro (glejte poglavje »Jermenski pogon /
CisCenje jermenskega pogonax).

* Redno preverjajte obrablienost jermenskega pogona (glejte poglavje »Jdermenski
pogon / Obraba jermenskega pogonax).

Za nadaljnja vzdrzevalna dela velja:

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj vzdrzevaina
dela izvede specializiran prodajalec.

8.6 Menjava olja

NAPOTEK

IztekajoCe ali razlito olje.
Oneznazevanje okolja!
+ Bodite pozorni, da olje ne prodre v kanalizacijo ali podtalnico.

+ Razlito olje ali ostanke masti odstranite na okolju prijazen na-
¢in v skladu z veljavnimi nacionalnimi in regionalnimi predpisi.

Vsakih 10.000 km ali enkrat letno je treba zamenjati olje menjalnika Pinion, glede na to,
kaj nastopi pre;j.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj menjavo olja
izvede specializiran prodajalec.

Pripravite prestrezno posodo.

Odvijte §tiri vijake v smeri voznje levega pokrova menjalnika z ustreznim orodjem.
Odvijte izpustni vijak za olje na spodnjem robu menjalnika z ustreznim orodjem.

Polozite vozilo na levo stran v smeri voznje nad prestrezno posodo in izpustite olje
Vv prestrezno posodo.

Vozilo postavite pokoncno ali ga polozite na desno stran v smeri voznje.
6. Nalijte novo originalno olje za menjalnik Pinion.

oD~

o
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@@ Menjalnik Pinion Vozilo

7. Privijte izpustni vijak za olje z ustreznim momentnim kljucem. Pri tem pazite na
zatezni moment izpustnega vijaka za olje.

8. Privijte Stiri vijake pokrova menjalnika z ustreznim momentnim klju¢em. Pri tem
pazite na zatezni moment vijakov pokrova menjalnika.
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Vozilo Jermenski pogon

9 Jermenski pogon
Poleg zelo razSirjenega pogona z verigo je za vozila na voljo pogon z jermenom.

+ Ce za nastavitev ali vzdrZevanje jermenskega pogona nimate potrebnega strokov-
nega znanja in potrebnega orodja, naj jermenski pogon preveri in nastavi specializi-
ran prodajalec.

9.1 Zgradba jermenskega pogona
Jermenski pogon sestavljajo sprednja in zad- I

nja plosca ter jermen, ki je odvisno od mode- 2 3 T

la jermena sestavljen iz razli¢nih umetnih
snovi. Za prepreCevanje odvijanja jermena s
ploS¢ je treba vsako plosco opremiti s prek-
rivno plosco. Pri spredniji plosci je prekrivna }
plosc¢a nameSCena zunaj. Pri zadnii ploSCi je
prekrivna plos¢a namescena znotraj. Jer-
menski pogon je zdruzljiv z menjalniki v pestu
in pedalnimi zavorami, vendar ne z veriznimi
menjalniki.

Sl.: Jermenski pogon (na podlagi primera)
1 Zadnja zavora

2 Zadnji prekrivni obro¢

3 Jermen

4 Sprednja plosca (prekrivna ploséa ni pri-
kazana)

9.2 Uporaba jermenskega pogona

NAPOTEK

Poskodbe jermena zaradi napacne uporabe.
Nevarnost poskodb!

» Pazite, da se jermen ne upogne, zasuka, upogne nazaj, zasu-
ka navzven, zaplete ali se uporablja kot kljuc.

+ Pri montazi se jermena ne sme naviti z veriznim listom na
sprednjo plosco ali ga namestiti z roCajem, npr. z izvijacem.

Pri jermenskem pogonu se sila voznika prenasa preko jermena. Vozilo z jermenskim po-
gonom je mogode uporabljati v vseh vremenskih razmerah.
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@ Jermenski pogon Vozilo

9.3 Preverjanje napetosti jermena

Za nemoteno delovanje jermenskega pogona
mora biti jermen pravilno napet. Napetost jer-
mena naj redno preverja specializiran proda-
jalec.

Sl.: Napenjanje jermena (na podlagi primera)

9.4 Obraba jermenskega pogona

Za zmanijSanje obrabe jermenskega pogona je odvisno od modela jermenskega pogona
pomembno, da jermen poteka vzporedno med krovnimi ploSCami

—  z najvecjim odstopanjem 3 mm, izmerjenim na sredini tekalne povrSine jermena
— in/ali najvegjo napako kota 0,5° med ploscami.

%+ Ce ugotovite, da je jermenski pogon obrablien, in &e za zamenjavo nimate potreb-
nega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj jermenski pogon ali obrabliene
dele zamenja specializiran prodajalec.

9.4.1 Opticno preverjanje obrabe jermena
QOdvisno od vozne zmogljivosti in voznih pogojev se jermen v doloCeni meri obrablja.
+ Jermen redno opti¢no preverjajte glede obrabe.

Ce npr. ugotovite ostre zobe, razpoke ali manj-
kajoCe zobe (glejte »sl.: Obraba jermena«), je
jermen obrabljen.

BB
whslows ©

Sl.: Obraba jermena (na podlagi primera)
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Vozilo

Jermenski pogon @

9.4.2 Opticno preverjanje obrabe jermenskega pogona

Pojav obrabljenosti

Odpravljanje tezave pri jermenskem pogonu

zamenjava sprednje | zamenjava zadnje

zavore

zavore

Zamenjava jer-
mena

Sprednja zavora

navznoter upognjen prekriv-
ni obro¢

na zunaj upognjen prekrivni
obro¢

Profil zoba je poskodovan

Zadnja zavora

se maje na pestu

prileganje okvarjeno

se vrti na mestu

odrezana plosca

prekrivni obro¢ z ostrimi
robovi

X I X | X |X|X

Jermen

prepognjen jermen

profil zoba jermena je po-
Skodovan

jermen je razpokan, lukniji-
Cast

jermen je razcefran

jermen je razpokan

9.4.3 Opticno preverjanje veriznega lista

Ce npr. ugotovite zelo ostre zobe na veriz-
nem listu (glejte »sl.: Obraba jermenax), je ve-

rizni list obrabljen.

WINORA
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SI.: Obraba veriznega lista (na podlagi primera)
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@ Jermenski pogon Vozilo

9.5 Ciséenje jermenskega pogona

NAPOTEK

Poskodba jermenskega pogona zaradi CisCenja z ostrimi ali agre-
sivnimi Cistili.

Nevarnost poskodb!

+ Jermenski pogon Cistite le z vodo in mehko S¢etko.
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Vozilo Kolesa in plasci \/.\

10 Kolesa in plaséi

Kolo sestavlja pesto, kaseta zobatega venca, —— 1
pastorek ali plo§&a jermena, po potrebi za- /s ¢
vorni kolut, napere in obroc¢. Plas¢ je name- —3
SCen na obroCu kolesa. Odvisno od modela

vozila je v plaS¢u vstavljena zraCnica. Spre-

dnje kolo in njegov plas¢ tvorita sprednje T a—
kolo; zadnje kolo in njegov plas¢ tvorita zad- —5
nje kolo.

- Ce se uporablja zradnica, je na obro- 6

¢u namescen zascCitni trak za obroc,

ki zraén?co SCiti pred dnom obroca in Sl.: Presek kolesa s plaséem (na podlagi
nastavki naper. primera)

- Ce se zragnica ne uporablja, se za 1 Obro¢
gorska kolesa uporabliajo tako iImeno- o zasitn trak za obrod
vani oevastvl vplascn za dlrlfalna kolesa 3 Zavorni rob
ali UST-plasci (UST = Universal System .
, o o 4 Zracnica
Tubeless (univerzalni sistem plascev o
brez zra¢nic)). 5 Plasc
6 Tekalna povrsina

Zaradi teze voznika in prtljage ter neravnega
cestiS¢a so kolesa izpostavljena velikim obremenitvam.
*» Ko se kolesa vozila ute¢ejo (najpozneje po 300 km prevozene poti ali 15 delovnih
ali 3 mesecih — glede na to, kaj nastopi prej), naj kolesa preveri in naknadno centri-
ra specializiran prodajalec.

+ Po uteku vozila redno preverjajte kolesa.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj kolesa preveri
in po potrebi centrira specializiran prodajalec.
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Kolesa in plasci Vozilo

Plasci in ventili

Slaba opaznost za druge udelezence v prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
» Pazite, da so reflektorii Cisti in dobro vidni.

ZracCnica lahko poci zaradi prodirajocih tujkov.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Redno preverjajte plasce glede poskodb in obrabe.
+ Poskodovane ali obrabliene plas¢e zamenjajte tako;.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega
orodja, naj poskodovane ali obrabljene plasCe zamenja speci-
aliziran prodajalec.

NAPOTEK

Poskodbe zaradi montaze plasca druge velikosti od originalne
velikosti.

Nevarnost poskodb!

+ Ceimate vprasanja v zvezi z velikostjo plasca, se obrnite na
specializiranega prodajalca.
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Vozilo

Kolesa in plasci

Plas¢i so namenjeni temu, da vozilu zagotovijo oprijemljivost s cestiS¢em, za prenos
pogonske in zavorne sile na cestiS¢e in ublazitev udarcev zaradi neravnega cestiSc¢a.
Odvisno od uporabe vozila se uporabljajo razlicni tipi plascev.

Velikost plasCa je navedena na posameznem boku plasc¢a. Tukaj so lahko navedeni raz-
li¢ni podatki, na primer:
podatek ETRTO v milimetrih. Ce je na plag¢u navedeno 52-559, potem je napol-
njen plas¢ 52 mm Sirok z notranjim premerom 559 mm. (ETRTO je okrajSava za

Evropska strokovna organizacija za plasCe in obroce).

Podatek o colah. Ce je na pladéu navedeno 26 x 2,35, potem je napolnjen plasé

2,35" Sirok z notranjim premerom 26*.

Razen pri cevastih plascih in UST-plascih, plasci in obroci sami niso popolnoma zracno
tesni. Za ohranjanje zraka v notranjosti plasCa, se uporablja zracnica, ki se polni skozi
ventil.

10.1.1 Vrste ventilov
Vozila so opremliena z eno od navedenih vrst ventilov (glejte »sl.: Virste ventilov«):

Robni ventil Sclave (SV): zavarovan z
dro¢nikom v ventilu, odprtino v obroCu
6,5 mm.

Standardni kolesarski ventil (Dunlop,
DV): zavarovan s prekrivno matico,
odprtino v obrodu, 8,5 mm.

Avtoventil (AV): zavarovan z drocnikom v
ventilu, odprtino v obro¢u 8,5 mm.

Vse tri vrste ventilov imajo pokroveek ventila,
da prepreci onesnazenje ventilov.

WINORA
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SV DV AV
Sl.: Vrste ventilov (na podlagi primera)
1 Narebrican vijak
2 Drocnik ventila
3 Spodnja narebricana matica
4 Zgornja narebri¢ana matica
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Kolesa in plasci Vozilo

10.1.2 Polnilni tlak v plasc¢ih

/N [FOROZORILO T

Pocenje zraCnice ali preskok plas€a z obroCa zaradi previsokega
polnilnega tlaka v plascih.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Upostevajte polnilni tlak v plascih.

+ Uporabljajte zracno Crpalko s prikazovalnikom tlaka, ¢e polnite
plascCe.

NAPOTEK

Poskodba zraCnice zaradi prenizkega polnilnega tlaka v plasCu.

Nevarnost poskodb!

* Ne peliite Cez ostre robove, Ce je polnilni tlak v plascih prenizek.

+ Upostevajte polnilni tlak v plascih.

+ Uporabljajte zracno Crpalko s prikazovalnikom tlaka, ¢e polnite
plasCe.

Na boku plas€a je naveden polnili tlak v plas¢ih. Podatek polnilega tlaka v plascih je na-
veden v enotah bar ali psi (funt na kvadratni palec), glejte tabelo preracun polnilega tlaka
v plascih.
Spodnja meja polnilnega tlaka v plascih je primerna za lazje voznike, za neravno podlago
in skrbi za vecje udobje vzmetenja pri veCjem kotalnem uporu. Zgornja meja polnilega
tlaka v plascih je primernja za teZje voznike, za ravno podlago in skrbi za manjsi kotalni
upor pri manjSem udobju vzmetenja.

*» \edno se peljite s predpisanim polnilnim tlakom v plascih.

+ Redno preverjajte polnilni tlak v plas&in.

* Plas¢ napolnite z zrakom najmanj do spodnje meje in najve¢ do zgornje meje pol-

niinega tlaka v plascih.
+ Uporabljajte zracno &rpalko s prikazovalnikom tlaka, ¢e polnite plasce.
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Vozilo Kolesa in plasci
Preracéun polnilnega tlaka v plaséih
psi bar psi bar
12 0,8 80 55
15 1,5 90 6,2
30 2,1 100 6,9
40 2,8 110 7,6
50 3,5 120 8,3
60 4,1 130 9,0
70 4,8 140 9,7

10.2 Obro¢i in napere

Enakomerna napetost naper je pogoj za enakomeren tek kolesa. Napetost posamenznih
naper se lahko spremeni, ¢e na primer Cez ovire, npr. rob, zapeljete prehitro ali Ce se
odvije nastavek napere. Enakomeren tek kolesa in stabilnost obroCa se zmanjSata, Ce
posamezne napere niso vec napete ali poSkodovane.

AN\ [FOROZORIEST
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Nevarnost padca zaradi blokirajoCih zavor na obrocu ali zaradi
majajocih koles pri bo¢nem udarcu.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Uporabljajte le kolesa, ki tecejo enakomerno.
* Zrahljane napere naj napne specializiran prodajalec.

* Kolesa, ki ne teCejo enakomerno, naj takoj centrira specializi-
ran prodajalec.
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Kolesa in plasci Vozilo

10.3 Montaza in demontaza sprednjega/zadnjega kolesa

/N [FOROZORILO T

Nevarnost padca pri nezaptih hitrovpenjalnih oseh zaradi ovitja
koles.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Pred vsako voznjo preverite, ali so kolesa varno vstavljena v
nastavkih.

AN\ [FOROZORIESTI

Izpad kolesa zaradi razrahljanih pritdrditev.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Pred vsako voznjo preverite pritrditve kolesa.

/\ | POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vroCih zavornih klolutov!
Nevarnost telesnih poskodb!

+ \edno pocakajte, da se zavorni koluti najprej ohladijo, preden
odprete hitro vpenjalo oz. pritrditev kolesa.

NAPOTEK

Poskodba zavore zaradi demontaze sprednjega 0z. zadnjega ko-
lesa.

Nevarnost poskodb!

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega
orodja, naj sprednje oz. zadnje kolo zamenja le specializiran
prodajalec.
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Vozilo Kolesa in plasci

Odvisno od modela vozila so kolesa v nastavkih pritriena s hitrovpenjalnimi osmi, vticnimi
osmi ali obi¢ajnimi osmi z osnimi maticami v nastavkih.

+ Ce za nastavitev hitrovpenjalnih osi nimate potrebnega strokovnega znanja in pot-
rebnega orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.

Odvisno od modela vozila je vozilo opremlje- A B
no z obi¢ajnimi vtinimi osmi, vticnimi osmi z
vzvodom ali hitrovpenjalnimi osmi. Osi lahko
zamenjate z osmi z zas¢ito pred krajo.

Osi so speljane skozi kolo in pritriene na na-
stavkih vozila. Odvisno od modela vilice so
nastavki odprti ali zaprti. Potek montaze in
demontaze se tukaj razlikuje.

Na trgu obstajajo Stevilni razlicni sistemi pritr-
jevanja. Naj vam funkcijo, ki je v sistemu pritr-
jevanja na vasem vozilu, pokaZze in obrazloZzi
specializiran podajalec.

Sl.: Odprti (A) in zaprti (B) nastavki
(na podlagi primera)

Vti¢ne osi in hitrovpenjalne osi lahko opremite z varovali pred krajo ali jih za-
menijate z osmi z vgrajeno zascio pred krajo. Odvisno od modela se nacin
varovanja koles razlikuje:

— Nekaterih modelov ni mogocCe odpreti, dokler vozilo ni v pokon&nem polozaju.

— Pri nekaterinh modelih potrebujete za odvijanje matice osi posebno orodje.

+ Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o moznostih vti¢nih osi in hitrovpe-
njalnih osi z zas¢ito pred krajo.

+ Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o montazi osi.

+ Ce za nastavitev oz. pritrditev osi nimate potrebnega strokovnega znanja in potreb-
nega orodja za nastavitev opornika sedeza, se obrnite na specializiranega prodajalca.
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. Kolesa in plasci Vozilo
N ‘ Y/ g p

10.3.1 Sprednje/zadnje kolo s hitrovpenjalnimi osmi

10.3.1.1 Montaza

1. Vtaknite hitrovpenjalno os skozi pesto
kolesa in privijte matico osi z enim ali
dvema obratoma na hitrovpenjalno os.

2. Vstavite sprednje/zadnje kolo s hitrim
vpenjalom v nastavke.

. Y

» Ce obstajajo, upostevajte podatke
0 smeri vrtenja sprednjega/zadnjega —2
kolesa. Ti podatki se praviloma na- 1 3 o

nasajo na profil plasCa in jih najdete
na boku plasca.

3. Namestite hitrovpenjalno rodico do prislo-
na (glejte »sl. Kolo s hitrovpenjalno osjox).
Namestite hitrovpenjalno rodico tako, da
se ne more nehote odpreti, npr. navzgor. Si.: Kolo s hitrovpenjalno osjo (na podiagi
% Ce hitrovpenjalna os oz. sprednje/ primera)

zadnje kolo niso trdno pritrjeni ali ¢e 7 Matica osi

lahko hitro vpenjalo namesitite brez 2 Vzvod hitrovpenjalne osi
napora, na naovo nastavite napetost

(glejte poglavje »Osnovne nastavitve /

Hitro vpenjalo«).

10.3.1.2 Demontaza
1. Za odpiranje hitrovpenjalne osi polozite vzvod hitrovpenjalne osi navzven.

2. Vrtite matico hitrega vpenjala v nasprotni smeri urnega kazalca z osi hitrega vpenja-
la toliko, da lahko sprednje/zadnje kolo snamete iz nastavkov.
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Vozilo Kolesa in plasci \/.\

10.3.2 Sprednje/zadnje kolo z vticnimi osmi

10.3.2.1 Montaza

1. lIzravnajte sprednje/zadnje kolo na
nastavkih tako, da so nastavki in pesto
kolesa poravnani.

+ Ce obstajajo, upostevajte podatke
0 smeri vrtenja sprednjega/zadnjega
kolesa. Ti podatki se praviloma nana-
Sajo na profil plas€a in jih najdete na
boku plas&a.

2. Vtaknite vticno os skozi nastavke in pesto
kolesa.

3. Pritrdite vticno os. Odvisno od modela
vtiCne osi je to mogocCe izvesti s privija-
njem z ali brez orodija, s hitrovpenjalno
roCico ali kombinacijo obeh, po potrebi  SI.: Kolo z vti¢no osjo (na podiagi primera)
upostevajte navodila za uporabo vticne 1 Matica osi
Osi.

1— N N e—2

2 Vticna os

10.3.2.2 Demontaza

1. Sprostite oz. odprite vticno os. Odvisno od modela vticne osi je to mogoce izvesti z
odvijanjem z ali brez orodja, s hitrovpenjalno rocico ali kombinacijo obeh, po potre-
bi upostevajte navodila za uporabo vti¢ne osi.

2. Zavarujte sprednje/zadnje kolo.
Izvlecite vtiCno os iz nastavkov in pesta kolesa.
4. Snemite sprednje/zadnje kolo.

w
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Kolesa in plasci Vozilo
D ’

10.3.3 Sprednje/zadnje kolo s privitjem

10.3.3.1 Montaza

1. Odvijte osne matice z osi in snemite
podloZke z osi.

2. Vstavite sprednje/zadnje kolo v nastavke.
» Ce obstajajo, upostevajte podatke
0 smeri vrtenja sprednjega/zadnjega
kolesa. Ti podatki se praviloma na-
nasajo na profil plas€a in jih najdete

na boku plasca. 11— N B
3. Nataknite podlozke na os.
4. Zadnje kolo izravnajte tako, da je porav- 2

nano z okvirjem.

5. Privite osno matico ob upoStevanju
zateznih momentov (glejte »sl. Kolo z
vijatno 0sjo«).

+ Ce sprednje/zadnje kolo ni vrsto
pritrieno, se z vozilom ne peljite vec
naprej. Os naj preveri oz. nastavi
specializiran prodajalec.

Sl.: Kolo z vijacno osjo (na podlagi primera)
1 Matica osi
2 Podlozka

10.3.3.2 Demontaza
1. Odvijte osne matice z osi in snemite podlozke z osi.
2. Snemite sprednje/zadnje kolo iz nastavkov.

10.3.4 Karbonska kolesa

Karbonska kolesa so sestavljena iz umetne mase, ojacne z oglenimi vlakni, in se pona-
Sajo z visoko togostjo in majhno tezo. Platis¢a z visjmi boki imajo Se posebne aerodina-
micne kakovosti.

Ce je vade vozilo opremlieno s karbonskimi kolesi, pazite na najvedjo dovo-
lieno skupno maso vozila, ki je navedena na okvirju, ali se pozanimajte pri
specializiranem proizvajalcu.
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Vozilo Kolesa in plasci

A\ [FOROZORIES

ZmanjSan zavorni ucinek z zavorami na obroCu zaradi vlage na
karbonskih obrocih.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Na mokrem cestiSCu uporabljajte karbonska kolesa v kombi-
naciji z zavorami na obrocCu.

NAPOTEK

Preoblikovanje obroca ali poCenje plas¢a zaradi nastajanja vroci-
ne pri zaviranju z zavorami na obroCu, npr. pri spustih v dolino.

Nevarnost poskodb!
+ Pri daljSih zaviranjih uporabljajte obe zavori.

+ Zavori vsake toliko Casa sprostite za nekaj Casa, da se lahko
zavorne obloge in plasc¢i ohladijo.

* Uporabljajte le zavorne obloge, ki so primerne za karbonska kolesa.
Zaviranje s karbonskimi kolesi vadite zunaj cestnega prometa.

*» UpoStevajte, da se zavorne obloge za karbonska kolesa hitreje obrabijo kot druge
zavorne obloge.

» UpoStevajte, da so zavorne obloge za karbonska kolesa obcutljive na vrocino in
niso primerne za dolgotrajna zaviranja, npr. pri daljSih spustih. Pazite na redne faze
ohlajevanja, v katerih zavor ne aktivirate.

v
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7 Teleskopski opornik sedeza Vozilo

11 Teleskopski opornik sedeza

V tem poglavju so navedene informacije o podlagah, nastavitvah in upravljanju teleskop-
skih opornikov sedeza.

11.1 Podlage

AN\ [FOROZORIEST

Nepazljivost v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Pred prvo voznjo se seznanite s funkcijami teleskopskega
opornika sedeza.

» Teleskopski opornik sedeza uporabljajte le, Ce ni ovirana po-
zornost na cestni promet in teren.

+ Zaustavite, ko teleskopskega opornika sedeza ne morete var-
no uporabljati.

AN\ [FOROZORIEST

Izguba vida pri stiku s hidravlicno tekocino.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Ce hidraviiéna tekogina pride v stik z oSesom, ga takoj izpiraj-
te s Cisto vodo.

+ Po stiku s hidravli¢no tekoc&ino takoj obiscCite zdravnika.

Odvisno od modela je lahko vgrajen teleskopski opornik sedeza. S telekopskim opor-
nikom sedeza lahko viSino sedeza nastavljate med mirovanjem in med voznjo z aktivi-
ranjem rocice pod sedezem ali daljinskim upravljanjem na volanu. Odvisno od izvedbe
teleskopskega opornika sedeza poteka nastavljanje stopenjsko ali brezstopenjsko. Ak-
tiviranje daljinskega upravljalnika na volanu se teleskopskemu oporniku sedeza prenese
mehansko, hidravliéno ali prek radijskega signala.

» Upostevajte informacije proizvajalca teleskopskega opornika sedeza.

+ Cenimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnih orodij za nastavitev,
vzdrzevanie ali upravijanje teleskopskega opornika sedeza, se obrnite na specializi-
ranega prodajalca.
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Vozilo Teleskopski opornik sedeza <=
{

11.2 Uporaba

Odvisno od izvedbe teleskopskega opornika sedeza je daljinski upravijalnik opremljen z
eno ali dvema rocicama. Pri dveh rodicah je praviloma vsaki rocici dodeljen en polozaj

med zgornjim in spodnjim poloZajem sedeza.

*» Za premikanje sedeza navzdol obremenite sedez in aktivirajte rocico. Ko je sedez v
zelenem polozaju, spustite rocico.

*» Za premikanje sedeza navzgor razbremenite sedez in aktivirajte rocico. Ko je sedez
v zelenem polozaju, spustite rocico.

WINORA 97
GROUP



= Teleskopski opornik sedeza Vozilo
/4

11.3 Nastavitve

11.3.1 Nastavitev natezne napetosti
Ce je vozilo opremljeno z mehanskim daljinskim upravijanjem:

Natezno napetost daljinskega upravljanja teleskopskega opornika sedeza je treba nasta-
viti pri nepravilnem delovanju. Na primer, Ce viSine sedeza ni mogocCe nastaviti ali Ge se
viSina sedeza spremeni, Ceprav rocica oz. gumb ni bil aktiviran.

» UpoStevajte informacije proizvajalca glede nastavitve zatezne napetosti.

11.3.2 Nastavitev hitrosti dviganja

Hitrost dviganja teleskopskega opornika sedeza se praviloma nastavi z nastavitvenim vi-
jakom za hitrost na daljinskem upravljalniku. Odvisno od smeri vrtenja se hitrost dviganja
zmanjSa ali poveca.

* UpoStevajte informacije proizvajalca glede nastavitve hitrosti dviganja.

11.3.3 Polozaj daljinskega upravljalnika teleskopskega opornika sedeza

Polozaj daljinskega upravljalnika teleskopskega opornika sedeza je treba nastaviti indi-
vidualno, da je mogoce rocico oz. gumb udobno in varno uporabljati (glejte »sl. Polozaj
daljinskega upravijalnika«).

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega orodja, naj polozaj daljin-
skega upravljanja nastavi specializiran prodajalec glede na vase potrebe.

1. Odvijte vijak daljinskega upravljalnika v
nasprotni smeri urnega kazalca.

2. Daljinski upravijainik nastavite tako, da
so rogica 0z. gumb med voznjo dobro
dostopni.

3. Privijte vijak daljinskega upravijalnika v
smeri urnega kazalca. Sl.: Polozaj daljinskega upravijanja (na podiagi

primera)

11.3.4 Nastavitev pnevmatskeqga teleskopskega opornika sedeza

Zracni tlak vpliva med drugim na hitrost dviganja in silo, ki jo je treba uporabiti za name-
stitev teleskopskega opornika sedeza v nizji polozaj. Zrani tlak znotraj pnevmatskega
teleskopskega opornika sedeza je predhodno nastavil proizvajalec in ga je treba pri ne-
pravilnem delovanju nastauviti.

» Teleskopski opornik sedeza naj nastavi specializiran prodajalec.
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Vozilo Teleskopski opornik sedeza 7

11.3.5 Odzracevanje hidravlicnega teleskopskega opornika sedeza

Hidravli¢ni teleskopski opornik sedeza je treba odzraciti, ko se ne dvigne vec v celoti ali
Ce se sedez po izpustitvi roCice spusti.

» Teleskopski opornik sedeza naj odzraci specializiran prodajalec.
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12 Vzmetenje

V tem poglavju so navedene informacije o podlagah, nastavitvah in upravljanju vzmetnih
elementov.

Ce so vzmetni elementi nastavlieni premehko, vzmetni element neravnine ne ublaZi ves
in pride do prebitja vzmetenja.

Vzmetni elementi morajo biti nastavljeni oz. usklajeni tako, da ne prebijejo. Ce se vzmetni
element pogosto prebije, se ta in pogostokrat tudi okvir trajno poskodujeta.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja za nastavitev, naj
nastavitve na vzmetnih elementih izvede specializiran prodajalec.

12.1 Vzmeten opornik sedeza

Odvisno od modela vozila je vozilo morda
opremlieno z vzmetenim opornikom sedeza. v
Vzmeteni oporniki sedeza povecajo udobje

in varnost pri vozniji po neravnih podlagah.
Vzmeten opornik sedeza mora biti nastav-

lien telesni teZi voznika. Za to je potrebno 1
strokovno znanje in po potrebi zamenjava
vzmeti.
Sl.: Vzmeten opornik sedeza
(na podlagi primera)
1 Notranje namescene vzmetenje
100 WINORA
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Vzmetenje §

12.2 Vzmetna vilica in vzmetenje na zadnjem delu vozila

12.2.1 Podlage

QOdvisno od modela vozila je vozilo morda opremlieno z vzmetnimi vilicami in/ali vzmete-

njem na zadnjem delu vozila.

Vzmetne vilice prestrezajo udarce na spre-
dnjem kolesu in povecajo udobje med voznjo
ter varnost pri voznji na neravnih podlagah.
Vzmetne vilice morajo biti naravnane na na-
men uporabe in telesno tezo voznika.

Vzmetenje na zadnjem delu vozila, ki je vgra-
jeno med sprednjim in zadnjim okvirjem,
prestreza udarce na zadnjem kolesu ter po-
veca udobje med voznjo ter varnost pri voznii
na neravnih podlagah. Vzmetenje na zad-
njem delu vozila mora biti naravnano na na-
men uporabe in telesno tezo voznika. Vzme-
tenja na zadnjem delu vozila povecajo udobje
pri vozniji po neravnih podlagah.

+ Ce je vase vozilo opremlieno z nastavlji-
vim vzmetenje na zadnjem delu vozila,
uUpostevajte priloZzene informacije
proizvajalca o nastavitvi.

WINORA
GROUP

Sl.: Vzmetne vilice (na podlagi primera)
1 Potopna cev
2 Pokoncna cev

primera)
1 Nastavitev trdote vzmeti
2 Nastavitev blazenja
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§ Vzmetenje Vozilo

12.2.2 Uporaba

A4

NAPOTEK

PovecCana obraba zaradi uporabe funkcije Lock-Out.
Nevarnost poskodb!
* Funkcijo Lock-Out uprabljajte le na ravnih poteh.

* Funkcijo Lock-Out uprabljajte le, Ce se s tem izboljSajo vozne
lastnosti.

Upostevaijte prilozene informacije proizvajalca o upravljanju vzmetnih vilic.
Za blokiranje vzmetni vilic obrnite vrtljivi gumb v smeri urnega kazalca do prislona.

Za deblokiranje vzmetnih vilic obrnite vrtljivi gumb v nasprotni smeri urnega kazalca
do prislona (glejte »sl.: Upravljanje funkcije Lock-Out na vzmetnih vilicah«).

Preverite, ali je mogoce blokirati vzmetenje na zadnjem delu vozila. Po potrebi se
pozanimajte pri strokovnjaku, kako blokirati in deblokirati vzmetenje na zadnjem
delu vozila.

Sl.: Upravijanje funkcije Lock-Out na vzmetnih vilicah (pogled od zgoraj, na podlagi primera).
Pri modelih z mehanskim vzmetnim elementom:

>

>

>

102

Za povecanje prednapetosti vzmeti in s tem nastavitev nizijega SAG vrtite vrtljivi
gumb na vzmetnih vilicah oz. vzmetenju na zadnjem delu vozila v smeri »+« (glejte
»sl.: Vriljivi gumb na vzmetnih vilicah«).

Za zmanjSanje prednapetosti vzmeti in s tem nastavitev viSjega SAG vrtite vrtljivi
gumb na vzmetnih vilicah oz. vzmetenju na zadnjem delu vozila v smeri »—«.

Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja za optimalno
nastavitev SAG, naj vzmetenje nastavi specializiran prodajalec.
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SI.: Vrtljivi gumb na vzmetnih vilicah (pogled od zgoraj, na podiagi primera).
Pri modelih z zratno komoro:
+ Za nastavitev prednapetosti vzmeti povecajte ali zmanjSajte zracni tlak vzmetnih vilic.

* Za povecanje ali zmanjSanje zracnega tlaka vzmetnih vilic potrebujete posebno
tlacilko za blazilnike.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja za nastavitev, naj
nastavitve na vzmetnih elementih izvede specializiran prodajalec.
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§ Vzmetenje Vozilo

12.2.3 Nastavitve

Praviloma obstajajo naslednje moznosti nastavitev:
— VleCna in pritisna stopnja

— SAG (obremenitev vzmeti s telesno tezo)

—  Lock-Out (funkcija zapiranja)

12.2.3.1 Vlec¢na in pritisna stopnja

Nastavitev vle¢ne in pritisne stopnje vpliva na blazenje oz. odzivni as vzmetne vilice oz.
vzmetenja na zadnjem delu vozila. Odlocilno je razmerje med vleCno in pritisno stopnjo.

Odvisno od modela vozila je vzmetenje opremljeno le z nastavitvijo vieCne stopnje. Raz-
merje med vle¢no in pritisno stopnjo se dolocCi glede na kakovost cestis¢a. Pravilno nas-
tavljeno razmerje zagotavlja optimalno oprijemljivost koles s tlemi.

+ Vlecno in pritisno stopnjo naj nastavi specializiran prodajalec.

12.2.3.2 SAG

SAG (»spuscanje«) je obremenitev vzmeti s telesno tezo voznika. SAG je odvisno od
modela vzmetnih vilic ali vzmetenja na zadnjem delu kolesa in v odvisnosti od hamena
uporabe nastavlien na vrednost med 15 % in 40 % celotnega pomika vzmeti.

Prednapetost vzmeti vpliva na SAG. Pri optimalno nastavljenem SAG vzmet obremeni
vzmetenje za 15 % do 40 % pomika vzmeti, ko se voznik usede na kolo.
SAG se doloCi s prednapetostjo vzmeti 0z. z nastavljivim zracnim tlakom vzmetnih vilic
0z. blaziinika. S tem prednapetost vzmeti oz. zra¢ni tlak dolocCa trdoto vzmetenja ter ali je
okvir nastavljen trdo ali mehko.
+ Vzmetne vilice 0z. vzmetenje na zadnjem delu vozila naj nastavi specializiran proda-
jalec glede na vaso telesno tezo in nacin voznje.

SAG vzmetne vilice/blazilnika naj nastavi specializiran prodajalec glede na
vaso telesno tezo in nacin voznje. Obicajno se to uravnava z zracnim tla-
kom ali zamenjavo vzmetnih elementov.

12.2.3.3 Funkcija Lock-Out
Funkcija Lock-Out blokira vzmetne vilice. S tem se lahko zmanjsa nihanje oz. pogreznitev
vilic, npr. ¢e se vzmetenje pri voznii z visoko silo na pedala pogrezne.

Odvisno od modela vozila je tudi vzmetenje na zadnjem delu vozila opremljeno s funkcijo
Lock-Out.

Vzmetne vilice se pri neravninah nekoliko obremenijo tudi v blokiranem stanju.
To je tehnicno pogojeno in vilice SCiti pred poskodbami.
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13 Ciscenje
/\ | POZOR

UklesCenije in stiskanje delov telesa zaradi premicnih delov.
Nevarnost telesnih poskodb!

* Priravnanju s premi¢nimi deli bodite pozorni, da si ne uklesCite
prstov.
+ Po potrebi nosite zascitne rokavice.

NAPOTEK

Uporaba napacnega Cistilnega sredstva.

Nevarnost poskodb!

* Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.

* Ne uporabljajte ostrih, oglatih ali kovinskih predmetov za CisCenje.

+ \ozila nikoli ne distite s trdim vodnim curkom ali visoktlacnimi
napravami.

Kaj je potrebno za Ciscenje in vzdrzevanje:
- Ciste krpe za ¢&i&&enje

— Blaga, mlacna milnica

— Mehka $Cetka ali goba

— Sredstva za &iSCenje in konzerviranje
— Univerzalno olie

Dovolite, da vam po potrebi specializiran prodajalec svetuje o ustreznih sredstvih za

CisCenje in konzerviranje.

Vozilo tudi pri manj8i umazaniji Cistite redno.

Vse povrsine in sestavne dele pobriSite z nekoliko viazno gobo.
Za navlazitev gobe uporabite blago milnico.

Vse povrsine in sestavne dele po Ciscenju pobrisite do suhega.

Lakirane povrSine in kovinske povrSine na okvirju konzervirajte najmanj vsakih Sest
mesecev.

v

vV Vv vy
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i"' Ciséenje Vozilo

* Pri zavorah na obroCu ne konzervirajte obroca ali pri diskastih zavorah ne zavornih
kolutov.

*» Upostevajte in sledite napotkom v prilozenih informacijah proizvjalca o Ciséenju
posameznih sestavnih delov.
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/\ | POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vroCih zavornih klolutov.
Nevarnost telesnih poskodb!

* Pocakajte, da se zavorni koluti ohladijo, preden se dotaknete
zavornih kolutov.

/\ | POZOR

Pojemajo¢ zavorni ucinek zaradi ostankov mila, olja, masti ali ne-
govalnih sredstev na obrocih ali zavornih plos¢icah oz. zavornih
kolutih ali zavornih oblogah.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

*» Prepredite stik masti in olja z obroCem ali zavornim kolutom
ter zavornimi ploscicami ali zavornimi oblogami.

+ Vozila ne uporabljajte, Ce je mast ali olje prislo v stik z obro-
¢em, zavornim kolutom, zavornimi ploS¢icami ali zavornimi
oblogami ter prepustite CiSCenje sestavnih delov, umazanih z
oliem strokovnjaku in, Ce je potrebno, naj jih zamenja speciali-
ziran prodajalec.

* Po CiSCenju odstranite ostanke milnice in negovalnega
sredstva.

+ Po CiSCenju preverite zavore glede ostankov milnice in nego-
valnega sredstva.

+ Takoj odstranite umazanijo s sestavnih delov zavore, zavornega sedla in obroca z
nekoliko navlazeno krpo in po potrebi z nekoliko sredstva za &iSCenje zavor.
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13.2 Vzmetenje

Ce je vozilo opremljeno z vzmetnimi vilicami, vzmetenim opornikom sedeza ali vzmete-
njem na zadnjem delu vozila:

1. Takoj odstranite umazanijo z drsnih povrSin in sosednjih tesnil s Cisto, po potrebi
z nekoliko naolieno krpo (glejte »sl.: Drsna povrSina vzmetnih vilic« in »sl.: Drsna
povrSina vzmetenega opornika sedeza«).

2. Po &isCenju premazite drsno povrsino z nekaj univerzalnega olja.

3. Vzmetenje petkrat obremenite in ponovno razbremenite. Nato odvecno olje odstra-
I nite s Cisto krpo.

\
¥

©w

Sl.: Drsna povrsina vzmetnih vilic (na podlagi Sl.: Drsna povrsina vzmetenega opornika se-
primera) deza (na podlagi primera)
1 Drsna povrSina 1 Drsna povrsina

13.3 Roc¢ni menjalnik

NAPOTEK

Napacno izbrane masti, olja in negovalna sredstva lahko privede-
jo do poskodb sestavnih delov.

Nevarnost poskodb!
* Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o uporabi

masti, olj in sredstev za vzdrzevanje, zlasti pri veriznem me-
njalniku.

vvvvv

0z. razredcila.
+ Ne uporabljajte olja za pistole ali razprsilo za odstranjevanije rje.
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+ Upravljalne elemente rocnega menjalni-
ka oCisitite z vlazno krpo.

+ Pri veriznem menjalniku oCistite premic-
ne sestavne dele z navlazeno krpo ali
mehko SCetko, &e so ti prosto dostopni
(glejte »sl.: Premicni sestavni deli veriz-
nega menjalnikax).

* Pri veriznem menjalniku premaZzite pre-
micne sestavne dele z nekaj univerzal-
nega olja, ¢e so ti prosto dostopni.

+ Nato odvecno olje odstranite s Cisto  Si.: Premicni sestavni deli veriznega menjalnika
krpo. (na podlagi primera)
1 Prestavni mehanizem
2 Preusmerjevalna kolesca
3 Napenjalnik verige

13.4 Veriga

+ Ce je vozilo opremljeno s krozno verizno zas&ito, naj vam demontaZo in montazp
pojasni specializiran prodajalec ali naj izvede demontazo in montazo. Takoj odstra-

nite umazanijo z verige s Cisto in po potrebi z nekoliko naolieno krpo za Ciscenje.
+ (QOdstranite umazanije s pasrtrokov in veruznih listov z majhno in mehko S¢etko.

* Po CisCenju verigo redno mazite z oliem in po vozniji po dezju z nekaj univerzalnega
olja.
+ Pri trdovratni umazaniji se obrnite na specializiranega prodajalca.
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14 Vzdrzevanje

/N [FOROZORILO T

110

Odpoved zavor ali prelom materiala zaradi napacnega vzdrzeva-
nja in servisnega pregleda.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Ne izvajajze vzdrzevalnih del na vozilu, Ce nimate potrebnega
strokovnega znanja in potrebnega orodja.

+ \ozilo naj redno preverja specializiran prodajalec.

POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vrocih zavornih klolutov.
Nevarnost telesnih poskodb!
+ Pred vzdrzevanjem pocakajte, da se zavorni kolut ohladi.

POZOR

Obrabljanje in prelom materiala zaradi nepravilnega privijanja vi-

jacnih spojev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ QOdviti vijacni spoji morajo biti pravilno priviti z momentnim klju-
cem.

+ Odviti vijaCni spoji morajo biti priviti s pravilnimi zateznimi
momenti.

* Odvite vijacne spoje naj privije specializiran prodajalec.

WINORA
GROUP



Vozilo Vzdrzevanje

/\ | POZOR

Spremembe vozila ali napacno izbrani nadomestni deli lahko pov-
zrocijo nepravilno delovanje vozila.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o ustrezninh
nadomestnih delin.

+ Uporabljajte le originalne nadomestne dele.

NAPOTEK

KapljajoCe olje ali mast.

Oneznazevanje okolja!

* Bodite pozorni, ne kaplja olje ali mast.

+ Razsuto olje ali mast takoj odstranite s krpo.

+ Razlito olje ali ostanke masti odstranite na okolju prijazen na-
Cin v skladu z veljavnimi nacionalnimi in regionalnimi predpisi.

NAPOTEK

Olje ali mast na vozilu lahko umaze obleko.
Nevarnost poskodb!

* (Odvecno olie ali mast po negi odstranite s krpo.
+ QObleke ne priblizujte olju in masti.

Dovolite, da vam specializiran prodajalec pred montazo svetuje o ustreznih
nadomestnih delih.
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Kaj potrebujete za vzdrzevanije:

Ciste krpe za &ig&enje
Sredstvo za konzerviranje
Univerzalno olje

Dovolite, da vam po potrebi specializiran prodajalec svetuje o ustreznih sredstvih za
mazanje in konzerviranje.

Vsa vzdrzevanja in popravila naj dokumentira specializiran prodajalec.

Ce pri vzdrzevanju ugotovite poskodbe, vozila na uporabljajte in naj ga preveri oz.
popravi specializiran prodajalec.

Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj odvite vijacne
spoje preveri specializiran prodajalec.

14.1 Intervali servisnih preqgledov

>

>

Specializiran prodajalec naj servisni pregled vozila izvede v naslednjih intervalih:

Intervali servisnih pregledov

Pregled Vozna zmogljivost Delovne ure Trajanje uporabe
1. Pregled po 300 km* ali po 15 delovnih urah* | po 3 mesecih*

ali
2. Pregled po 2.000 km* ali po 100 delovnih po enem letu*®

urah* ali
vsak nadaljni servisni | po nadaljnjin 2.000 po nadaljnjin 100 de- | po nadaljnjem enem
pregled km* ali lovnih urah* ali letu”
* glede na to, kaj nastopi prej

Ce vozilo uporabljat pod oteZenimi pogoji ali na leto prevozite ved kot 2.000 km,
skrajSate Casovne intervale servisnih pregledov in specializiran prodajalec naj vsakih
6 mesecev izvede pregled.

Otezeni pogoji so na primer:

112

Pogosta uporaba na zahtevnem terenu
Uporaba v slabih vremenskih razmerah, npr.:
— pozimi: posebej nevarnost korozije zaradi soli za posipavanje cest

— pri blatu ali plundri: poveCana obraba zaradi Cezmernega onesnazenja premic-
nih delov

Uporaba z nenehno visoko obremenitvijo
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*» UpoStevajte predpise za intervale servisnih pregledov v prilozenih navodilih za raz-
liéne sestavne dele vozila.

* Naslednja vzdrZzevalna dela izvedite enkrat na mesec ali po padcu.

Druzba Winora-Staiger GmbH opozarja na pridrzek, da v garancijskih primerih preverija,
ali bi lahko nastalo napako preprecili s pravilnim vzdrzevanjem. Glede na rezultat si pridr-
Zujemo pravico, da garancijo po potrebi zavrnemo.

Na vozilu so namesceni razli¢ni deli, katerim je treba ravno glede obremenitve umazani-
je, prahu ali vlage ali le zaradi njihovega pomena varnosti nameniti posebno pozornost.
Zato morate v svojem interesu upostevati intervale servisnih pregledov. I

14.2 Vijacni spoji
* Preverite vozilo glede odvitih vijacnih spojev (vizualni pregled).
* Ne peljite se z vozilom, &e ugotovite odvite vijacne spoje.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj odvite
vijaCne spoje preveri specializiran prodajalec.

14.3 Okvir in toge vilice

* Preverite, ali so okvir in toge vilice preoblikovani, razpokani ali barvno spremenjeni
(vizualni pregled).
+ Ce so okvir in toge vilice preoblikovani, razpokani ali barvno spremenijeni, se
takoj obrnite na specializiranega prodajalca.

* \ozila ne uporabljajte, Ce ugotovite razpoke, preoblikovanja in barvne spre-
membe.

14.4 VVzmetne vilice

* Preverite, ali so vzmetne vilice preoblikovane, razpokane ali barvno spremenjene
(vizualni pregled).
+ Ce so vzmetne vilice preoblikovane, razpokane ali barvno spremenjene, se
takoj obrnite na specializiranega prodajalca.

+ Obremenite in razbremenite vzmetne vilice.

+ Ce ugotovite neobiajne zvoke ali &e vzmetne vilice brez upora popustijo, naj
vzmetne vilice preveri specializiran prodajalec.

+ Ocistite vzmetne vilice in jih premaZite z oliem (glejte poglavie »Cig&enje«).
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14.5 Nosilec za prtljago in zasSc¢itna ploc¢evina
1. PridrzZite vozilo za okuvir.

2. S premikanjem nosilca za prtliago sem ter tja preverite, ali so vsi vijacni trdno pritr-
jeni in se ne premikajo.
3. S premikanjem zascitne plocevine sem ter tja preverite, ali je trdno namescena.

>

>

Privijte odvite vijaCne spoje v smeri urnega kazalca. Pazite na pravilne zatezne
momente.

Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj odvite
vijacne spoje preveri specializiran prodajalec.

14.6 Sedez

* Preverite, ali lanko sedez zasukate.

>

>

>

Ce lahko sede? zasukate, priviite pritrditev opornika sedeZa ob upo$tevanju
zateznih momentov.

Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj pritrditev
opornika sedeza preveri specializiran prodajalec.

Ce je na pritrditvi opornika sedeza vgrajeno hitro vpenjalo, nastavite hitro vpe-
njalo (glejte poglavje »Osnovne nastavitve / Hitro vpenjalo«).

* Preverite, ali lahko sedez med voznjo premikate v smeri ali v nasprotni smeri voznje.

>

Ce lahko sede? premaknete, nastavite pritrditev sedeza (glejte poglavie
»Osnovne nastavitve / Sedez / Nastavitev dolZine sedeza«).

14.7 Volan in sprednji priklju¢ni deli volana

* Preverite, ali je volan pravokotno

izravnan glede na sprednje kolo (glejte

»sl.. Pravilna izravnava volanax). ag®

+ Ce volan ni pravokotno glede na =t —, D=y
sprednje kolo, ga ponovno nastavite |
(glejte poglavje »Osnovne nastavi- .
tve / Volan in sprednii priklju¢ni deli  S.: Pravilna izravnava volana (na podlagi
volana / Izravnava volanax). primera)

* Sprednje kolo zavaruijte pred stranskim zasukom, tako da ga vpnete med nogi

>

in preverite, ali je mogoce volan zasukati proti sprednjemu kolesu. Pazite. da se
ne dotaknete vrocih zavornih kolutov.

Ce lahko volan zasukate, naj volan nastavi specializiran prodajalec.

* Preverite, ali je mogoce sprednje prikljucne dele premikat gor in dol.

114
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+ Ce pri premikanju sprednjega dela volana gor in dol ugotovite zradnost na kr-
milni cevi ali sprednjem delu volana, naj zra¢nost lezaja oz. sprednii del volana
nastavi specializiran prodajalec.

+ Preverite, ali sta volan in spredniji del volana razpokana, preoblikovana ali barvno
spremenjena.

+ Ce sta volan in sprednji del volana preoblikovana, razpokana ali barvno spre-
menjena, se obrnite na specializiranega prodajalca.

/\ | POZOR

NepriCakovano vedenje vozila zaradi nepravilne nastavitve.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Upostevajte zatezne momente.

* Upostevajte najmanjso vstavno globino sprednjega dela volana.

A POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vroCih zavornih klolutov.
Nevarnost telesnih poskodb!
* Pred vzdrzevanjem pocakajte, da se zavorni kolut ohladi.

Pri klasi¢ni notraniji pritrditvi sprednjega dela volana je lezajna pusa pritriena z varovalno
podlozko in protimatico.

Pri zunaniji pritrditvi je lezajna puSa samodejno zavarovana s sprednjim delom volana.

Manevrski prostor pri nastavitvi lezajha zguibne glave je zelo majhen. Lezaji se hitro blo-
kirajo ali poskoduijejo.

Za nastavitev lezaja zgibne glave je potrebno posebno orodje.
*» UpoStevajte in sledite informacijam proizvajalca lezaja zgibne glave.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja za nastavitev leza-
ja zgibne glave, se obrnite na specializiranega prodajalca.
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Prenapeta nastavitev lahko poskoduije kezaj zgibne glave in blokira zasuk
volana in s tem negativno vpliva na vozne lastnosti.

14.8.1 Obicajen spredniji del volana z notranjo pritrditvijo

Ce ima leZaj zgibne glave preved zradnosti, ravnajte tako, kot je opisano v nadaljevanju:

1. Odvijte zgornjo protimatico.

2. Spodaj leZze€o lezajno puso nekoliko
odvijte v smeri urnega kazalca.

3. Privite zgornjo protimatico. UpoStevajte
dovolien zatezni moment.

4. Preverite zracnost lezaja zgibne glave.
+ Ce je zratnost lezaja zgibne glave

Se vedno prisotna, ponovite kokrake  S1.: Notranja pritrditev (na podlagi primera)

od 1.do 4. 1 Protimatica
5. Preverite varno pritrditev sprednjega 2 LeZajna pusa
dela volana tako, da sprednje kolo
fiksirate z obema nogama in poskusate
volan zasukati proti nogama.

6. Preverite polozaj volana po nastavitvi lezaja zgibne glave (glejte poglavje »Osnovne
nastavitve / Volan in spredniji prikljuni deli volana / Izravnava volanax).

14.8.2 Sprednji del volana z zunanjo pritrditvijo
1. Odvijte pritrdilne vijake na strani sprednjega dela volana.

2. Po potrebi odstranite pokrovCek z glave nastavitvenega vijaka.

3. Notranje namescen nastavitveni vijak privijte minimalno v smeri urnega kazalca, Ce
je zracnost v lezaju zgibne glave velika.

4. lIzravnajte sprednji del volana, da je volan pravokotno glede na sprednje kolo.

5. Ponovno privijte pritrdilni vijak z dovoljenim zateznim momentom.
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6. Preverite zraCnost lezaja zgibne gla-
ve tako, da dva prsta polozite okrog
zgornjega ohisje lezaja volana, zategnite
zavoro sprednjega kolesa in potiskajte
vozilo naprej in nazaj. Drog vilic se pri 1
tem v krmilni cevi ne sme premikati. }2
+ Ce je zragnost lezaja zgibne glave
Se vedno prisotna, ponovite korake
od 1 do 5. Sz - i
. , . ja pritrdit i pri
7. E’revente, ali se volan lahkotno premika. unan,ja prir /fv (na po ?g/ p, mr)era)
Cese volan tezje premika kot prej, je ! No'tr anje namescen nastavitveni vijak
nastavitveni vijak za lezaj zgibne glave 2 Fritrdiini vijaki
preveC zategnjen. Ponovno izvedite
korake od to¢ke 1 in nekoliko odvijte na
notranji strani namescen nastavitveni
vijak v nasprotni smeri urnega kazalca.
8. Preverite varno pritrditev sprednjega dela volana tako, da sprednje kolo fiksirate z
obema nogama in poskuSate volan zasukati proti nogama.
9. Preverite polozaj volana po nastavitvi lezaja zgibne glave (glejte poglavje »Osnovne
nastavitve / Volan in sprednji prikljuni deli volana / Izravnava volanas).
14.9 Kolesa
+ Preverite, ali lahko sprednje 0z. zadnje kolo premaknete vstran in ali se premikajo
matice osi.
+ Ce se premikajo matice kolesa, naj vijacne spoje preveri specializiran prodajalec.
+> Cese hitrovpenjalna os premika, nastavite hitrovpenjalno os (glejte poglavije
»Kolesa in plas¢i / Montaza in demontaza sprednjega/zadnjega kolesax).
+ Ce se sprednje oz. zadnje kolo premakne vstran, naj kolo popravi specializiran
prodajalec.
+ Preverite, ali je razdalja sprednjega kolesa do vilic oz. razdalja zadnjega kolesa do
okvirja na obeh straneh enaka.
+ Ce razdalje niso enako velike, naj sprednje oz. zadnje kolo preveri specializiran
prodajalec.
+ Dvignite vozilo in obracajte sprednje 0z. zadnje kolo. Preverite, ali se sprednje oz.
zadnje kolo premakne vstran ali navzven.
+ Ce se sprednje oz. zadnje kolo premakne vstran ali navzven, naj sprednje oz.
zadnje kolo preveri specializiran prodajalec.
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14.9.1 Obrodi in napere
* Preverite, ali sta spredniji in zadnji obro¢ razpokana, preoblikovana ali barvno spre-

menjena.

* \ozila ne uporabljajte, Ce je obroC razpokan, preoblikovan ali barvno spreme-
njen.

+» Obroc¢ naj preveri specializiran prodajalec.

» Stisnite s palcem in kazalcem napere nekoliko skupaj in preverite, ali je napetost pri

vseh naperah enaka.

* Pri razli¢ni napetosti ali zrahljanih naperah naj napere napne specializiran pro-
dajalec.

14.9.2 Kazalnik obrabe obroc¢a pri zavorah na obro¢u

Kazalnik obrabe je utor na povrsini obroc¢a, na katero pritiskajo zavorne obloge. Meja ob-
rabe je dosezena, ko utora na povrsini ni ve€¢ mogoce obcultiti, tj. ko je obrablien zaradi
zaviranja.

+ Preverite, ali je na plascih vasega vozila
namescen kazalnik obrabe (glejte \

»sl.: ObroC s kazalnikom obrabex).

Ce je obrog vasega vozila opremlien s
poglobitvijo, preverite, ali je meja obrabe 1

dosezena.
2. Znohtom potegnite navpino ez Pog- g/~ Opro& s kazalnikom obrabe
|Obit?V- (na podiagi primera)
* Ce poglobitve ne zaznate, vozilane 1 Poglobitev
uporabljajte.
» Obroce naj zamenja specializiran
prodajalec.
14.9.3 Plas¢
1. Preverite, ali je nastavljen pravilen polnilni tlak v plascih (glejte poglavje »Kolesa in
plasci / Plasci in ventili / Polnilni tlak v plascih«).
2. Preverite, ali so plasci razpokani in poskodovani zaradi tujkov.
3. Preverite, ali je profil plaSCev jasno obcCuten.
+ Ce je plass razpokan, poskodovan ali e je globina profila premajhna, naj plase
zamenija specializiran prodajalec.
» Pri elektricnem kolesu S-Pedelec pazite, da globina profila ni manjSa od 1 mm.
4. Preverite, ali so ventili trdno pritrieni in po potrebi spodnjo narebriC¢ano matico privij-
te v smeri urnega kazalca.
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5. Preverite, ali so ventili opremljeni z zaSc¢itnimi pokroveki.

*» Zamenjajte manjkajoCe zas¢itne pokrovcke, da v ventil ne moreta prodreti prah
in umazanija.

Poskodba plas¢a je najbolj pogost vzrok okvare pri voznji s kolesom. Zaradi poskodbe
plasCa ni treba prekiniti voznje, e imate potrebno orodje in nadomestno zraénico ali set
za krpanje pri sebi.

Za podrobna navodila o odpravijanju poskodbe plasca glejte poglavie »Vzdrzevanje /
Demontaza kolesax.

Preden demontirate kolo, preberite poglavie »Kolesa in plag&i«. Ce nimate
potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, se obrnite na speci-
aliziranega prodajalca.

+ Privozilih z veriznim menjalnikom pritisnite zadaj na najmanjsi mali zobnik kasete
zobatega venca. Tako prestavni mehanizem stoji zunaj in ne ovira demontaze.

*» Zalazjo demontazo koles fiksirajte vozilo po potrebi z ustreznim montaznim stoja-
lom.

A POZOR

Nevarnost opeklin zaradi vrocih zavornih klolutov.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pred demontazo kolesa pocCakaijte, da se zavorni koluti ohladijo.

NAPOTEK

Blokiranje zavornih oblog zaradi nepravilnega delovanja diskaste
zavore.

Nevarnost poskodb!

* Pri demontiranem kolesu nikoli ne povlecite za zavorno rocico.
Ko demontirate kolo, vedno vstavite transportna varovala.
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Vozilo

Preden lahko demontirate kolesa, morate pripraviti zavore.

E Upostevaijte priloZzene informacije proizvajalca zavor in menjalnika.

14.11.1.1 Priprava mehanskih zavor na obrocu

1.
2.

120

Odstranite Zicovod z nosilca zavore.

Z eno roko primite za kolo in stisnite zavorni oblogi 0z. nosilce zavor skupaj. V tem
polozaju je veCinoma mogocCe preprosto demontirati cilindriéno mazalko oz. zunanii
vod pri V-zavori.
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Sl.: Zavora na obro¢u z mazalko
(na podlagi primera)

Mazalka

Nosilec zavore

Plas¢

Obroc

Zavorne Celjusti

D O AN W N =

Nastavitveni vijak prednapetosti
vzmeti

Sl.: Zavora na obrocu s poteznim
vodilom (na podlagi primera)

1 Potezno vodilo

2 Nosilec zavore

3 Plas¢

4 Obro¢

5 Zavorne celjusti

6

Nastavitveni vijak prednapetosti
vzmeti
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14.11.1.2 Priprava hidravli¢nih zavor na obrocu

+ Za odpiranje hitrovpenjalne rocice pri
hidravli¢nih zavorah na obroCu poklopite
hitrovpenjalno rocico navzdol (glejte »sl.:
Priprava zavore pri hidravli¢nih zavorah
na obroCux).

* Snemite zavoro z nosilnega podnozja.

14.11.1.3 Priprava pedalne zavore

+ Pri pedalni zavori odvijte vijacni spoj
med protidrzalom in nosilcem verige za
zadnji del kolesa.

*» Pred demontazo kolesa demonti-
rajte prestavna potezala oz. stikalo.
UpoStevajte informacije proizvajalca
0 montazi in demontazi.

WINORA
GROUP

Sl.: Priprava zavore pri hidraviicnih zavorah
na obrocCu (na podlagi primera)

172 3 4

Sl.: Pedalna zavora (na podlagi primera)
1 Nosilec verige za zadnji del kolesa

2 Pritrdilna objemka na okvirju

3 Vijacni spoj

4 Protidrzalo pedalne zavore
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Vozilo

14.11.1.4 Priprava zavor pri dirkalnih kolesih
Preden lahko demontirate kolesa, morate pripraviti zavore.

>

Odprite hitrovpenjalno rocico zavore na
obrocu.

Sl.: Priprava zavor pri dirkalnih kolesih (na
podlagi primera)
1 Hitrovpenjalna roCica zavore na obrocu

14.11.2 Demontaza sprednjega kolesa
+ Odprite hitrovpenjalno rocico (glejte poglavje »Kolesa in plasci / Montaza in demon-
taza sprednjega/zadnjega kolesa«) oz. odvijte prekrivno matico.

Ce sprednjega kolesa ni mogode izvledi, so vzrok za to varovala pred izpadom. To so
nosilni nastavki v nastavkih.

» QOdvijte matico hitrega vpenjala oz. prekrivno matico stran od osi.
+ Sprednje kolo vzemite iz varoval pred izpadom.

14.11.3 Demontaza zadnjega kolesa

>

>

122

Pri vozilih z veriznim menjalnikom
pritisnite zadaj na najmanjsi zobnik.

Da bi olajsali demontazo zadnjega kole-
sa pri veriznih menjalnikih, povlecite pre-
stavni mehanizem z roko nekoliko nazaj
(glejte poglavje »sl.: Povlek prestavnega
mehanizma nazaj«).

Vozilo nekoliko dvignite in rahlo udari-
te po zadnjem kolesu, da zadnje kolo
pade navzdol.

SI.: Poviek prestavnega mehanizma nazaj
(na podlagi primera)
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Ce je vozilo opremlieno s prestavnim mehanizmom z zaklepom napenjalnika verige:

+ Deaktivirajte prestavni mehanizem z roCico na zgornji strani prestavnega mehaniz-
ma, preden demontirate zadnje kolo.

Ce je vozilo opremljeno z vtiénimi osmi, upostevajte poglavie »Kolesa in plasdi / Montaza
in demontaza sprednjega/zadnjega kolesax.
* Po potrebi naj vam ravnanje z vti¢nimi osmi pojasni specializiran prodajalec.

Ce je vozilo opremljeno s kombinacijo iz menjalnika v pestu in veriznega menjainika, je
treba najprej odstraniti stikalo, preden lahko demontirate zadnje kolo tako kot pri veriz-
nem menjalniku.

*» Upostevajte informacije proizvajalca glede montaze in demontaze stikala.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodija, naj stikalo montira
in demontira specializiran prodajalec.

14.11.4 Demontaza zi¢natih ali nagubanih plaséev

NAPOTEK

Poskodba zracnice zaradi unicenih ali obrabljenih plascev.
Nevarnost poskodb!

+» Plas¢ zamenjajte, Ce je tkanina plasca unic¢ena zaradi tujka ali
obrabe.

Za demontazo zi¢natih ali nagubanih plascev, ravnajte, kot sledi:

1. Odvijte pokrovCek ventila in spodnjo narebriCano matico z ventila (glejte »sl.: De-
montirajte ZiCnat ali naguban plasc (A)«).
Zracnico popolnoma izpraznite.

Plas¢ po njegovem celotnem obodu potisnite stran od roba obroca v sredini obroca.
Potisnite dvigalko plas¢a pribl. 5 cm desno poleg ventila med plas¢ in obrod.
Pritrdite bok plas¢a nad rob obroca in dvigalko plas¢a pritrdite v tem polozaju.
Potisnite drugo dvigalko plasc¢a pribl. 5 cm levo poleg ventila med plas¢ in obro¢
(glejte »sl.: Demontaza ziCnatih ali nagubanih plascev (B)«).

Pritrdite bok plas¢a z drugo dvigalko plas€a nad rob obroca.
Za popolno sprostitev roba obroCa potisnite drugo dvigalko plas¢a vzdolz obroca.
Ce plage popravijate na poti:

1. lzvlecite zraCnico iz ziCnatega ali nagubanega plasca (glejte »sl.: Demontaza zi¢na-

tih ali nagubanih plascev (C)*), ne da bi jo v celoti odstranili iz plasca.

o oA~ wN
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2. Napolnite zracnico z zrakom in poskusite najti netesno mesto tako, da poslusate in
otipate netesno mesto.
Preverite plas¢ glede tujkov in jih odstranite.

4. Zracnico popravite s setom za popravilo. UpoStevajte prilozene informacije proizva-
jalca o popravilu plas¢a.

Ce plage popravijate doma:

1. lzvlecite zraCnico iz ziCnatega ali nagubanega plasca (glejte »sl.: Demontaza zi¢na-
tih ali nagubanih plascev (C)«).

I 2. Napolnite zracnico z zrakom in jo potopite v posodo z vodo, da na podlagi uhajajo-

¢ih mehurckov najdete netesno mesto.

3. Zracnico popravite s setom za popravilo. Upostevajte prilozene informacije proizva-
jalca o popravilu plas¢a.
* Vstavite novo zracnico, Ce zracnice ni veC mogocCe popraviti.

4. Preverite plas¢ glede tujkov in jih odstranite.
*» Plas¢ zamenjajte, Ce je ta prevec poskodovan.

Sl.: Demontaza Zicnatih ali nagubanih plascev (na podlagi primera)

14.11.5 Preverjanje zasc¢itnega traku za obro¢

NAPOTEK

Poskodbe zraCnice zaradi prenizkega polnilnega tlaka v plascih.

Nevarnost poskodb!

+ Zascitni trak za obroC izravnajte tako, da so prekriti vsi nastav-
ki napere in odprtine napet.

+ Zacitni trak za obro¢ zamenjajte, ko je tkanina zascitnega tra-
ka za obro¢ razpokana ali poSkodovana.
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Pri obrocih z dvojnim dnom, tako imenovanih obrocih z votlimi komorami, se mora za-
§¢itni trak za obro¢ raztezati po celotnem dnu, vendar ne sme biti tako Sirok, da moli ez
robove obroca.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj zasditni trak
za obro¢ preveri in po potrebi zamenja specializiran prodajalec.

+ Ce ste demontirali obro&, preverite za&citni trak za obro& in ga po potrebi zamenjajte,
da bi izkljucili poSkodbe zracnice.

14.11.6 Montaza zi¢natih ali nagubanih plas¢ev

Pri montazi obroCa bodite pozorni, da tujki, kot so umazanija ali pesek, ne
prodrejo v notranjost in da ne poskoduijete zracnice.

Za montazo zi¢natih ali nagubanih plascev, ravnajte, kot sledi:
1. Vstavite obro¢ z robom obroca v plasc.
2. S palcem v celoti potisnite bok plas€a nad rob obroca.

3. Ventil zraCnice vtaknite navpic¢no v odrptino za ventil obroca, tako da je obrnjen
toCno proti osi kolesa.

4. Nekoliko napolnite zracnico, tako da postane okrogla in jo popolnoma vstavite v
notranjost plasca.

5. Plas¢ s palci potisnite Cez rob obroca, kolikor lahko.

6. Da zracnice ne uklescite med plas¢ in obrog, potisnite zradnico s kazalci v notra-
njost plasca.

7. Postopek izvedite enakomerno v obe strani vzdolz oboda plasca.

8. Da bi Ze montirano obmocje namestili globoko v dno obroca, na koncu mo&no
povlecite plas¢ navzdol.

9. Preverite polozaj zraCnice in potisnite plas¢ ez rob obroca (glejte »sl.: Montaza
ziCnatih ali nagubanih plascev (A)«).
+ Ce to ne uspe, uporabite topo stran dvigalke plaséa, da bi plad¢ premaknili Gez
rob plas¢a (glejte »sl.: Montaza ziCnatih ali nagubanih plascev (B)«).
10. Potisnite ventil v notrajnost plasca.
11. Ce je potrebno, ponovno izravnajte ventil.
+ Ce to ne uspe, demontirajte del boka plag&a in ponovno izravnajte zraénico.

12. Do polovice napolnjen plas¢ premikajte precno glede na smer kotaljenja sem ter
tja, da preverite, ali je zracnica pravino namesScena v plasCu in da ni zataknjena.
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13. Zragnico napolnite do Zelenega polnilnega tlaka v plascih. Podatek o najvecjem
polniinem tlaku v plascih je naveden na boku plasca.
14. Preverite pravilen polozaj plas¢a s kontrolnim obro¢em na robu obroc¢a. Kontrolni

obro¢ mora biti na celotnem plas€u enako oddaljen od roba obroca (glejte »sl.
Montaza zi¢natih ali nagubanih plascev (C)«).

-
Sl.: MontaZa Zicnatih ali nagubanih plascev (na podlagi primera)

14.11.7 Montaza UST-plascev

Pri UST-plascih (UST = Universal System Tubeless (univerzalen sistem plascev brez zrac-
nic)) dodatna zraCnica ni potrebna. Plas¢ in obro¢ sta med seboj povezana tako, da zrak
ne more uhajati.

UST-plas¢ je dovolieno uporabljati le skupaj z UST-obro¢em ali UST-kole-
som. UST-plas¢ naj namesti le specializiran prodajalec. UST-plas¢ namesti-
te sami le, ¢e imate dovolj strokovnega znanja.

*» UST-plas¢ namestite samo ro¢no. Ne uporabljajte dvigalke za plasc.

* Pred montazo odstranite umazanijo in mazivo. UST-plas¢ v notranjosti in obmodju
plas€a ne sme biti prasen in masten.

+ Da ne bi poSkodovali UST-plasCa, pred montazo podnozje plaséa navlazite z milom
ali montazno pasto za plasce.

Z rokami UST-plas¢ potisnite z zunanje strani na obroc.

Najprej popolnoma dvignite podnoZje plasCa ¢ez rob obroc¢a, nato Cez drugi.
UST-plas¢ srediscno polozite v posteljo obroca.

Ventil izravnajte sredinsko med boki plas¢a.

UST-plas¢ napolnite do najvecjega polnilnega tlaka v platisCih.

Preverite pravilno pritrditev UST-plas€a na podlagi karakteristik na UST-plascu, ki
mora po obodu potekati v enakomerni razdalji glede na obroc.

+ Polnilni tlak v plas¢ih po potrebi znizajte z ventilom.

o0k~ W~
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14.11.8 Montaza kolesa

/N [FOROZORILO T

Odpoved zavor zaradi nestrokovne montaze zavore.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
*» Takoj vstavite zicovod pri zavorah na obroCu nazaj.

+ Takoj ponovno vstavite zavorna telesa pri hidravlicnih zavorah
na obrocCu in zaprite hitrovpenjalno rocico.

* Bodite pozorni, da se zavorna telesa dotikajo obroca in ne
plasca ali naper.

Za montazo koles ravnajte v obratnem vrstnem redu kot pri demontaZi kolesa.

* Pred montazo kolesa preverite diskaste zavore, ali sta zavorni oblogi natan¢no
namesceni v nastavkih v zavornem sedlu.

+ Bodite pozorni, da diskasto zavoro potisnete med zavorni oblogi.

14.11.8.1 Montaza sprednjega kolesa

Sprednije kolo vstavite v varovalo pred izpadom.

Privijte matico hitrega vpenjala.

Zaprite hitrovpenjalno rodico.

Preverite, ali sprednje kolo tece enakomerno.

Ce sprednje kolo ne tege enakomerno, ga izravnajte sredinsko v vzmetnih vilicah.

v o

14.11.8.2 Montaza zadnjega kolesa

1. Povlecite prestavni mehanizem z roko nazaj (glejte poglavje »sl.: »Vzdrzevanje /
Demontaza kolesa / Demontaza zadnjega kolesa«).

Namestite verigo na najmanjsi zobnik in potisnite verigo navzdol.
Zadnje kolo po potrebi vstavite v varovalo pred izpadom.

Zadnje kolo s spodnje strani potisnite v varovalo pred izpadom.
Privijte matico hitrega vpenjala.

Zaprite hitrovpenjalno rodico.

Preverite, ali zadnje kolo teCe enakomerno.

N o~ oD
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Ce zadnje kolo ne tege enakomerno, ga izravnaite sredinsko med nosilci verige za
zadniji del kolesa.

Ce je vozilo opremljeno s prestavnim mehanizmom z zaklepom napenjalnika verige:

>

Aktivirajte prestavni mehanizem z roCico na zgornji strani prestavnega mehanizma,
potem ko ste namestili zadnje kolo.

14.11.8.3 Po vgradnji koles

| A\ IR

>

>

14,

Odpoved zavor zaradi nestrokovne montaze zavore.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Pred prvo voznjo po montazi kolesa preverite, ali so na zavornih
telesin po montazi ostanki masti ali drugih maziv.

* Po potrebi z zavornih teles odstranite ostanke masti in drugih
maziv.

» Pazite, da se zavorna telesa dotikajo zavornih povrsin.

Ce so names&ena transportna varovala, jin pred montaZo odstranite.

Pri diskastih zavorah veCkrat povlecite za zavorno rocico in poskrbite, da se kolo
zaCne vrteti.

Pazite, da zavorna telesa ne drsijo ob zavorne povrsine.

12 Zavorni sistem

/N [FOROZORILO T

128

Odpoved zavor zaradi nepravilno nastavljenih zavor.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Nastavitve zavor naj izvede le specializiran prodajalec.

* Ne nastavljajte zavor, Ce nimate potrebnega strokovnega zna-
nja ali potrebnega orodja.
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V naslednjem poglavju so na podlagi primera opisani izbrani zavorni sistemi. Odvisno od
vrste in modela zavore se lahko razlikujeta nastavitev in upravljanje.

+ Upostevajte, da je zavorni sistem zapleten sistem. Nastavitve posameznih delov
zavornega sistema vplivajo druga na drugo.

+ Nastavitve naj izvede specializiran prodajalec.
+ Upostevajte in sledite informacijam proizvajalca sestavnih delov.
* Po izvedenih nastavitvah preverite delovanje zavornega sistema.

» Aktivirajte zavoro in potiskajte vozilo v smeri voznje. Preverite, ali zavora zavira
pripadajoce kolo.

Dvignite vozilo in obracajte kolo. Bodite pozorni na zvoke drsenja.

Ce ugotovite zvoke drsenja, je treba preveriti zavore.

Ce zavore niso tehni&no uporabne, vozila ne smete uporabljati.

* TehniCno neuporabne zavore naj popravi ali zamenja specializiran prodajalec.

\ A A

14.12.1 Zavora na obrocu, splosno
Naslednja navodila veljajo za mehanske in hidravliéne zavore na obrodu.

14.12.1.1 Preverjanje zavorne obloge

NAPOTEK

Poskodba obrocCa zaradi zavorne Celjusti pri obrablienih zavornih
oblogah.

Nevarnost poskodb!

+ Zavorno oblogo ali po potrebi zavorno Celjust pri obrabljenih
oblogah takoj zamenijajte.

+ Ce za zamenjavo zavornih oblog ali po potrebi zavornih e-
justi nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega
orodja, se obrnite na specializiranega prodajalca.
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NAPOTEK

Poskodba plasca ali naper zaradi napacno nastavljenih zavornih
Celjusti.

Nevarnost poskodb!

+ Zavorne Celjusti nastavite vzporedno glede na obroc.

Zavorne obloge je treba zamenjati, preden je
dosezen kazalnik obrabe na zavorni oblogi.

Zavorne obloge ali po potrebi zavorne Celjusti
naj zamenja specializiran prodajalec in potem
ponovno nastavi zavorni sistem.

Sl.: Zavorna Celjust s kazalnikom obrabe
(na podlagi primera)

1 Zavorna obloga

2 Kazalnik obrabe

14.12.1.2 Menjava zavorne obloge

AN\ [FOROZORIEST

ZmanjSana zavorna moc¢ zaradi neenakomerne obrabe zavornih
oblog.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Zavorne obloge vedno zamenjajte v paru.
+ Zavorne Celjusti, ki sodijo skupaj, nastavite enako.

+> Ceza zamenjavo zavornih Celjusti nimate potrebnega strokov-
nega znanja in potrebnega orodja, se obrnite na specializira-
nega prodajalca.
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6 5 4

Sl.: Menjava zavorne obloge z vijakom oz.
zaticem (na podlagi primera)

Zavorna Celjust z zavorno oblogo

Plas¢

Obro¢

Razdalia med zavorno oblogo in plas¢em

Pritrdiini zati¢ zavorne obloge

Odvisno od izvedbe zavore se zamenja alile
zavorna obloga ali celotna zavorna Celjust.

+ Vgradite samo zavorne obloge, ki ustre-
zajo obrocu. Dovolite, da vam svetuje
specializiran prodajalec.

+ Ce je treba zamenjati celotno zavorno
Celjust, sledite ustreznim navodilom
(glejte poglavje »Vzdrzevanije / Zavorni
sistem / Mehanska zavora na obroCu«
ali »Vzdrzevanje / zavorna obloga /
Hidravli¢na zavora na obrocCux).

O O N W N =

Pritrdiini vijak zavorne obloge

14.12.1.3 Menjava zavorne obloge z vijakom
1. Odvijte pritrdilni vijak zavorne obloge v nasprotni smeri urnega kazalca.
2. Povlecite obrablieno zavorno oblogo v nasprotni smeri voznje iz zavorne Celjusti.

3. Ce obstaja, upostevaijte podatek o smeri voZnje na zavornih oblogah ali pazite na
odprtino za vijak.

4. Potisnite novo zavorno oblogo v zavorno &eljust.

5. Priviite pritrdilni vijak za zavorno oblogo ob upostevanju zateznega momenta v
smeri urnega kazalca.

14.12.1.4 Menjava zavorne obloge z varnostno razcepko

Povlecite varnostno razcepko iz obrabliene zavorne obloge.

Povlecite obrablieno zavorno oblogo v nasprotni smeri voznje iz zavorne Celjusti.
Pazite na odprtino za varnostno razcepko.

Potisnite novo zavorno oblogo v zavorno Celjust.

Potisnite varnostno razcepko popolnoma v zavorno oblogo.

o 0N
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14.12.1.5 Menjava zavornih €eljusti pri dirkalnem kolesu

Da bi lahko zamenjali zavorne Celjusti, je treba praviloma odpreti hitrovpenjalno rocico
zavore. Odvisno od izvedbe zavore se spreminja tudi polozaj hitrovpenjalne rocice.

A\ IR

ManjkajocCa funkcija zavore pri odprti hitrovpenjalni rocici.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Hitrovpenjalno rocico aktivirajte le, ko demontirate kolesa ali
zamenijate zavorne Celjusti.

+ Pred vsako voznjo preverite hitrovpenjalno rocico.
+ Po vzdrzevalnih delih hitrovpenjalno roCico zaprite.

1. Odprite hitrovpenjalno rogico zavore
(glejte »sl.: Priprava zavork).

2. Demontirajte kolo (glejte poglavie
»\zdrzevanje / Demontaza kolesax).

3. Odvijte vijaéni spoj zavornih Celjusti v
nasprotni smeri urnega kazalca.

4. Snemite obrabljene zavorne Celjusti.

5. Ce obstaja, upostevajte podatek o sme-
ri voznje na zavornih Celjustih in vstavite
nove zavorne Celjusti.

6. RocCno privijte vijacni spoj zavornih &elju-
sti v smeri urinega kazalca. Sl.: Priprava zavore

7. Zavorne &eljusti izravnajte vodoravno 1. Hitrovpenjalna roCica zavore na obrocu
glede na obro€ tako, da razdalja med
zgornjim robom zavorne Celjusti in plas¢em znasa 2 mm (glejte »sl.: Izravnava
zavorne Celjusti«).

8. Zaprite hitrovpenjalno rocico.

9. Privijte vijacni spoj zavornih Celjusti ob upostevanju zateznega momenta.

10. Da bi nastavili isto razdaljo med zavornimi Celjustmi in obro€em na obeh straneh,
vrtite centrirni vijak.

11. Razdaljo med zavornimi Celjustmi in obrogem nastavite na 1-2 mm (glejte »sl. Za-
vora na obroCu dirkalnega kolesa«).

T ———
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Sl.: Zavora na obrocu dirkalnega kolesa

o N OO OO N WDN =

(na podlagi primera)
Narebri¢an vijak
Zavorni lok
Centrirni vijak
Zavorna Celjust z zavorno oblogo
Obroc¢
Razdalia med zavorno Celjustjo in obrocem
Hitrovpenjalna rocica
Protimatica

Sl.: Izravnava zavorne Celjusti (na podiagi
primera)

1 Zavorna Celjust

2 Vijacni spoj zavorne Celjusti

3 Razdalia med zavorno Celjustjo in plascem
4 Plas¢

5 Obro¢

14.12.1.6 Nastavitev razdalje zavorne obloge pri dirkalnem kolesu
Razdalja med obroCem in zavorno oblogo se nastavi na 1-2 mm.

1.

2.
3.
obro¢em ne znasa 1-2 mm.
4. Privijte protimatico.
WINORA

GROUP

Vrtite centrirni vijak, dokler razdalja na obeh zavornih oblogah ni enaka.
Odvijte protimatico za en obrat (glejte »sl.: Zavora na obrocu dirkalnega kolesax).
Privijajte ali odvijajte narebri€an vijak, dokler razdalja med zavornimi oblogami in
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14.12.2 Mehanska zavora na obrocu

14.12.2.1 Menjava zavorne Celjusti

AN\ [FOROZORIEST

ZmanjSana zavorna moc¢ zaradi neenakomerne obrabe zavornih
oblog.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Zavorne obloge vedno zamenjajte v paru.
+ Zavorne Celjusti, ki sodijo skupaj, nastavite enako.

+> Ceza zamenjavo zavornih Celjusti nimate potrebnega strokov-

nega znanja in potrebnega orodja, se obrnite na specializira-
nega prodajalca.

Praviloma je zavorni vod s cilindriéno mazalko Zicovoda pritrien na zavori. Ce je zavorni
vod pritrjen na nosilcih zavore, se obrnite na specializiranega prodajalca.
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SI.: Zavora na obrocu z mazalko

D OO AN W N =

(na podlagi primera)
Mazalka
Nosilec zavore
Plasc
Obroc¢
Zavorne celjusti

Nastavitveni vijak prednapetosti
vzmeti

Sl.: Zavora na obrocCu s poteznim

1
2
3
4
5
6

vodilom (na podlagi primera)
Potezno vodilo
Nosilec zavore
Plas¢
Obro¢
Zavorne celjusti

Nastavitveni vijak prednapetosti
vzmeti

Pritisnite zavorne &eljusti ob obroc in izvlecite Zicovode.
+ Ce to ni mogode, odviite protimatico za zavorno natezno napetost in privijaj-

te narebriCan vijak v smeri urnega kazalca, dokler nosilcev zavore ni mogocCe
stisniti skupaj, da lahko snamete zicovod.

Odvijte vijacni spoj zavorne Celjusti v nasprotni smeri urinega kazalca (glejte »sl.:

Izravnava zavorne Celjusti«).

Razmaknite nosilce zavor in snemite obrabliene zavorne &eljusti. Ce obstaja, pazite

na zaporedje distan¢nih podlozk.

Ocistite zavoro s Cisto krpo.

Ce obstaja, upostevajte podatek o smeri voznje na zavornih &eljustih in pazite na

zaporedje distancnih podlozk. Vstavite nove zavorne Celjusti.
5. Rodno priviite vijak zavornih Celjusti.

WINORA
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6.

Pritisnite nosilce zavore ob obro& in
zavorne Celjusti izravnajte vzporedno
glede na obrog.

Potiskajte zavorne &eljusti, dokler razda-
lia med zgornjim robom zavornih Celjusti
in pla8¢em ne znasa pribl. 2 mm (glejte
»sl.: Izravnava zavorne &eljusti«).
Vpnite Zicovod.
+ Cetoni mogoce, odvijte protima-
tico za zavorno natezno napetost
in privijajte narebriCan vijak v smeri
urnega kazalca, dokler nosilcev
zavore ni mogoce stisniti skupaj, da
lahko vpnete Zicovod.

Pritrdite zavorne Celjusti tako, da aktivi-
rate zavorni rocaj in privijte vijacni spoj
zavornih Celjusti ob upostevanju zate-
znega momenta.

\ \

Sl.: lzravnava zavorne Celjusti (na podlagi
primera)

1 Zavorna Celjust

2 Vijacni spoj zavorne &eljusti

3 Razdalia med zavorno Celjustjo in plaS¢em

4 Plas¢

5 Obroc

14.12.2.2 Nastavitev razdalje zavorne Celjusti

Razdalja med obroCem in zavornimi oblogami se nastavi na 1-2 mm in mora biti na vsaki
strani enaka. Ce se razdalje razlikujejo, se nastavi prednapetost vzmeti. Ce se na eni od
obeh zavornih Celjusti razdalja glede na obro¢ zmanjSa, se poveca razdalja nasproti leze-
Ce zavorne Celjusti.

+ Za povecanje razdalje na zavorni

Celjusti, privijte vijak prednapetosti
vzmeti v smeri urnega kazalca.

Za zmanjSanje razdalje na zavorni Celju-
sti, privijte vijak prednapetosti vzmeti v
nasprotni smeri urnega kazalca.

14.12.2.3 Preverjanje zavornega sistema
* Preverite celoten zavorni sistem glede

obrabe, umazanosti in poskodb.

+ Preverjanje izvedite med mirovanjem.
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Sl.: Razdalja zavorne Celjusti (na podiagi primera)
1 Razdalja med obro¢em in zavorno oblogo
2 Obro¢

3 Zavorne celjusti

4 Vijjak prednapetosti vzmeti
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14.12.3 Hidravlicnha zavora na obrocu

/N [FOROZORILO T

Mozna izguba vida zaradi stika z zavorno tekocino.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Pri vzdrzevalnih delih na hidravli¢ni zavori na obrocu nosite
zadétne rokavice in zasditna odala. I

+ Ce zavorna tekodina pride v stik z oGesom, ga takoj izpirajte s
Cisto vodo.

* Po stiku z zavorno tekocino takoj obiscite zdravnika.

/\ | POZOR

Pojemanje moci hidravlicnega zavornega sistema.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Zavorno tekocCino naj redno menja specializiran prodajalec.

* UposStevajte in sledite navodilom proizvajalca glede menjave
zavorne tekocCine.

NAPOTEK

Poskodba plas¢a ali naper zaradi napacno namescenih zavornih
oblog.

Nevarnost poskodb!
+ Zavorne obloge izravnajte vodoravno glede na obroc€.
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14.1

Odvisno od izvedbe zavore se zamenja alile
zavorna obloga ali celotna zavorna eljust. 1
Ce zamenjate le zavorno oblogo, sledite na- '
vodilom v poglavju »Vzdrzevanje / Zavorni
sistem / Zavora na obrocu, splosno / Menja-
va zavorne obloge«. Praviloma so zavorne
Celjusti z vtitnim mehanizmom pritriene na
zavoro.

1.
2.

9.
10.

138

2.3.1 Menjava zavornih Celjusti

zavoro z vilic oz. okvirja.

L (~ 5
Odprite hitrovpenjalno rodico zavore. n
Snemite to stran zavore z nastavka za o v
Demontirajte kolo (glejte poglavje »Kole- 3
sa in plasCi«). SI.: Hidraviicna zavora na obrocu (na podlagi
Izvlecite zavorne Celjusti iz zavore. primera)
Ce obstaja, upostevajte smer delovanja 1 Nosilni vijaki objemk zavornih batov
in vstavite nove zavorne &eljusti. Zavorne 2 Hitrovpenjaina rocica
Celjusti se slisno zaskocijo. 3 Zavorna celjust
Vgradite kolo.
Namestite prejSnjo stran zavore ponovno na nastavek za zavoro in odvijte nosilne
vijake objemke zavornih batov.

Previdno aktivirajte zavorno rocico in zavorne Celjusti izravnajte vzporedno glede
na obro¢, tako da razdalja med zgornjim robom zavornih oblog in plas¢em znasa
2 mm.

Zaprite hitrovpenjalno rocico zavore.
Veckrat aktivirajte zavorno rocico tako, da se nastavi obi¢ajna tocka upora.

WINORA
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14.12.3.2 Nastavitev razdalje zavornih €eljusti (modeli HS Magura)
Tukaj je na primeru Magura HS opisana nastavitev razdalje zavornih Celjusti.

Razdalja med obro¢em in zavornimi &eljustmi
se nastavi na 1-2 mm.

1.

7.
8.

9.

Odvijte nastavitveni vijak toCke upora na
zavorni roCici v nasprotni smeri urnega
kazalca. Pazite, da vijaka ne odvijete v
celoti.

Odvijte vijake zavornega sedla v naspro-
tni smeri urnega kazalca toliko, da je
mozno premikati zavorno sedlo.

Potisnite zavorni valj na obroc.

PodnoZje zavore izravnajte tako, da so
zavorne Celjusti vzporedno glede na
obro¢ in da razdalja med zgornjim ro-
bom zavorne obloge in plaS¢em znasa
2 mm.

Previdno aktivirajte zavorno rocico tako,
da podnozje zavore ne zdrsne.

PocCasi spustite zavorno rocico tako, da
razdalja med zavornimi Celjustmi in obro-

¢em znaSa 1-2 mm (glejte »sl. Hidravlicna

zavora na obroCux).

1
—» >
0 :r
® VB
3
I
4

Sl.: Hidravlicna zavora na obrocu (na podlagi
primera)

1 Vijak podnozja zavore

2 Razdalja med obroc¢em in zavorno celjustjo
3 Zavorne Celjusti

4 Zavorni valf

Pridrzite pritrdilni lok ali ga pritrdite v tem polozaju.
Privijte vijak podnozja na zavorni Celjusti ob upoStevanju zateznih momentov v

smeri urnega kazalca.

Ponovite korake 5-8 za nasproti lezeCo zavorno oblogo.
10. VecCkrat aktivirajte zavorno rocico tako, da se nastavi obiCajna to¢ka upora.

14.12.3.3 Preverjanje zavornega sistema
* Preverite celoten zavorni sistem glede netesnosti, umazanosti in poskodb.

*» Preverite, ali je plaS¢ umazan in obrabljen.

+ Preverjanje izvedite med mirovanjem.

WINORA
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14.12.4 Diskasta zavora

/N [FOROZORILO T

Mozna izguba vida zaradi stika z zavorno tekocino.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Pri vzdrzevalnih delih na hidravli¢ni diskasti zavori nosite
zasCtne rokavice in zas¢itna ocala.

+ Ce zavorna tekodina pride v stik z oGesom, ga takoj izpirajte s
Cisto vodo.

+ Po stiku z zavorno tekocino takoj obiscite zdravnika.

/\ | POZOR

Pojemanje moci hidravliCnega zavornega sistema.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Zavorno tekocCino naj redno menja specializiran prodajalec.

Diskaste zavore se centrirajo samodejno. Nastavitve na diskastih zavorah praviloma niso
potrebne. Ce nastopijo zvoki drsanja, je treba zavore ponovno nastaviti ali v primeru dvo-
ma preveriti enakomeren tek zavornega koluta.

Vzdrzevalna dela so pri mehanskih in hidravli¢nih zavornih kolutih vecinoma enaka.
*» Za posebnosti pri hidravlicnih zavorah upostevajte napotke v tem poglavju.

+ Ce za nastavitev zavornih kolutov nimate potrebnega strokovnega znanja in potreb-
nega orodja za nastavitev opornika sedeza, se obrnite na specializiranega prodajalca.

14.12.4.1 Utekanje diskastih zavor
Odvisno od materiala zavornih oblog se utekanje zavornega koluta izvede razli¢no.
*» UpoStevajte prilozene informacije proizvajalca o zavornih oblogah.

14.12.4.2 Preverjanje zavornega koluta

Minimalna debelina zavornega koluta je praviloma navedena zavornem kolutu.
* Debelino zavornega koluta preverite s kljunastim merilom.

+ Preverite, ali je zavorni kolut umazan.

+ Preverite, ali zavorni kolut te¢e enakomerno.
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14.12.4.3 Nastavitev toCke upora

* Ve informacij o nastavitvi to¢ke upora najdete v poglavju »Zavora / Nastavitve /
Nastavitev tocke uporax.

14.12.4.4 Nastavitev zavornega sedla

1. Odvijte vijake zavornega sedla v naspro-
tni smeri urnega kazalca toliko, da je
mozno premikati zavorno sedlo.

2. Zategnite zavoro, ki jo zelite nastaviti, in
jo drzite v tem poloZaju.

3. Odvijte vijake zavornega sedla v smeri
urnega kazalca toliko, da zavornega
sedla ni mogoce premikati.

4. Spustite zavorno rocico.

5. Privijta vijaka zavornega sedla ob upo-
Stevanju zateznih momentov.

1 Vijak zavornega sedla
2 Zavorni kolut

14.12.4.5 Menjava zavornih oblog

NAPOTEK

Neenakomerna obraba zavornih oblog zaradi napacno izvedene
menjave zavornih oblog.

Nevarnost poskodb!

» Zavorne obloge vedno zamenjajte v paru.
* Uporabljajte zavorne obloge istega tipa.
* Po vsaki menjavi nastavite zavore.
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NAPOTEK

Izguba zavorne tekocCine in poSkodba zavore zaradi aktiviranja
zavornih roCic pri demontiranih zavornih oblogah ali kolesih.
Nevarnost poskodb!
+ Zavorne rocice nikoli ne aktivirajte, medtem ko so kolo, zavor-
ne Celjusti ali zavorne obloge demontirani.
|

Demontirajte kolo (glejte poglavje »Kolesa in plas¢i / Montaza in demontaza spre-
dnjega/zadnjega kolesax).

2. QOdstranite varovalni obro¢ vijaka in ga odvijte oz. upognite konca razcepke skupaj
in izvlecite razcepko.

Sl.: Zavorno sedlo z vijakom (na podlagi primera)  Sl.: Zavorno sedlo z razcepko (na podlagi primera)
1 Vijak zavornih oblog 1 Razcepka

2 Varnostni obroc vijaka 2 Zavorne obloge

3 Zavorne obloge
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8.

9.

Izvlecite zavorne obloge iz zavornega ———\
sedla.

QOgistite zavorni bat s &isto krpo.

Potisnite zavorna bata z razpiralom za- @ ]
vornega bata hkrati v zavorno sedlo.

Odstranite zavorne obloge z nosilne
sponke in ocistite nosilno sponko s /
Cisto krpo.

. P i . . Sl.: Zavorna obloga diskaste zavore (na pod-
Ce obstaja, upoStevajte podatek levo lagi primera)

ali desno oz. podatek 0 smeri voznje na

zavornih oblogah in vstavite nove zavorne obloge z nosilnimi sponkami v zavorno
sedlo.

Potisnite vijak oz. razcepko zavornih oblog skozi usesca zavornih oblog in drzalo v
zavorno sedlo.

Privijte voijak ob upostevanju zateznega momenta in ga zavarujte z varovalnim
obro¢em oz. razklopite konce razcepke.

10. Vgradite kolo.

14.12.4.6 Preverjanje zavorne obloge

Za preverjanje zavornih oblog jih morate praviloma demontirati. Odvisno od izvedbe za-
vore se spreminja tudi debelina zavornih oblog.

>

Podatke o minimalni debelini zavornih oblog najdete v prilozenih informacijah proi-
zvajalca.

Demontirajte kolo (glejte poglavje »Kolesa in plasci / Montaza in demontaza spre-
dnjega/zadnjega kolesax).

Odstranite varovalni obro€ vijaka in ga odvijte 0z. upognite konca razcepke skupaj
in izvlecite razcepko.

Izvlecite zavorne obloge iz zavornega sedla in jih snemite z nosilnih sponk.
Debelino zavornih oblog preverite s kljunastim merilom.

+ Ce debelina zavornih oblog ne ustreza minimalni debelini, zamenjajte zavorne
obloge, kot je opisano v prejSnjem poglavju »Menjava zavornih oblogx.

14.12.4.7 Preverjanje zavornega sistema

>
>
>

Preverite hidraviléne zavorne sisteme glede netesnosti, umazanosti in poskodb.
Preverite mehanske zavorne sisteme glede poskodb.
Preverjanje izvedite med mirovanjem.
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14.12.5 Pedalna zavora

Ce je treba pedala ve& kot 1/6 celotnega obrata pomakniti nazaj, dokler ne zaéne ugin-
kovati pedalna zavora, jo mora naknadno nastaviti specializiran prodajalec.

AN\ [FOROZORIEST

Pedalna zavora nima ucinka, Ce je veriga sneta z veriznega lista

144

ali Ce je protidrzalo odvito.

Vozilo

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Ce je pedalna zavora brez uginka, previdno zavirajte z zavorno

roCico za sprednije kolo.

Redno preverjajte napetost verige, da veriga ne more zdrsniti z veriznega lista (glej-
te poglavje »Vzdrzevanje / Napetost verige«).

Primite za protidrzalo in preverite, ali je
vijani spoj trdno privit na nosilcu verige
za zadnji del kolesa.

Ce je pritrdilni vijak na protidrzalu oduvit,
ga privifte v smeri urnega kazalca.

Ce za pritrditev protidrzala nimate pot-
rebnega strokovnega znanja in potreb-
nega orodja, naj pedalno zavoro preveri
in nastavi specializiran prodajalec.

Sl.: Pedalna zavora (na podlagi primera)
1 Nosilec verige za zadnji del kolesa

2 Pritrdilna objemka na okvirju

3 Vijacni spoj

4 Protidrzalo pedalne zavore
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14.13 Pogon s pedali

1. Poskusite pedal premikati na strani
navzven oz. navznoter.

*» Opazujte, ali je mogoce gonilko, le-
zaj gonilke ali pedalni lezaj na strani
premikati (glejte »sl.: Pogon s pedali
na primeru veriznega menjalnikax).

2. Poskusite pedal premikati navpi¢no
navzgor oz. navzdol.

*» Opazujte, ali se gonilka oz. pedal
v lezaju gonilke in pedalnem lezaju
premikajo navpicno.
+> Ceje mogocCe pedal, gonilko ali lezaj
gonilke premikati vstran ali navpi¢no,
naj pogon s pedali preveri specializiran
prodajalec.

14.14 Osvetlitvena naprava

Vzdrzevanje A
A 4

Sl.: Pogon s pedali na primeru veriznega
menjalnika (na podlagi primera)

1 Verizni list

2 Gonilka

3 Pedal

1. Preverite kabelske prikljuCke na Zarometih, meglenkah in po potrebi dinamu glede

poskodb, korozije in trdne pritrditve.

+ Ce so kabelski prikljucki poskodovani ali korodirani ali &e niso trdeno namesce-
ni, naj osvetlitev popravi specializiran proizvajalec.

2. VKlopite osvetlitev in preverite, ali zarometi in meglenka svetijo. Pri vozilih z dina-
mom na pestu v ta namen obracajte sprednje kolo.

3. Preverite nastavitev zarometa (glejte poglavie »Osnovne nastavitve / Osvetlitev /

Zaromet«).

+ Ce ugotovite poskodbe na osvetlitveni napravi, naj osvetlitveno napravo popravi

specializiran proizvajalec.

14.15 Dinamo v pestu

*» Preverite kabelske prikljuCke na dinamu na pestu.

* Po potrebi ocistite vtice.

*» Preverite, ali so vitici prikljucni ali korodirani.

* Po potrebi jih ponovno prikljucite.

+ Ce so kabelski prikljugki poskodovani, jih naj zamenja specializiran prodajalec.

WINORA
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14.16 Napetost verige

To poglavije velja za modele s pedalno zavoro 0z. menjalnikom na pestu.

1. Vozilo postavite na stojalo.

2. Potisnite verigo navzgor oz. navzdol in
preverite, ali lahko verigo potisnite med
10in 15 mm (glejte »sl.: Napetost
verige«). N
+ Ce lahko verigo potisnete manj kot ) 10-15 mm

10 mm ali ve¢ kot 15 mm navzgor
0z. navzdol oz. veriga drsi ob popol-  SI.: Napenjalnik verige (na podlagi primera)
no zasdito verige, naj napetost veri-

ge nastavi specializiran prodajalec.

14.16.1 Napenjanje verige pri veriznih menjalnikih

Pri vozilih z veriznim menjalnikom verigo napne napenjalnik verige na prestavnem meha-
nizmu ro¢nega menjalnika.

1. Vozilo postavite na stojalo ali ga pritrdite
z ustreznim montaznim stojalom ter
preverite, ali veriga visi.

2. Potisnite napenjalnik verige z rahlim
pritiskom nekoliko naprej in preverite,
ali se samodejno pomakne nazaj (glejte
»3l.: Napenjalnik verige na zadnjem
kolesu).

+ Ce veriga visi ali e se napenjalnik ve-
rige ne pomakne samodejno nazaj, naj
napenjalnik verige popravi specializiran
prodajalec.

Sl.: Napenjalnik verige na zadnjem kolesu
(na podlagi primera)
14.16.2 Prestavna potezala
1. Preverite, ali ovoji in ZiCnate Zile niso poSkodovani.
2. Upravljajte ro¢ni menjalnik in preverite, ali so prestavna potezala prosto pomicna.
* Pomanjkljiva prestavna potezala naj zamenja specializiran prodajalec.
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14.16.3 Verizni menjalnik

M oOn =

Vzdrzevanje <\
p .4

Obesite vozilo z ustreznim montaznim stojalom na okvir ali opornik sedeza.
Zazenite pogon s pedali v smeri voznje.
Pretaknite vse male zobnike in verizne liste (glejte poglavje »Verizni menjalnik«).

Preverite, ali se prestave praviino pretikajo in ali se ob tem pojavijo neobicajni zvoki.

+ Ce se prestave ne pretikajo pravilno ali e med pretikanjem slisite neobicajne

zvoke, se obrnite na specializiranega prodajalca.

5. Naoljite ro&ni menjalnik (glejte poglavie »Cig&enje / Ro&ni menjalnike).

14.17 Priporocila za polnilni tlak v plascih

Vrednosti v naslednji tabeli so priporocene vrednosti za polnilni tlak v pla-
8¢ih pri razli¢nih Sirinah plascev. UpoStevajte podatke o polnilnem tlaku v
plasCih na plaséu. Za polnjenje plascev uporabljajte zracno tlacilko s prika-

zovalnikom tlaka.

.. - Priporocilo za polnilni tlak v plascih
Sirina plas¢a -
Bar psi
20 mm 9,0 bar 130 psi
23 mm 8,0 bar 115 psi
24 mm 7,0 bar 100 psi
28 mm 6,0 bar 85 psi
30 mm 5,5 bar 80 psi
32 mm 5,0 bar 70 psi
35 mm 4,5 bar 65 psi
37 mm 4,5 bar 65 psi
40 mm 4,0 bar 55 psi
42 mm 4,0 bar 55 psi
44 mm 3,5 bar 50 psi
47 mm 3,5 bar 50 psi
50 mm 3,0 bar 45 psi
54 mm 2,5 bar 35 psi
57 mm 2,2 bar 32 psi
60 mm 2,0 bar 30 psi
75 mm 1,5 bar 22 psi
100 mm 0,8 bar 12 psi
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14.18 Mazanje z mastjo in oljem

Sestavni del Interval Lzl
sredstvo

Veriga Po &isCenju/voznji v dezju, vsakih Olie za verigo

250 km

Zicovodi in prestavna potezala

Pri slabem delovanju, 1x letho

Mast brez silicija

Kolesni lezaj, pedalni lezaj, not-
ranji lezaj

1x letno

Mast za lezaj

Vzmetni elementi

Po &is¢enju/voznjah v dezju, po
predpisih proizvajalca

posebna razprsilna
mast

Sti¢ne povrsine sestavnih delih iz

Montazna pasta za

Pri montaZi sestavne dele iz kar-
karbona
bona
Drsne povrsSine hitrih vpenjal 1x letno Mast, razprsilno olje
Kovinski oprnik sedeza v ko- Pri montai Mast

vinskem okvirju

Zgibi prestav

Pri slabem delovanju, 1x letho

Razprsilno olje

Zgibi zavor

Pri slabem delovanju, 1x letho

Razprsilno oljie

Zgibi pri polno vzmetenem okvirju

Pri slabem delovaniju, pri umazaniji

po navodilih proizva-
jalca
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14.19 Nacrt CiSCenja in vzdrzevanja

Vzdrzevanje <\
p .4

Vozilo je treba vzdrzevati v rednih ¢asovnih intervalih. Podatki, navedeni v tabeli, so ori-
entacijske vrednosti za voznike, ki ha leto prevozijo med 1.000 in 2.000 km oz. med 50

in 100 delovnih ur.

sedeza

Pred
vsa- | o Ostali ¢a-
Sestavni del Dejavnost ko . Letno | sovni inter-
secno
vo- val
znjo
Osvetlitev Preverjanje delovanja X
Preverjanje polnilnega tlaka x
- v plascih
Plasci — —
Preverjanje visine profila in
o X
bocnih sten
Preverjanje poti rocice, debe-
. line zavorne obloge in polo-
Zavore na obrocu . . X
Zaja glede na obroc; presku-
Sanje zavor med mirovanjem
Zavorne obloge E)rl Cisenje "
zavorah na obroCu
Zicovodi/zavorne Vizualni orealed y
obloge/zavorni vodi Preg
Pot rocice, debelina obloge,
tesnost, X
Diskaste zavore Preskus zavor na mestu
Menjava zavorne tekoCine "
(pri tekodini DOT)
Preverjanje in po potrebi pri- 1
- vijanje vijakov
Vzmetne vilice X ) .
Menjava olja, namastitev o
elastomerov
- . P B
Toge vilice Prevgrjanje in po potrebi x! nagjm. vsa
menjava ke 2 leti
x' najpozneje
Obro¢ pri uporabi Preverjanje debeline stene, po 2. kom-
zavor na obro¢u PO potrebi zamenjava pletu zavornih
oblog
Vzmeten opornik VzdrZevanie o
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Pred
vsa- | o Ostali ¢a-
Sestavni del Dejavnost ko . Letno | sovni inter-
secéno
vo- val
Znjo
Preverjanje zracnosti lezaja X
Notranji leZaj DemontaZa in ponovno pre- o
mazovanije z mastjo
Preverjanje, po potrebi pre- X
mazovanije z oliem
Veriga Preverjanje obrabe, po pot- x' po 1.000
rebi menjava, preverjanje km oz. 50 de-
veriznega menjalnika lovnih urah
Gonilka Preverjanje oz. privijanje X
o
Lak/eloksal/karbon | Konzerviranje X' nam. na
pol leta
Preverjanje enakomernega
. . X
teka in napetosti
Kolesa Contiram —
entiranje 0z. naknadno na- x' po potrebi
penjanje
X' preverjanje
Volan in sprednji del | Preverjanje, po potrebi me- najm. vsake 2
volana iz aluminija njava leti in menjava
po 5 letih
. . x' preverjanje
Volan iz karbona Plreverjanje, po potrebi me najm. vsake
njava .
2 leti
L Preverjanje zracnosti lezaja X
Krmilni lezaj
Namastitev x!
Konzerviranje (izjema: Rob X' najm.
Kovinske povrsine obroCa pri zavorah na obro-
&u, zavorni koluti) na pol leta
Preverjanje zraénosti lezaja X
Pesta -
Namastitev x!
Pedala Preverjanje zracnosti lezaja X
. Cidéenje/namastitev zaskod-
Klik pedala . X
nega mehanizma
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Pred
vsa- | o Ostali ¢a-
Sestavni del Dejavnost ko . Letno | sovni inter-
secéno
vo- val
Znjo
Preverjanje vijakov X
Opornik sedeza/ Demonta;a in portwlovno pre-
sprednji del volana mazovanje z mastjo X!
Karbon: nova montazna
pasta
Prestavni mehani- Ciséenje/premazovanie z «
zem/preklopnik oliem
Hitro vpenjalo Preverjanje sedeza X
Vijaki in matice Preverjanje in po potrebi X
privijanje
Ventili Preverjanje sedeza X
Prestavna potezala/ | DemontaZza in mazanje z o
zicovodi mastjo
' Ta dela naj izvede le specializiran prodajalec.
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15 Skladis¢enje
Ce vozila ne boste uporabjali dalj Sasa, je treba za skladig&enje upostevati naslednje tocke:
+ \ozilo ogistite (glejte poglavie »Cis&enje« v spletnih navodilih za uporabo).

+ Skladiscite vozilo v suhem prostoru, ki je zaSCiten pred zmrzaljo in velikimi tempera-
turnimi razlikami.

*» Da preprecite preoblikovanje plasc¢a, skladiSCite vozilo tako, da ga obesite za okuvir.

* Privozilih z veriznim menjalnikom preklopite spredaj na majhen verizni list in zadaj
na najman;jsi zobnik, da Zicovode &im bolj razbremenite.

Verizni list in kaseto zobatega venca po skladiS&enju preklopite nazaj v
kombinacijo zobnikov, predvideno za uporabo med voznjo, preden ponov-
no zaCnete uporabljati vozilo (glejte poglavje »Verizni menjalnik / Podlage /
Kombinacije zobnikovx).
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16 Garancija

Druzba Winora-Staiger GmbH daje poleg zakonsko predpisanega jamstva tudi garancijo
za okvir vozila. Garancija od modelskega leta 2017 od datuma prodaje prvemu kupcu
traja

— za aluminijasti okvir: 5 let

— za karbonski okvir: 5 let

— zapolno vzmeten okvir (izjema lezaj in blazilnik): 5 let

Garancija velja le v okviru prvega nakupa vozila, pri uveljavljavijanju garancijskin zahtev-
kov je treba predloziti racun ter v celoti izpolnjeno potrdilo o vozilu in zapisnik o predaii. I

Garancija krije le poskodbe na okvirju, ki se nanasajo na kakovost, vzdrZljivost in neobre-
menjenosti okvar. Garancija ne krije stroSkov prevoza poskodovanega okvirja in prevoza
nazaj, stroskov dela za morebitno zamenjavo pokvarjenega okvirja z novim in posledi¢nih
stroSkov, ki nastanejo zaradi poSkodovanega okvirja.

Prav tako so izkljuGene vse Skode, ki nastanejo zaradi pomanijkljive nege in vzdrzevanja,
¢ezmerne obrabe, nesre€, preobremenitve vozila, nestrokovno izvedene montaze ali
spremembe vozila zaradi vgradnje in predelave dodatnih sestavnih delov. Garancijski
zahtevek ne velja tudi v primeru nepravilnih Sportnih aktivnosti z vozilom, denimo iz-
vajanje skokov, ki niso v skladu s kategorijo vozila, ter v primeru vseh precbremenitev
drugacne vrste, kot tudi ne za primere, v katerih se krsijo priporocila iz nasih originalnih
navodil za uporabo ali nasih specializiranih prodajalcev. Vse podrobnosti o pravinem
ravnanju z okvirjem najdete v originalnih navodilih za uporabo.

Ce imate iz naslova jamstva dodatne zahtevke do specializiranega prodajalca, kot so na
primer znizanje, pravica do odstopa ali odSkodnine, jih ta garancija ne omejuje. Zahtevki
obstajajo hkrati. Ce na podlagi te garancije pride do zamenjave okvirja, garancija prene-
ha veljati in se ne obnovi.

Ob nakupu vozila ste s specializiranim prodajalcem sklenili pogodbo. Pri zahtevkih iz na-
slova te garancije in pri ostalih tezavah se obrnite izklju¢no na specializiranega prodajal-
ca, pri katerem ste vozilo kupili. Za nemoten potek je treba vedno predloZiti popolne ra-
¢une za nakup in dokumentacijo o vozilu. Specializirani prodajalec se bo nato za nadaljnii
potek, ¢e bo potrebno, obrnil na nas.

Ce boste za uveljavijanje $kode pooblastili drugega specializiranega prodajalca, lahko
zaradi tega morda nastanejo dodatni stroski. Teh stroSkov ne bomo prevzeli in jih morate
nositi sami.

Druzba Winora-Staiger GmbH si pridrzuje pravico, da pri neupraviceni reklamaciji zara-
C¢una pavsal za obdelavo.
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17 Jamstvo

Pozanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih o jamstvu v svoji drzavi.

Predlozitev podpisanega zapisnika o predaji in racunov za nakup je obvezna za morebi-
tno uveljavljanje jamstva. Te dokumente skrbno shranite.

Jamstvo se ne nanasa na skode, ki so nastale zaradi nepravilne uporabe, visje sile, ob-
rabe, pogojene z delovanjem (glejte poglavijel ,,Varnost / Napotki glede obrabe*) ali Skode
zaradi nesreCe.

Posebne pogoje za jamstvo za pogone elektricnih koles Pedelec/S-Pedelec najdete v
navodilih za uporabo sistema.
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18 Odlaganje med odpadke
18.1 Vozilo

Vozila ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Oddajte ga na zbirno mesto obdine ali
na odlagalisce za recikliranje.

Kot alternative so na voljo tudi zbirna mesta, ki jih organizirajo obcine in zasebna podije-
tja. V ta namen se obrnite na svojo pristojno obcino ali mestno upravo oz. bodite pozorni
na informacije, ki jih prejmete po posti.

18.2 Elektronski sestavni deli in dodatnha oprema

Ce pride do zamenjave oz. okvare zarometov LED, meglenk LED ali dinama pesta ter
delov dodatne opreme, denimo kolesarskih racunalnikov ali navigacijskih naprav, jih je
treba prav tako loCeno odloziti med odpadke.

Tak8ne dele in naprave oddajte na zbirno mesto obcine ali odlagalisce za recikliranje.

18.3 Embalaza

Embalazo, s katero je bilo vozilo zas&iteno med prevozom, tako imenovano transportno
embalazo, lahko praviloma oddate pri vaSem specializiranem prodajalcu. Vsako drugac-
no vrsto embalaze je treba odstraniti glede na vrsto materialov. Lepenko in karton odlozi-
te med odpadni papir in folije v loCeno zbiranje surovin oziroma se glede odlaganja med
odpadke pozanimajte pri specializiranem prodajalcu.

18.4 Plasdéi in zracnice
Plascev in zracnic ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke.

Pozanimajte se pri specializiranem prodajalcu, ali bo prevzel zbiranje in odlaganje med
odpadke oziroma jih oddajte v lo¢eno zbiranje surovin ali na zbirno mesto vase obcine ali
mestne uprave.

18.5 Maziva in proizvodi za vzdrzevanje

Maziv in proizvodov za vzdrzevanje ne odlozite med gospodinjske odpadke, v kanalizaci-
jo ali naravo. Te je treba oddati na zbirno mesto za posebne odpadke.

V ta namen upostevajte tudi napotke na embalazi teh sredstev.
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Pedelec/S-Pedelec

29 1
28 2
27 3
26 4
25 5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
24 15
23 16
22 17
21 18
20 19
1 | Sedezna cev 16 | Akumulator
2 | Zgornja cev 17 | Motor
3 | Upravijaina enota 18 | Pedal
4 | Sprednii del volana 19 | Gonilka
5 | Volan 20 | Verizni listi
6 | Zavornarocica 21 | Veriga
7 | Vilice/vzmetne vilice 22 | Nosilec verige za zadniji del kolesa
8 | Zaromet 23 | Prestavni mehanizem
9 | Napera 24 | Kaseta zobatega venca
10 | Pesto kolesa 25 | Nosilec za sedez za zadniji del kolesa
11 | Obro¢ 26 | Meglenka
12 | Plas¢ 27 | Pritrditev opornika sedeza
13 | Zavora 28 | Pritrditev sedeza
14 | Ventil 29 | Sedez
15 | Spodnja cev
Slika na podlagi primera
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Pedelec/S-Pedelec Podlage

1 Podlage

1.1 Navodila za uporabo preberite in shranite

V nasprotju s standardom bosta EPAC (= Electrically Power Assisted Cycle)
in S-EPAC (= Speed Electrically Power Assisted Cycle) v nadaljevanju ime-

novana kot elektricno kolo Pedelec (= Pedal electric cycle) in elektricno kolo
S-Pedelec (= Speed Pedal electric cycle), ker sta se ta dva pojma uveljavila.

Ta navodila za uporabo so dopolnilna navodila za uporabo. Predpostavijajo
poznavanje »Navodil za uporabo vozila«. Pozorno in v celoti preberite vsa
opozorila in napotke v teh navodilih, preden zaCnete uporabljati elektricno
kolo Pedelec ali elektri¢no kolo S-Pedelec. Ta navodila za uporabo so se-
stavni del elektricnega kolesa Pedelec oz. S-Pedelec. Da bi bila navodila
za uporabo stalno na voljo, jih je treba skrbno shraniti. Ce elektriéno kolo
Pedelec oz. elektricno kolo S-Pedelec izroCite tretji oseb, ji izroCite tudi na-
vodila za uporabo.

Poleg tega upostevajte in sledite prilozenim navodilom o pogonskem siste-
mu elektri¢nega kolesa Pedelec/S-Pedelec.

1.2 Opis opozoril
Za opozarjanje na telesne poskodbe in materialne Skode se v navodilih za uporabo upo-
rabljajo naslednji opozorilni simboli in opozoriine besede.

Varnostna opozorila naj bi pozornost usmerili na mozne nevarnosti. NeupoStevanje var-
nostnega opozorila lahko privede do telesnih poskodb osebe ali druge osebe ter povzro-
¢i materialno Skodo. Preberite in upoStevajte vsa varnostna opozorila.

A\ newamnosT

To varnostno opozorilo opisuje nevarnost z visoko stopnjo tveganja, ki ima za
posledice zelo hude telesne poSkodbe in celo smrt, Ee se ji ne izognemo.

AN\ [FOROZORIESTI

To varnostno opozorilo opisuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, kiima za
posledice hude telesne poskodbe, Ce se ji ne izognemo.

WINORA 1
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To varnostno opozorilo opisuje nhevarnost z nizko stopnjo tveganja, kiima za
posledice manjSe ali srednje telesne poskodbe, Ce se ji ne izognemo.

NAPOTEK

To varnostno opozorilo opozarja na mozno materialno skodo.

1.3 Predvidena uporaba

Ta navodila za uporabo so dopolnilna navodila za uporabo in predpostavljajo poznavanje
,Navodil za uporabo vozila“.

Predvidena uporaba vsebuije tudi upoStevanje podatkov v »Navodilih za uporabo vozila«.

Druzba Winora-Staiger GmbH je pri elektricnih kolesih S-Pedelec prepovedala uporabo
otroskih sedezev in kakrsnih koli prikolic.

Proizvajalec ali prodajalec ne prevzema nobenega jamstva za Skode, ki so nastale zaradi
nepravilne uporabe.

Poleg tega upostevajte poglavje »Kategorija vozila.

1.4 Simboli na izdelkih

Na embalazi, akumulatorju ali polnilniku so namescene slike naslednijih simbolov.

Simbol

Opis

Simbol za elektrine naprave, ki jih ni dovolieno odlagati med gospodinjske ali pre-
ostale odpadke. Oznacene elektricne naprave odloZite na ustrezna zbirna mesta za
okoljsko varno recikliranje.

Simbol za elektricne naprave in baterije, ki jih ni dovolieno odlagati med gospodinjske
ali preostale odpadke. Oznacene elektrine naprave odlozite na ustrezna zbirna mes-
ta za okoljsko varno recikliranje.

Simbol za nevarne materiale, ki so nevarni okolju. Z ozna&enimi izdelki ravnajte pose-
bej skrbno. Upostevajte zahteve za odlaganje med odpadkel!

€)X 3 13

Simbol za surovine, ki so doloCene za recikliranje. Embalazo odstranite glede na vrsto
materialov. Lepenko in karton odloZite med odpadni papir, folije v loGeno zbiranje
surovin.

WINORA
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Izdelki, oznaceni s tem simbolom, izpolnjujejo vse veljavne predpise Skupnosti Evrop-

c € skega gospodarskega prostora.

Simbol za izdelke, ki jih je dovolieno uporabljati le v notranjih prostorih.

Elektriéni prikljucek 230 V~/50 Hz sodi v razred zascite Il.

|©] >

Simbol za enosmerni tok (DC).

Simbol za izmeni¢ni tok (AC)

(

1.5 Napotki za smer vrtenja vijakov

NAPOTEK

Materialna Skoda zaradi nestrokovne uporabe vijacnih spojev.
Nevarnost poskodb!
+ UposStevajte smer vrtenja vijakov, vticnih osi in matic.

» Vijake, vtiCne osi in matice privijajte v smeri urnega kazalca.
* Vijake, vtiCne osi in matice odvijajte v nasprotni smeri urnega kazalca.

Ce obstaja odstopanije od tega pravila, bo v posameznem poglavju opo-
Zorjeno na spremenjeno smer vrtenja. Upostevajte ustrezne napotke.

1.6 Razlike med elektricnima kolesoma Pedelec in
S-Pedelec

1.6.1 Pedelec

Pedelec so vozila s pomoznim elektricnim motoriem, ki, ¢e stopite na pedal, vozilu po-
maga pri voznji do najvec 25 km/h.

Elektricna kolesa Pedelec so vozila, ki so v vec€ini drzav pravno uvrSCena kot kolesa. Po-
zanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih ter o uvrstitvi v vasi drzavi.
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+» Pozanimajte se, v katero kategorijo sodi va$ Pedelec v vasi drzavi. Upostevajte, da
se predpisi razlikujejo od drzave do drzave.

* Pozanimajte se o ustreznih veljavnih nacionalnih in regionalnih predpisih o0 cestnem
prometu.

+ Vedno se pozanimajte o spremenjenih vsebinah veljavnih predpisov.

» UpoStevajte, da manipulacija hitrosti elektricnega kolesa Pedelec nima le pravnih
posledic, ampak lahko privede tudi do nesrecC.

1.6.2 S-Pedelec

S-Pedelec so vozila s pomoznim elektricnim motorjem, ki, Ce stopite na pedal, vozilu
pomaga pri voznji do najve¢ 45 km/h. Poleg tega je odvisno od modela tudi pri zgolj ele-
ktricnem delovanju mozna najvecja hitrost 18 km/h.

Elektrina kolesa S-Pedelec so v nekaterih drzavah uvrséena kot motorna vozila. Poza-
nimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih ter o uvrstitvi v vasi drzavi.

Upostevajte nacionalna in regionalna odstopanja glede:

— najnizja starost za uporabo elektricnega kolesa S-Pedelec

— vozniSkega dovolienja

— obveznega zavarovanja in po potrebi registracije

— homologacije

— obveznost uporabe celade

— predpisov o uporabi kolesarskih in gozdnih poti ter gozdnih cest

» UpoStevajte, da manipulacija hitrosti elektri¢nega kolesa S-Pedelec nima le pravnih
posledic, ampak lahko privede tudi do nesrecC.

WINORA
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1.7 Razlike med elektricnima kolesoma Pedelec/
S-Pedelec in kolesom

/\ | POZOR

Nepri¢akovane spremenjene vozne lastnosti elektricnega kolesa

Pedelec/S-Pedelec zaradi moCnega pospesSevanja.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+» Zmrzal, dez, pesek ali listie na cestiSCu lahko zlasti pri elektri¢-
nem kolesu Pedelec/S-Pedelec s sprednjim pogonom prive-
dejo do nesrec.

* Uporabite rocni menjalnik vozila in vedno speljujte z nizjo
prestavo.

Bistvena razlika med obi¢ajnim kolesom in elektricnim kolesom Pedelec/S-Pedelec je v

sestavnih delih elektricnega pogona.

— Spremenjene vozne lastnosti zaradi obcutno vecje teze in drugacne porazdelitve
teZe pri elektricnem kolesu Pedelec/S-Pedelec.

— Pogon bistveno vpliva na zavorne lastnosti.

— Elektri¢na kolesa Pedelec/S-Pedelec potrebuijejo vecjo zavorno silo. S tem se lahko
povecCa obraba.

— Pri elektriénih kolesih Pedelec/S-Pedelec s srednjim motoriem udinkujejo na po-
gonski sklop obcutno visje sile. S tem se poveca obraba.

— Po potrebi visja vozna hitrost zaradi elektricne pomodi. Potrebna je razsodna
voznja, ker se morajo drugi udelezenci v prometu prilagoditi morebitni visji hitrosti
elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec.

— Vozne in zavorne lastnosti ter ravnanje z akumulatorjem in polnilnikom zahtevajo
ustrezno strokovno znanje.

* Seznanite se z lastnostmi elektriCnega kolesa Pedelec/S-Pedelec, tudi Ce Ze imate
prve izkusnje z vozili s pomoznim elektricnim pogonom (glejte poglavje »Osnovne
nastavitve / Pred prvo voznjox).
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1.8 Potrdilo ES o skladnosti za elektricna kolesa

S-Pedelec

CoC - Certificate of Conformity = potrdilo o skladnosti

To potrdilo je prilozeno vasemu elektricnemu kolesu S-Pedelec in jasno dodelieno na-
tanéno temu vozilu. S potrdilom CoC je potrjeno, da vozilo ustreza odobrenemu tipu.
Potrdilo CoC potrebuijete za zavarovanje in po potrebi za registracijo vasega vozila. Pred
prvo voznjo se pozanimajte o nacionalnih in regionalnih predpisih.

Upostevajte:
Potrdilo CoC shranite na varnem mestu. Potrebujete ga za zavarovanje vozila. Tudi pri

morebitni prodaiji vozila bo kupec zahteval potrdilo CoC. Naknadna izdelava kopije potr-
dila CoC je zamudna in povezana z nezanemarljivimi stroski.

Drzave zunaj Evropske unije:

V drzavah zunaj Evropske unije ni zagotovijeno, da prilozeno potrdilo ES o skladnosti
zadostuje. Tako sta npr. za Svico potrebna lastna homologacija in potrdilo o registraciji
vozila.

1.9 Znak CE in izjava o skladnosti za elektri¢na kole-

sa Pedelec

Proizvajalec elektri¢nega kolesa Pedelec z oznako CE, namesceno na elektricnem ko-
lesu Pedelec, in z izjavo 0 skladnosti izjavlja, da izdelek izpolnjuje vse zahteve in druge
pomembne dolo¢be Direktiv 2006/42/ES, 2014/30/ES in standardov ISO 4210, DIN EN
15194 ter po potrebi tudi dodatnih ustreznih direktiv in standardov. Izjavo o skladnosti
najdete v navodilin za hiter zagon za pogonski sistem.

1.10 Nacin delovanja

Pogon pomaga pri vozniji, e se dodatno stopi nanj. Mo¢ pomodi se nastavi samodejno
v odvisnosti od izbrane prestave, glede na vgrajen sistem ali model, silo pedala, obreme-
nitve in hitrosti:

— Odvisno od izvedbe vasega elektricnega kolesa Pedelec pogon podpira do hitrosti
25 km/h. Potisna pomo¢ lahko vozilo glede na pretaknjeno prestavo pospesi do
6 km/h.

— Odvisno od izvedbe vasega elektricnega kolesa S-Pedelec pogon podpira do
hitrosti 45 km/h. Pomoc¢ za speljevanje lahko vozilo glede na pretaknjeno prestavo
pospesi do 18 km/h.

V zvezi z najvi§jo hitrostjo je dovolieno in med voznjo omogoceno 10-odstotno odstopa-
nje.
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1.11 Stevilo prevozenih kilometrov

Pogon je pomozni motor. Za doseganije velikega Stevila prevozenih kilometrov je treba
upostevati naslednje toCke:

Motor najbolj uinkovito deluje z zaporedjem stopanja na pedal med 50 in 80 obrati
gonilke/minuto.

Pri vzponih in spustih pretaknite v nizjo ali vi§jo prestavo, da se izognete premajh-
nemu ali prevelikemu zaporedju stopanja na gonilko.

Roc¢ni menjalnik uporabljajte tako, kot bi se peljali brez pomoci.

Pri vzponih, vetru v obraz ali tezkem tovoru uporabljajte nizje prestave rocnega
menjalnika.

Vedno speljujte z nizko prestavo in visjim pritiskom na pedal.

* Pri modelih z menjalnikom na pestu lahko na mestu pretaknete v 1. prestavo.
Pri modelih z veriznim prestavljanjem morate ze pri zaustavljanju pretakniti v
nizjo prestavo.

Voznja v hrib ter pogosto zaustavljanje in ponovno speljevanje zmanjsujejo Stevilo
prevozenih kilometrov.

Pred vzponom pravo¢asno pretaknite v nizjo prestavo.

Vozite proaktivno, tako da se lahko izognete nepotrebnim zaustavitvam.

Voznja po neutrienih podlagah zmanjSuje Stevilo prevozenih kilometrov.

Po moznosti se peljite po utrienih cestah in poteh.

Pri visoki skupni tezi (vozilo + voznik + prtliaga) se poveca poraba energije.

Ne prevazajte nepotrebnih bremen.

S polnim in novim akumulatorjem dosezete najvedje prevozene razdalje.
Zanemarjanje ¢iSCenja in vzdrzevanja lahko privede od manjSega Stevila prevozenih
kilometrov.

Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec redno neguite in redno preverjajte polnilni tlak v
plasc&in.

Nenehno preverjajte delovanje in obrabo elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec

ter upostevajte vse napotke za akumulator v teh navodilih za uporabo in napotke v
navodilih pogonskega sistema.

Upostevajte Casovne intervale vzdrzevanja.
Visoke povprecne hitrosti zmanjSajo Stevilo prevozenih kilometrov.
Vedji kot je nacin pomoci, tem manjSe je Stevilo prevozenih kilometrov.

Temperature okolice pod +10 °C in nad +40 °C lahko zmanjSajo Stevilo prevozenih
kilometrov.
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Posebej visoke in posebej nizke temperature okolice lahko dolgorono pospesijo
obrabo akumulatorja ali ga celo poskodujejo.

Akumulator za optimalno temperaturo za uporabo pred voznjo skladiSCite pri sobni
temperaturi.

UpoStevajte napotke o pravinem skladis¢enju akumulatorija.
Akumulator vstavite v drzalo Sele tik pred voznjo.

Stevila prevozenih kilometrov pred nastopom voZnje in med voZnjo ni mogod&e natanéno
predvideti, ker je Stevilo prevozenih kilometrov odvisno od razli¢nih dejavnikov, kot so
nivo pomodi, hitrosti, lastnosti pretikanja, obroca in polnilnega tlaka v plascih, starost in
stanje nege akumulatorja, profil in sestava poti, veter v obraz, temperatura okolice ter
teza vozila, voznika in prtljage.

Na sploSno pa velja:

Pri istem nivoju pomodi: Ce pri doseganju doloene hitrosti uporabite manj sile
(npr. z optimalnimi lastnostmi pretikanja), bo pogon porabil manj energije in Stevilo
prevozenih kilometrov polnega akumulatorja bo vecje.

Ce izberete visok nivo pomogi pri sicer istih pogoijih, bo Stevilo prevozenih kilome-
trov manjse.

1.12 Cestni promet

Glede na izvedbo je pomoc elektricnega kolesa Pedelec ucinkovita do hitrosti 25 km/h.
Pri elektricnem kolesu S-Pedelec se pomoc izklopi pri hitrosti 45 km/h.

>

Pred prvo voznjo se pozanimajte, ali je vase elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec
opremljeno v skladu s pogoji za udelezbo v cestnem prometu. Upostevajte, da se
nacionalni in regionalni predpisi razlikujejo med drzavami. Na primer za:

— zavore
— osvetlitev in reflektorje

— zvonec ali druge dovoliene opozorilne priprave
— otroske prikolice in otroske sedeze

Pozanimajte se o ustreznih veljavnih nacionalnih in regionalnih predpisih o cestnem
prometu. Na primer za:

— najnizjo starost voznika

— obvezno zavarovanje

— homologacije

— oObveznost uporabe Celade

— obveznost uporabe opozorinega jopic¢a

* Upostevajte in sledite cestnoprometnim predpisom.
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*» Ne pozabite, da ima manipulacija hitrosti/predelava elektricnega kolesa Pedelec/
S-Pedelec pravne posledice.

Zakoni in predpisi se lahko kadar koli spremenijo. Zato se redno pozanimaj-
te o nacionalnih in regionalnih predpisih.

1.13 NajmanjsSa globina profila
Upostevajte, da predpisana najmanjsa globina profila za vozila, kot je elektri€no kolo
S-Pedelec znasa 1 mm.

1.14 Najmanjsa viSina izvieka

QOdvisno od modela elektri¢nega kolesa S-Pedelec je lahko opornik sedeza oznacen z
o0znako za najmanjso visino izvieka.

* |zvlecite opornik sedeza toliko, da oznaka, ki je morda namesc¢ena na sedezu, ne
prekriva sestavnega dela osvetlitve.

1.15 Zavarovanje
*» Preverite, ali pogoji vaSega zavarovanja ustrezno krijejo Skode.
+ Ce ste v dvomih, se obrnite na zavarovalnico.

1.16 Izkljucitev obrabnih delov

Poleg obrabnih delov, navedenih v »Navodilih za uporabo vozila« je tudi akumulator ob-
rabni del. 1z tega so izvzete pomanikljivosti pri izdelavi.

Natan¢ne garancijske pogoje za sestavne dele pogonskega sistema najdete v posame-
znih navodilih za uporabo sistema. Ustrezna navodila za uporaba sistema so prilozena
elektricnemu kolesu Pedelec/S-Pedelec. Poleg tega jih najdete na spletu na spletni po-
vezavi www.winora-group.com/manuals.

1.17 lzkljucitev odgovornosti

Proizvajalec ne jamci za poskodbe ali izpade, ki nastanejo zaradi neposred ne ali posre-
dne uporabe izven predvidene uporabe elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec.

1.18 Prevoz otrok in bremen

Druzba Winora-Staiger GmbH ni odobrila prevoza otrok ali bremen v prikolici z elektric-
nim kolesom S-Pedelec.

Druzba Winora-Staiger GmbH ni odobrila prevoza otroka v otroSkem sedezu z elektric-
nim kolesom S-Pedelec.
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Druzba Winora-Staiger GmbH ne prevzema odgovornosti za kakrSne koli Skode, ki na-
stanejo zaradi uporabe prikolice in/ali otroskega sedeza v kombinaciji z elektricnim kole-
som S-Pedelec.

Za uporabo prikolice kakrsne koli izvedbe in/ali otroSkega sedeza z elektri¢nim kolesom
Pedelec glejte sploSna navodila za uporabo vozila, poglavje »Varnost / Napotki za prevoz
otroke.

1.19 Prtljaga

Prtljiago na elektricnem kolesu S-Pedelec namestite tako, da ne prekrije morebitne ozna-
ke, nameScene ob sedezu.

1.20 Prevoz

1.20.1 Pedelec/S-Pedelec

/\ | POZOR

Poskodbe akumulatorja zaradi sunkov in udarcev.
Nevarnost kratkega stika in pozara!

* Pred prevozom elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec od-
stranite akumulator.

+ Akumulator prevazajte s skrbno previdnostjo.

Akumulator je treba pred prevozom sneti s elektriCnega kolesa Pedelec/S-Pedelec. (glej-
te poglavje »Uporaba / Akumulator / Demontaza/montaza akumulatorja«). Nato prek-
riite kontakte akumulatorja, da jih zagitite pred kratkim stikom. Ce je upravijalna enota
snemljiva, jo je treba odstraniti pred prevozom, da preprecite Skodo in izgubo.

* Pozanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih glede prevoza in odpreme
akumulatorija.

* Upostevajte in sledite prilozenim navodilom za uporabo sistema.

1.20.1.1 Z avtomobilom

*» Akumulator pospravite tako, da med voznjo ne more zdrsniti ali tr¢iti ob druge
predmete.

*» Akumulator s pravilno zascito bremena zascitite pred tlacnimi obremenitvami in
preprecite sunke.
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> Akumulator pospravite tako, da se ne segreje zaradi soncnih zarkov ali drugih virov
toplote.
+ Pri dvigovanju elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec upostevajte visjo tezo in
odstopajoco porazdelitev teze v primerjavi z drugimi vozili.
Zavorne in bo¢ne sile, ki u¢inkujejo na nosilec vozila, so pri elektri¢nih kolesih Pedelec/S-
-Pedelec visje kot pri obicajnih kolesih.
*» Preverite, ali je vas nosilec kolesa primeren za elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec.

* Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o ustreznem nosilcu kolesa za vase
elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec.

1.20.1.2 Z drugimi prevoznimi sredstvi

Za prevoz elektricnih koles Pedelec/S-Pedelec z akumulatorjem veljajo posebne smer-
nice, ki se nenehno dopolnjujejo ali posodabljajo. Odvisno od prevoznega sredstva za
prevoz se lahko te smernice med seboj razlikujejo.

* Pred zagetkom potovanja se pri zeleznici, letalski ali trajektni druzbi pravocasno po-
zanimajte o veljavnih doloCbah za prevoz elektricnih koles Pedelec/S-Pedelec. V ta
namen imejte pripravijene tehniCne podatke za elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec.

1.20.2 Prevoz ali odprema akumulatorja

Litiji-ionski akumulatoriji, ki se prevazajo lo¢eno, so nevarno blago. Zasebni uporabnik
sme neposkodovane akumulatorje brez dodatnih zahtev prevazati po cesti.

+ Pozanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih 0 prevozu nevarnega blaga.

Akumulatorja ni dovolieno prevazati z letalom kot ro¢no priljago.

+ Pri prevozu upostevajte posebne zahteve za embalazo in oznacevanije, npr. pri
letalskem prevozu ali prevozu Spediterja.

* Pozanimajte se o prevozu akumulatorja in ustrezni transportni embalaZzi, npr. ne-
posredno pri prevoznem podijetju ali specializiranem prodajalcu.

+» Pazite, da so akumulatorji, ki se prevazajo v ro¢ni prtljagi ali nahrbtniku, npr. kot
nadomestni akumulator, zas&iteni pred tekoCinami in kratkimi stiki.

+ Akumulatorjev ne uporabljajte ve&, e so zdrsnili ali padli na tla. Akumulatorje naj
pred naslednjo uporabo preveri strokovnjak.
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Varnostni napotki

V tem poglavju so opisana opozorila za akumulator. Akumulator lahko kljub upoStevanju
vseh varnostnih ukrepov postane nevaren, npr. &e pride do pozara.

>

>
>

>

V zasilnem primeru ravnajte tako, da v nobenem trenutku ne ogrozite sebe in druge
osebe.

Napotke v tem poglavju je treba upostevati pri nujnem primeru.

Preberite navodila, da bi se lahko v nujnem primeru odzvali osredotoceno in prip-
ravljeno.

Upostevaijte in sledite prilozenim navodilom za uporabo sistema.

2.1 Varnostni napotki Uporaba

| A oeozomro

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjsanimi fiziCnimi, zaznavnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in stro-
kovnega znanja, npr. otroci ali osebe z omejenimi dusevnimi in
telesnimi sposobnostmi.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec, akumulator in polnilnik
dovolite uporabljati le osebam, ki so bile uvedene v varno in
pravilno uporabo ter razumejo posledi¢ne nevarnosti.

* Ne dovolite, da se otroci igrajo z elektricnim kolesom Pede-
lec/S-Pedelec.

% Ce otroci uporabljajo elektriéno kolo Pedelec, jih nadzorujte.
* Otrokom pojasnite uporabo elektricnega kolesa Pedelec.

AN\ [FOROZORIESTI

12

Nepravilno delovanje in nevarnost zaradi popravil brez strokovne-
ga znanja.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Popravila naj izvede specializiran prodajalec.

WINORA
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NAPOTEK

Omejena uporaba elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec zaradi
visokih in nizkih temperatur.

Nevarnost poskodb!
* Upostevajte temperaturne omeijitve.

¥ lzogibajte se prevozu akumulatorja v vozilu pri visokih zunanjih
temperaturah. Ce akumulator prevazate v vozilu, bodite po-
zorni, da vozilo parkirate v senci.

+» Elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec ne parkirajte v blizini
virov toplote.

* Pri parkiranju elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec se izogi-
bajte neposrednim soncnim zarkom na akumulator.

2.2 Varnostni napotki Cestni promet

A\ [FOROZORIES

Napacna ali nepravilna uporaba elektricnega kolesa Pedelec/
S-Pedelec.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ \ozilo uporabljajte le v javhem cestnem prometu, e oprema
ustreza nacionalnim in regionalnim predpisom za cestni pro-
met.

» Upostevajte in sledite nacionalnim in regionalnim predpisom
za cestni promet.

WINORA 13
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A\ [FOROZORIES T

ZaSCita za glavo manjka.
Nevarnost telesnih poskodb!
* Med voznjo uporabljajte ustrezno in prilagojeno Celado.

2.3 Varnostni napotki Polnilnik

I ElektriCni udar zaradi nepravilnega ravnanja z elektricnim tokom
in elektricnimi sestavnimi deli.

Smrtna nevarnost!

* Pred vsako uporabo preverite, ali so polnilnik, elektricni kabel
in elektricni vtiC poskodovani.

+ Ce ugotovite poskodbe ali domnevate, da obstajajo, polnilnika
ne uporabljajte.

* Polnilnik uporabljajte pod nadzorom le v notranjem prostoru..
+ Polnilnik prikljucite izklju¢no na pravilno namesceno vticnico,
ki ustreza tehnicnim podatkom vasega polnilnika.

» Zagotovite, da polnilnik nikoli ne pride v stik z vodo ali drugimi
tekoCinami.

14 WINORA
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A\ [FOROZORIES

WINORA
GROUP

Napacna uporaba polnilnika.
Nevarnost kratkega stika s posledico pozara!

* Pred vsako uporabo preverite, ali so polnilnik, elektricni kabel
in elektricni vtiC poskodovani.

+ Ce ugotovite poskodbe ali domnevate, da obstajajo, polnilnika
ne uporabljajte.

* Polnilnik postavite tako, da ne more postati vlazen ali moker.

+ Polnilnika nikoli ne Cistite ali prsite s tekocCinami.

* Polnilnik uporabljajte le pod nadzorom.

% Ce stalen nadzor ni moZen, smete polnilnik uprabljati le v pro-
storih, v katerih je nameScen detektor dima.

+ Ce ugotovite ali domnevate poskodbe, polnilnika ne smete
uporabljati.

* Polnilnika ne odpirajte, razstavljajte, prevrtajte ali preoblikujte.

* Popravila na polnilniku sme izvesti le specializirani prodajalec
in le z originalnimi nadomestnimi deli.

NAPOTEK

Poskodbe polnilnika zaradi napacne uporabe polnilnika.
Nevarnost poskodb!

* Polnilnik med polnjenjem vedno postavite na ognjevarne ma-
teriale (npr. kamen, steklo, keramika).

* S polnilnikom polnite izklju¢no originalni akumulator.
* Po uporabi polnilnika vedno izvlecite elektriCni vtic iz vtiCnice.

* Povlecite za vtiC in ne za kabel, ko polnilnik po kon¢anem pol-
njenju locCite od elektricnega omrezja.

* Preberite dodatne varnostne napotke na ohisju polnilnika.

15
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2.4 Varnostni napotki Akumulator

A\

| A\

16

Zastrupitve ali smrtne poskodbe pri pozaru na akumulatorju zara-
di uhajajocih dimnih plinov in/ali iztekajoce fluorovodikove kisline.

Smrtna nevarnost!

+ (Oddaljite sebe in druge osebe iz blizine goreCega akumulator-
ja.

Poskodbe akumulatorjev lahko povzrocCijo pozar in eksplozije.
Nevarnost pozara in eksplozije!
+ Akumulatorja ne poskus$ajte pogasiti sami.

* Bodite dovolj oddaljeni od akumualtorja in ga pod nadzorom
pustite, da zgori do konca.

Notranje poSkodbe akumulatorjev privedejo do pregrevanja ali
iztekanja tekocCine in plina iz akumulatorija.

Nevarnost pozara in eksplozije!

* Akumulator naj po padcu ali trdih sunkih preveri specializirani
prodajalec.

+ Akumulatorja in ohi§ja akumualtorja ne odpirajte, razstavljajte,
prevrtajte ali preoblikujte.

WINORA
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A\

POZOR

Poskodbe koze ali oCi zaradi iztekajoCega litija pri posSkodovanih
akumulatorjin.

Nevarnost telesnih poskodb!

>

>

Poskodovanih akumulatorjev se dotikajte le z zaS¢itnimi roka-
vicami.

Pri stiku s poskodovanim akumulatorjem uporabljajte zascCitna
ocCala in predpasnik.

NAPOTEK

Okvare na pogonu in akumulatorju zaradi napacnega polnjenja.
Nevarnost poskodb!

>
>

>

Akumulatorja ne polnite, Ce obstaja sum na poskodbo.

Pred prvim polnjenjem akumulatorja obvezno preberite pog-
lavje »Uporaba / Akumulator / Polnjenje akumulatorjax.
Akumulator polnite le z originalnim polnilnikom in pod nadzo-
rom.

Polnilnik med polnjenjem vedno postavite na ognjevarne ma-
teriale (npr. kamen, steklo, keramika).

V primeru dvoma naj vam ravnanje z akumulatorjem pojasni
specializiran prodajalec.

WINORA
GROUP
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NAPOTEK

Poskodbe akumulatorjev, pogona ali predmetov, ki so namesceni
v blizini, zaradi napacne uporabe akumulatorja.

Nevarnost poskodb!

+ Dobavljen akumulator uporabljajte izkljuCno za originalni po-
gon.

+ Akumulatorja ne priblizujte ognju in drugim virom toplote ter
ga zascCitite pred intenzivnimi soncnimi zarki.

+ Akumulator zascitite pred vlago. Akumulatorja nikoli ne Cistite
ali prSite s tekoCinami.

+ Akumulatorja ne uporabljajte, Ce zaznate neobiCajno toploto
ali spreminjanje barve ali Ce je akumulator vidno poskodovan.

2.5 Nepravilne uporabe
IzkljuCite naslednje nepravilne uporabe, ko uporabljate Pedelec/S-Pedelec:

18

uporaba koles Pedelec/S-Pedelec za tekmovanja, skoke, kaskaderske skoke ali
zvijace, Ce kategorija vozil to uporabo izkljucuje

nestrokovna popravila in vzdrzevanja;
nenamensko uporabo akumulatorjev;

konstrukcijske spremembe ob dobavi kolesa Pedelec/S-Pedelec, zlasti predelava,
in vsaka druga sprememba na kolesu Pedelec/S-Pedelec;

odpiranje in spreminjanje vseh komponent kolesa Pedelec/S-Pedelec;
postopke polnjenja zunaj temperaturnega obmodja od +0 °C do +45 °C;

popolno izpraznitev akumulatorjev zaradi premorov med polnjeni ve¢ kot 3 meseci
ali nepravilno skladi$¢enje akumulatorjev zunaj optimalne temperature skladiS¢enja
od +10 do +15 °C.

Temperature okolice pod +10 °C in nad +40 °C lahko zmanjSajo Stevilo prevozenih
kilometrov.

Posebej visoke in posebej nizke temperature okolice lahko dolgoro¢no pospesijo
obrabo akumulatorja ali ga celo poskoduiejo.

WINORA
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Nepravilne uporabe kolesa Pedelec lahko privedejo do izkljuCitve garancije.

2.6 Preostale nevarnosti

Uporaba elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec je kljub upoStevanju vseh varnostnih in
opozorilnih ukrepov povezana na primer z naslednjimi nepredvidljivimi preostalimi nevar-
nostmi:

— Vozniki in pesci na prvi pogled ne prepoznajo visje hitrosti elektricnega kolesa Pe-
delec/S-Pedelec.
— Akumulator lahko poskoduijejo nizke in visoke temperature ter neposredni sonéni

zarki.
— Nepravilno delovanje akumulatorja.

2.7 Splosni varnsotni ukrepi

Ce so na akumulatorju ugotovljene motnje ali pogkodbe:

+ akumulatorja ne uporabljajte.

Nosite zasCitne rokavice, ko se dotaknete akumulatorija.
Za svojo varnost nosite zaScitna ocala.

Ne vdihavajte uhajajoCih plinov ali pare.

Preprecite stik iztekajoCe tekoCine s kozo.

vV vy

2.7.1 Pri cezmerni toploti
Ce je na akumulatorju ugotovljeno nastajanje Cezmerne topolote:
+ Ce lahko akumulator odstranite brez nevarnosti, ga odstranite.

» Za kratkotrajno vmesno skladiSCenje izberite mesto v zunanjih prostorih in akumu-
lator hranite v ognjevarni posodi ali ga poloZite na ognjevarna tla.

+ Ce akumulator skladiggite v zunanjem prostoru, skladi§é&no mesto zavarujte jasno
in obsezno.

+ Akumulator naj takoj preveri specializiran prodajalec.

WINORA 19
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2.7.2 Pri preoblikovanju, vonju, tekocini

Ce so na akumulatorju ugotovljeni preoblikovanja, vonj ali iztekajoa tekogina:

+ Ce lahko akumulator odstranite brez nevarnosti, ga odstranite.

+ Ce lahko akumulator premikate brez nevarnosti, ga poloZite v posodo, odporno na
ogenj in kisline, npr. iz kamna ali gline.

+ Za kratkotrajno skladicenje izberite ognjevarno mesto v zunanjem prostoru. Ce
akumulator skladisCite v zunanjem prostoru, skladiS€no mesto zavaruijte jasno in
obsezno.

+ Akumulator naj takoj med odpadke odstrani specializiran prodajalec.

20 WINORA
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3 Osnovne nastavitve

V tem poglavju najdete informacije 0 osnovni nastavitvi elektricnega kolesa Pedelec/
S-Pedelec in informacije 0 mozni uporabi vozila.

3.1 Priprave

V tem poglavju je navedeno, kako elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec pripraviti za uporabo.

3.1.1 Prilagoditve elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec
vozniku

Individualne nastavitve so opisane v »Navodilih za uporabo vozila« v poglavju »Osnovne
nastavitvex.

3.1.2 Opozorila za kljuce
» Stevilko(e) klju&a, vtisnjeno na kljudu, zabeleZite v knjizico vozila.
* Pri izgubi klju€a se za nadomestni klju¢ obrnite na specializiranega prodajalca.

3.1.3 Polnilnik
*» Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o polnilniku.
+ Preberite podatke na tipski tablici polnilnika.
+ Ce se podatki ne uiemajo z napetostnim napajanjem, polnilnika ne uporabljaite.

* Preden polnilnik prikljuCite na napetostno napajanje, preberite poglavje »Uporaba /
Akumulator /f Polnjenje akumulatorjax.

3.1.4 Akumulator

+» Akumulator napolnite do konca (glejte poglavje »Uporaba / Akumulator / Polnjenje
akumulatorjax).

3.2 Pred vsako voznjo

Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec je treba preveriti v skladu s poglaviem »Osnovne na-
stavitve / Navodila za preverjanje«.

WINORA 21
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3.3 Pred prvo voznjo

/\ | POZOR

Nepricakovane spremenjene vozne lastnosti elektricnega kolesa
Pedelec/S-Pedelec zaradi napacne uporabe.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pred prvim vklopom se seznanite s poglaviem »Uporabac.

Akumulator je treba pred prvo voznjo napolniti do konca (glejte poglavje »Uporaba / Aku-
mulator / Polnjenje akumulatorjas).

3.4 Prvavoznja

Bistvena razlika med obi¢ajnim kolesom in elektricnim kolesom Pedelec/S-Pedelec je

v sestavnih delih elektrichega pogona. Informacije o razlikah med kolesom, elektri¢nim
kolesom Pedelec in elektricnim kolesom najdete v poglavjih »Podlage / Razlike med ele-
ktricnima kolesoma Pedelec in S-Pedelec« ter »Podlage / Razlike med elektricnim kole-
som Pedelec/S-Pedelec in kolesome.

* To poglavje pred prvo voznjo preberite pozorno in v celoti.

+ Vadite upravljanje in uporabo zunaj cestnega prometa na prosti povrSini z ravno in
trdo podlago z dobrim oprijiemom.

+ Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o upravljalnih enotah.

1. Seznanite se z uporabo potisne pomodi.

2. Seznanite se z ravnanjem elektri¢nega kolesa Pedelec/S-Pedelec in njegovimi funk-
cijami najprej brez pomoznega motorja. Nato postopoma povecujte mo¢ pomodi.

3. Na upravljalni encti izberite najnizjo pomoc.

4. Pocasi speljite.

5. Pocasi zaCnite uporabljati zavore in se navadite na zavorni uCinek (glejte navodila
za uporabo vozila, poglavje »Zavorax).
» Ko boste znali varno uporabljati zavore, se boste navadili na pomo¢ pogona.

+ Ce lahko vozite varno, ponovite fazo prilagajanja s preskuganjem zavor za
dodatne vozne poloZaje.
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3.5 Navodila za preverjanje
Pred vsako voznjo upostevajte naslednje toCke:

*» Preverite elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec v skladu navodili za preverjanje v
»Navodilih za uporabo vozila« (glejte Navodila za uporabo vozila, poglavje »Pred
zacetkom voznje / Pred vsako voznjox).

Preverite, ali je zapiralo akumulatorja blokirano.
Preverite, ali je akumulator poSkodovan (vizualna kontrola).
Preverite, ali je pogon poskodovan (vizualna kontrola).

Preverite, ali so kabelske napeljave in vticni spoji poskodovani in trdno pritrjeni
(vizualna kontrola).

+ Ce odkrijete manjkajoce ali poskodvane dele, elektritnega kolesa Pedelec/ I

A\ 20 2 2 4

S-Pedelec ne uporabljajte.
» Popravilo elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec naj izvede specializiran pro-
dajalec.
* Pripravite akumulator in polnilnik za prvi zagon vasega elektricnega kolesa Pedelec/
S-Pedelec.
+ Ce ste lastnik elektriénega kolesa S-Pedelec, preverite tudi, ali je vasa registracija
Se veljavna.
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4 Uporaba
Odvisno od modela vozila so vgrajene razlicne pogonske enote.
* Pred prvo voznjo se pozanimajte o uporabi pogona.
+ Upostevajte in sledite prilozenim navodilom za uporabo sistema.
* Dovolite, da vas specializiran prodajalec seznani z uporabo pogona.

4.1 Pedelec/S-Pedelec

/\ | POZOR

NepriCakovane spremenjene vozne lastnosti elektricnega kolesa
Pedelec/S-Pedelec zaradi napacne uporabe.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pred prvim vklopom se seznanite s poglaviem »Uporabac.

4.1.1 Vklop/izklop pogona
+ Za vklop in izklop pogona pritisnite tipko za vklop/izklop na upravljalni encoti.
+» UpoStevajte, da pri vklopu pogona ne smete obremeniti pedal.

4.1.2 Vklop/izklop osvetlitve

AN\ [FOROZORIEST

Slaba opaznost v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Pred zaCetkom voznje se prepriCajte, da zmogljivost akumu-
latorja elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec zadostuije za
osvetlievanje med voznjo.

+ Osvetlitev vklopite oz. izklopite z upravijalno enoto.
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4.2 Zascita pred pregrevanjem pogona

/\ | POZOR

Pregrevanje pogona in akumulatorja pri nepravilnem delovanju.
Nevarnost opeklin!
*» Preprecite stik s pogonom in akumulatorjem.

Pogon je samodejno za$&iten pred poskodbami zaradi pregrevanja. Ce je temperatura

pogona previsoka, se pogon samodejno izklopi.

+ Da bi se izognili pregrevanju pogona, pri visokih zunanjih temperaturah ali mo&no
vzpenjajodi progi nastavite majhno pomo¢ pogona.

+ Ce se pogon med voznjo pri napolnjenem akumulatorju izklopi, uporabljajte ele-
ktricno kolo Pedelec/S-Pedelec zaCasno kot obiCajno kolo, da se pogon ohladi.
Izklopite pomod.

+ Ce motnja z ohladitvijo pogona ni odpravliena, naj elektri¢no kolo Pedelec/S-
-Pedelec preveri specializiran prodajalec.

4.3 Upravljalna enota

/\ | POZOR

Zamuda odzivnosti voznika zaradi odvrnitve pozornosti.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
+ Seznanite se s funkcijami upravljalne enote.

* Da bi se lahko popolnoma osredotocili na cestni promet, se seznanite s funkcijami
upravljalne enote.
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4.3.1 Potisna pomo¢ Pedelec

/\ | POZOR

UklesCenje in stiskanje delov telesa zaradi premicnih delov.

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Funkcijo »Potisna pomoc« uporabljajte le pri potiskanju elek-
tricnega kolesa Pedelec.

+ Potisno pomoc¢ uporabljajte le, ko je elektricno kolo Pedelec
na obeh kolesih.

Odvisno od modela je elektri¢no kolo Pedelec opremlieno s potisno pomocjo. Potisna
pomoc¢ olaja potiskanje elektricnega kolesa Pedelec. Hitrost v tej funkciji je odvisna od
pretaknjene prestave in znasa najve¢ 6 km/h. Nizja kot je prestava, tem niZja je hitrost
potisne modi.

4.3.2 Pomoc¢ pri speljevanju S-Pedelec

Elektricno kolo S-Pedelec je opremllieno s pomodjo pri speljevanju do najve¢ 18 km/h.
Pomoc¢ pri spelievanju je elektricno delovanje in ne potrebuje pomodi s pedali.

4.4 Akumulator

NAPOTEK

Nepopravljive Skode na elektrichem kolesu Pedelec/S-Pedelec
zaradi tehni¢no pogojene samodejne izpraznitve.

Nevarnost poskodb!
* Prazen akumulator takoj ponovno napolnite.

Elektricna kolesa Pedelec/S-Pedelec so obi¢ajno opremljena z litij-ionskim akumualtor-
jem (li-ion akumulator). Pri pravilni uporabi so litij-ionski akumulatorji varni. Litij-ionski aku-
mulatorji imajo visoko energetsko gostoto. Zato morate biti pri ravnanju s tem akumula-
torjem zelo previdni. Za varnost voznika, zanesljivo delovanje in dolgo Zivljenjsko dobo je
treba obvezno upostevati naslednje napotke:

— Po prvem popolnem polnjenju lahko izvajate delna polnjenja akumulatorja. Delna
polnjenja ne Skodijo akumulatorju, ker litiji-ionski akumulatorji nimajo funkcije spo-
minskega ucinka.
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— Delna polnjenja so ustrezno vasi zmogljivosti ocenjena sorazmerno (eno 50-odsto-
tno polnjenje ustreza polovici cikla polnjenja).
Za brezhibno delovanje akumultorjev je treba upostevati temperaturne omeijitve.

*» Upostevajte prilozene informacije proizvajalca o akumulatorju in prilozena navodila
za pogonski sistem.

— Upostevajte, da lahko temperature okolice pod +10°C in nad +40°C zmanjSajo
Stevilo prevozenih kilometrov.

— Posebej visoke in posebej nizke temperature okolice lahko dolgoro¢no pospesijo
obrabo akumulatorja ali ga celo poskodujejo.

+» Akumulator je podvrzen dolo€eni obrabi. Natancne podatke o ciklih polnjenja in
ustreznih izgubah moci najdete v garancijskih pogojih.
+ Ce je izguba modi prevelika, denimo obdutno skraj§an ¢as delovanja, naj aku-
mulator preveri specializiran prodajalec.

+ Akumulatorja nikoli ne spreminjajte sami.

4.4.1 Zascitna naprava

/\ | POZOR

Pregrevanje pogona in akumulatorja pri nepravilnem delovanju.
Nevarnost opeklin!
* Preprecite stik s pogonom in akumulatorjem.

Akumulator in/ali polnilnik sta opremljena s funkcijo nadzora temperature, ki polnjenje
omogoca le v temperaturnem obmocju med 0 °C in +45 °C. Ce je akumulator zunaj
temperatuirnih omeijitev, se polnjenje samodejno konca.

+ Upostevajte in sledite napotkom v navodilih za uporabo sistema, ¢e se polnjenje
predCasno konca.

4.4.2 Podrocja uporabe akumulatorja in polnilnika

Pogon, akumulator in polnilnik so med seboj usklajeni in odobreni izkljucno za uporabo
pri elektricnem kolesu Pedelec/S-Pedelec.
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4.4.3 Voznja s praznim akumulatorjem

Pazite, da se osvetlitev napaja prek avtomobilskega akumulatorja. Ce je
akumulator toliko izpraznjen, da sistem izklopi pomoc pri poganjanju, bo
osvetlitev po potrebi z energijo napajana samo $e omejen ¢as in nato se
tudi izklopi.
Ce se akumulator med voznjo izprazni do konca, lahko elektriéno kolo Pedelec/S-Pedelec
uporabljate kot obiCajno kolo.

*» UpoStevajte, da je uporaba elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec brez pomodi
tezavnejSa kot pri obi¢ajnem kolesu.

4.4.4 Demontaza/montaza akumulatorja

NAPOTEK

Poskodbe elektronike zaradi nepravilne demontaze akumulatorja.
Nevarnost poskodb!
* Pred demontazo akumulatorja izklopite pogon.

NAPOTEK

Poskodbe akumulatorja zaradi padca.
Nevarnost poskodb!

* Pred uporabo preverite, ali je akumulator pravilno vstavijen v
drzalo in ali se je zaskoCil v zapiralo.

Demontaza/montaza akumulatorja se razlikuje glede na pogonski sistem.
* Upostevajte prilozena navodila za uporabo sistema.
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4.4.5 Polnjenje akumulatorja

/N [FOROZORILO T

VroCina, uhajanje plinov in poskodbe akumulatorja zaradi nepra-
vilnega polnjenja.
Nevarnost kratkega stika in pozara!

+ Akumulatorja ne uporabljajte in se ga ne dotikajte, Ce zaznate
neobicajno toploto, vonj ali spreminjanje barve ali Ce je aku-
mulator vidno poskodovan.

> Izvlecite vtic polnilnika iz vtiénice. I

* Povlecite za vti€ in ne za kabel, ko polnilnik po kon¢anem pol-
njenju locCite od elektricnega omrezja.

Polnjenje akumulatorja lahko pri nekaterih modelih poteka pri vstavlienem akumulatorju
na elektricnem kolesu Pedelec/S-Pedelec, pri ostalih modelih pa je treba akumulator za
polnjenje odstraniti.

* Akumulator polnite le v dobro prezraCenih in suhih prostorih.

+ Ce lahko elektriéno kolo Pedelec/S-Pedelec pospravite na suho in varno mesto,
akumulator polnite, ko je ta vstavljen, npr. v garazi ali kolesarnici.

+> Ce elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec ne morete pospraviti pod streho, od-
stranite akumualtor za polnjenje (glejte poglavje »Uporaba / Akumulator / Demonta-
za/montaza akumulatorjax).

* Po potrebi umazanijo s polnilne doze in kontaktov odistite s suho krpo.
Akumulator polnite le pod nadzorom.

* Polnjenje vstavlienega akumulatorja: Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec izklopite za
polnjenje akumulatorija.

* Polnjenje odstranjenega akumulatorja: Polnilnik med polnjenjem vedno postavite na
ognjevarne materiale (npr. kamen, steklo, keramika).

A4

4.4.6 Povezovanje akumulatorja s polnilnikom
1. Polnilni vti¢ polnilnika vtaknite v polnilno dozo na akumulatorju ali drzalu akumulatorja.

2. Upostevajte izravnavo polnilnega vti€a, da so kontakti na polnilnem vticu in polnilni
dozi usklajeni med seboj.

3. Nadzoruijte polnjenje.
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4.4.7 Koncanje polnjenja
Polnjenje lahko koncate tudi takrat, ko akumulator ni napolnjen do konca, npr. za skladi-
SCenje (glejte poglavje »SkladiSCenje / Skladis€enje akumulatorja).

4.4.8 Casi polnjenja

Celovito polnjenje pri praznem akumulatorju praviloma traja med 3 in 6 urami. Trajanje
polnjenja akumualtorja je odvisno od naslednijin dejavnikov:

— stanja napolnjenosti akumulatorja

— temperature akumulatorja in temperature okolice

— zmodgljivosti akumulatorja

— modela akumulatorja

- Polnilnik
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5 Ciséenje in vzdrzevanje
Telesne poskodbe zaradi elektricnega toka pri ¢is€enju, vzdrze-
vanju in popravilu.
Nevarnost elektricnega udara in kratkega stika!

* |zvlecite vti€ polnilnika iz vtiCnice.

* Povlecite za vtiC in ne za kabel, ko polnilnik locite od elektric-
nega omrezja.

* Pred CiSCenjem in vzdrzevanjem vzemite akumulator iz elek-
tricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec.

+» Sestavnih delov ne Cistite s tekoCo vodo ali drugimi tekocinami.

vvvvv

/N [FOROZORILO T

Dotikanje segretih sestavnih delov.
Nevarnost opeklin!

*» Pocakajte, da se pogon in akumulator ohladita, preden se do-
taknete sestavnih delov.

Vv v

* Informacije o CiS€enju in vzdrZzevanju najdete v »Navodilih za uporabo vozila«.

* Pred vsako voznjo preverite sestavne dele, ki so pomembni za varnost (glejte pog-
lavie »Osnovne nastavitve / Pred vsako voznjo«).

*» Po padcu elektri¢nega kolesa Pedelec/S-Pedelec ga preverite.
* Vzdrzevalna dela naj izvede specializiran prodajalec.
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p 4

5.1 Preverjanje elektricnega pogonskega sistema

>

A\ 2 2 2 2 2 4

Upostevaijte prilozena navodila za uporabo sistema.

Preverite vse elektriCne napeljave glede poskodb.

Preglejte, ali je prikazovalnik razpokan, poskodovan in trdno pritrjen.

Preglejte, ali je upravijalna enota razpokana, poSkodovana in trdno pritriena.
Preverite, ali je akumulator poskodovan.

Preverite, ali so vsi vtiCni kontakti pravilno pritrieni in jih po potrebi ponovno pritrdite.
Preverite, ali je kabelski snop poskodovan. Preverite, ali je ohisje poSkodovano.
Vizualno preglejte pomozni motor.

5.2 Iskanje napak

AN\ [FOROZORIEST

Dela na elektricnem kolesu Pedelec/S-Pedelec pri vstavljenem
akumualtorju ali prikljucenem polnilniku.

Nevarnost elektricnega udara!
* Akumulator vzemite iz drzala.
* | ocite polnilnik od elektricnega napajanja.

/\ | POZOR

Stiskanje prstov v vrtecih se delih.
Nevarnost telesnih poskodb!
+ Pred izvajanjem vzdrzevalnih del vzemite akumulator iz drzala.

/\ | POZOR

32

Pogon in akumulator se lahko pri nepravilnem delovanju segrejeta.
Nevarnost opeklin!

* Pocakajte, da se pogon in akumulator ohladita, preden se ju
dotaknete.
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Sestavni deli elektricnega kolesa Pedelec/S-Pedelec se neprekinjeno samodejno prever-

jajo. Ce je ugotovliena napaka, se na prikazovalniku prikaze ustrezno sporodilo o napaki.
+ Upostevajte prilozena navodila za uporabo sistema.

+ Ce z navedenimi ukrepi napake ni mogod&e odpraviti, se obrnite na specializiranega
prodajalca.

Odvisno od vrste napake se pogon po potrebi samodejno izklopi. Mozna je nadaljnja vo-
Znja brez pomoci pogona.

* Pred naslednjo voznjo se za preverjanje pogona obrnite na specializiranega proi-
zvajalca.
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6

-w w

SkladiS¢enje

6.1 Skladis¢enje akumulatorja

A\ [FOROZORIES T

Drazenje dihalnih poti, oci ali koze zaradi uhajajoCe pare ali izteka-
joCih tekocCin pri okvari ali nepravilni uporabi akumulatorja.
Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pri tezavah takoj obiscite zdravnika.

* Pri pokvarjenem akumulatorju poskrbite za dovajanje dovolj
svezega zraka.

+ QObeleko, prepojeno s strupi, takoj slecite.
Preprecite stik z akumulatorsko tekocino.

+» Ce akumulatorska tekogina zaide v od&i, jih izpirajte z ve&jo ko-
licino vode. Takoj obisCite zdravnika.

* Roke temeljito operite z milom in vodo.

\4

Ce akumulatorja ne boste uporabiali dalj &asa, je treba za skladis&enje upostevati nas-
lednje toCke:

>

\ A A 4

v v
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Napolnite akumulator na pribl. 60 % njegove zmogljivosti.

Akumulator po potrebi za skladiSCenje vzemite iz drzala.

Akumulator skladiscite tako, da ne more pasti ter da je nedosegljiv otrokom in Zivalim.

Akumulator optimalno skladiscite pri pribl. med +10 °C in +15 °C na dobro prezra-

C¢evanem in suhem mestu, npr. v ustreznem kletnem prostoru.

Akumulator za&citite pred viago.

Pazite, da zgornja in spodnja temperaturna meja pri skladiscenju nista prekoraceni

0z. nedosezeni.

Pri skladis€enju, ki traja ve¢ kot 3 mesece, akumulator glede na skladis¢ne pogoje

polnite vsake tri ali S$est mesecev. Ponovno napolnite akumulator na pribl. 60 %

njegove zmogljivosti.

*» Akumulator vedno po kon¢anem polnjenju loCite od polnilnika in nato polnilnik
loCite od elektricnega napajanja.

Pri skladis€enju akumualtorja pazite, da poli niso v kratkem stiku. Po potrebi pole
prelepite.
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6.2 SkladiScéenje elektricnega kolesa Pedelec/

S-Pedelec

Ce elektriénega kolesa Pedelec/S-Pedelec ne boste uporabjali dalj ¢asa, je treba za
skladi$Cenje upostevati naslednje tocke:

+ Ogistite elektriéno kolo Pedelec/S-Pedelec (glejte poglavie »Cis&enie in vzdrzevanje«).

*» Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec skladisCite zaSciteno pred vlago, prahom in
umazanijo.

* Elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec skladisCite v suhem prostoru, ki je zaSc¢iten pred
zmrzaljo in velikimi temperaturnimi razlikami.

* Da preprecite preoblikovanje plasca, skladiSCite elektricno kolo Pedelec/S-Pedelec
tako, da ga obesite za okuvir.
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7 Odlaganje med odpadke
7.1 Vozilo

Vozila ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Oddajte ga na zbirno mesto obdcine ali
na odlagalisce za recikliranje.

Kot alternative so na voljo tudi zbirna mesta, ki jih organizirajo obcine in zasebna podije-
tja. V ta namen se obrnite na svojo pristojno obcino ali mestno upravo oz. bodite pozorni
na informacije, ki jih prejmete po posti.

7.2 Elektriéni elementi, baterije in akumulatorji

Pri elektricnih kolesih Pedelec, elektricnih kolesih S-Pede-
lec, kolesih z elektricnim menjalnikom ali blazilnimi sistemi
je treba predhodno odstraniti vse baterije in akumulatorije ali
snemljive sestavne dele, ki vsebuijejo baterije in akumulatorije.
To pomeni, akuSmulatorje pogonskega sistema, prikazo-
| valnike z vgrajenim akumulatorjem, v ali na okvirju vgrajene
akumulatorje za stikalne ali blazilne sisteme itd. Pri snemljivih
prikazovalnikih z vgrajenim akumulatorjem, prikazovalnikih, ki Se ponujajo aktiven prikaz
po odstranitvi z drzala in ki nimajo prepoznavnega predala za baterije na hrbtni strani,
je predvideno odstranjevanje celotnega prikazovalnika. Dovolieno je odpreti le predal za
baterije, ki je dostopen z zunanje strani (gumbasta baterija). Za odstranjevanje vgrajene-
ga akumulatorja ohi§ja prikazovalnika ne smete odpirati.

Vgrajeni akumulatoriji za prikazovalnik so praviloma litij-ionski akumulatoriji in so s tem po-
seben odpadek. Nijih dovolieno odloziti med gospodinjske odpadke, ampak jih je treba
oddati na zbirno mesto obcine ali na odlagalisCe za recikliranje.

Enako velja za zamenjane akumulatorije, ki jih zaradi njihove obrablienosti ali okvare ni
ve¢ mogodce uporabljati. V ta namen upostevajte tudi napotke iz poglavja »Varnostni
napotki / Varnostni napotki za akumulator« v dopolnilnih navodilih za uporabo elektri¢nih
koles Pedelec in S-Pedelec.

ObicCajne baterije, tako imenovane prenosne baterije, je mogoce poleg odlaganja na zbir-
no mesto obcine ali odlagalis¢a za recikliranje, odloziti tudi v zbirne Skatle za baterije, ki
so postavljene v razlicnih trgovinah.

Po odvzemu baterij 0z. akumulatorjev je preostali ostanek vozila oznacen kot odpadna
elektricna oprema in ga je treba potem lo¢eno oddati v recikliranje.

Tudi tukaj vam je lahko v pomo¢ specializiran prodajalec, poleg tega pa tudi zbirno mes-
to obcCine ali odlagalisce za recikliranje.
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7.3 Elektronski sestavni deli in dodatna oprema

Ce pride do zamenjave oz. okvare zarometov LED, meglenk LED ali dinama pesta ter
delov dodatne opreme, denimo kolesarskih racunalnikov ali navigacijskih naprav, jih je
treba prav tako med odpadke odloZiti loCeno.

TakSne dele in naprave oddajte na zbirno mesto obcine ali odlagalisée za recikliranje.

7.4 Embalaza

EmbalaZzo, s katero je bilo vozilo zas¢iteno med prevozom, tako imenovano transportno
embalazo, lahko praviloma oddate pri vaSem specializiranem prodajalcu. Vsako drugac-

no vrsto embalaZze je treba odstraniti glede na vrsto materialov. Lepenko in karton odlozi-

te med odpadni papir in folije v lo¢eno zbiranje surovin oziroma se glede odlaganja med
odpadke pozanimajte pri specializiranem prodajalcu. I

7.5 Plasdéi in zracnice
Plascev in zracnic ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke.

Pozanimajte se pri specializiranem prodajalcu, ali bo prevzel zbiranje in odlaganje med
odpadke oziroma jih oddajte v loCeno zbiranje surovin ali na zbirno mesto vase obcine ali
mestne uprave.

7.6 Maziva in proizvodi za vzdrzevanje

Maziv in proizvodov za vzdrzevanje ne odlozite med gospodinjske odpadke, v kanalizaci-
jo ali naravo. Te je treba oddati na zbirno mesto za posebne odpadke.

V ta namen upoS$tevajte tudi napotke na embalazi maziv in proizvodov za vzdrzevanije.
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1 Rocaji na volanu in volan 11 | Skatla za verigo

2 | Zavornarocica 12 | Sedezna cev

3 | Zavora za sprednje kolo 13 | Nosilec verige za zadnji del kolesa

4 | Plasg 14 | Nosilec za sedez za zadnji del kolesa

5 | Obro¢ 15 | Oporno kolo

6 | Napera 16 | Pesto zadnjega kolesa

7 | Pesto sprednjega kolesa 17 | Pritrditev opornika sedeza

8 | Ventil 18 | Sedez

9 | Spodnja cev 19 | Zgornja cev

10 | Pedal

Slika na podlagi primera
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Otrosko kolo Splosni napotki A

1 SplosSni napotki

ie.

A\

WINORA
GROUP

Ta navodila za uporabo so dopolnilna navodila za uporabo in so namenjena
starS§em otroka. Predpostavljajo poznavanje »Navodil za uporabo vozila«. Po-
zorno in temeljito preberite »Navodila za uporabo vozila«, zlasti varnostne na-
potke in napotke za nastavitev in upravijanje, preden zaCne otrok uporabljati
otrosko kolo.

ManjkajoCe znanje v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece!
+ Otroku pojasnite predpise za obnasanje v cestnem prometu.

+ Otroku pojasnite defenzivno in razsodno obnasanje v cestnem
prometu.

Otroku dovolite udelezbo v cestnem prometu z otroskim ko-
lesom Sele takrat, ko je razumel predpise o obnasanju v ce-
stnem prometu.

Otroku dovolite udelezbo v cestnem prometu le v spremstvu z
osebo, ki ima pravico vzgajati.

ManjkajoCe znanje o upravljanju otroSkega kolesa.
Nevarnost nesrece!
+ Otroku pojasnite upravljanje otroskega kolesa.

+ Otroku dovolite udelezbo v cestnem prometu z otroskim kole-
som Sele, ko zna otrosko kolo varno upravljati.

A4

A4
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A Splosni napotki Otrosko kolo

AN\ [FOROZORIESTI

Prelom sestavnih delov zaradi preobremenitve.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Pojasnite otroku, da sme otrosko kolo uporabljati le ena ose-

ba in da drugih oseb ni dovoljeno prevazati na nosilcu za pr-
tliago, precki ali volanu.

+ Pazite, da najvecja dovoljena skupna masa otroskega vozila ni
presezena.

AN\ [FOROZORIEST

Nezadostno znanje ali nezadovoljive sposobnosti.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroskega kolesa ne dovolite uporabljati otrokom z zmanjSa-
nimi fiziCnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali po-
manjkanjem izkusenj in strokovnega znanja.

viv v

» Ne dovolite, da CisCenje in vzdrzevanje izvajajo otroci.

» Ne dovolite majhnim otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom, zlasti ne z embalazno folijo. Otroci se lahko med
igranjem vanjo zapletejo, se zadusijo ali urezejo.

+ Navodila za uporabo preberite v celoti in otroku pojasnite celotno vsebino.

* Vadite z otrokom voznjo v cestnem prometu in mu dovolite, da se vozi sam Sele,
ko lahko za to prevzamete odgovornost.

* Redno preverjajte polozaj sedenja otroka in morebitne nastavitve naj izvede specia-
liziran prodajalec.

» UpoStevajte napotke za najmanjso vstavno globino sedeza in volana (glejte
navodila za uporabo vozila, poglavie »Osnovne nastavitve / Sedez / Najmanj-
Sa vstavna globina« 0z. »Osnovne nastavitve / Volan in spredniji prikljucni deli
volana / NajmanjSa vstavna globinax).
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Otrosko kolo Varnostni napotki A

2 Varnostni napotki

/N [FOROZORILO T

PodaljS8ana zavorna pot in zmanjSana oprijemljivost s tlemi zaradi
drseCega ali umazanega cestisCa.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Bodite pozorni, da otrok hitrost prilagodi vremenskim pogo-
jem in razmeram cestiSca.

AN\ [FOROZORIEST

Visoko tveganje nesreCe pri nepravilni uporabi otroskega kolesa.
Nevarnost nesrece!

+ Otroku dovolite otrosko kolo uporabljati v cestnem prometu
le, Ce oprema ustreza nacionalnim predpisom za cestni promet.

+ Otroku dovolite uporabljati otrosko kolo le ob upostevanju na-
cionalnih in regionalnih predpisov v cestnem prometu.

+ Otroku pojasnite nacionalne in regionalne predpise za upora-
bo pespoti, kolesarskih poti in cestisc.

AN\ [FOROZORIESTI

Slaba opaznost zaradi napacne obleke.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Dovolite otroku, da se cestnega prometa udelezi le s svetlimi
in prepoznavnimi oblacili, npr. z obleko z odsevajoCimi ele-
menti.
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A Varnostni napotki Otrosko kolo

AN\ [FOROZORIESTI

ZaSCita za glavo manjka.
Nevarnost telesnih poskodb!

+ Otroku dovolite uporabo otroskega kolesa le, ¢e nosi primer-
no in prilagojeno Celado.

+ Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje, katera Cela-
da je primerna za vasega otroka.

* Naj vam specializiran prodajalec pokaze, kako se uporablja
otroska Celada.

/N [FOROZORILO T

Nepazljivost v cestnem prometu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Otroku pojasnite, da ga od voznje ne smejo odvrniti druge de-
javnosti, npr. vklop naknadno vgrajene osvetlitve.

+ Otroku prepovejte uporabo mobilnih naprav med voznjo, kot
S0 npr. pametni telefoni ali MP3 predvajalniki.

AN\ [FOROZORIEST

Nepravilno delovanje otroskega kolesa zaradi prikljucnih delov in
sprememb z napacno dodatno opremo.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Spremembe na otroSkem kolesu naj izvaja le specializiran pro-
dajalec.

+ Namestite le dodatno opremo, ki ustreza nacionalnim doloc-
bam za cestni promet.

* Pri specializiranem prodajalcu se pozanimajte o ustrezni do-
datni opremi.
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Otrosko kolo Preostale nevarnosti A

AN\ [FOROZORIEST

Prelom okvira in vilic zaradi nepravilne uporabe otroskega kolesa.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroku pojasnite, da z otroSkim kolesom ne sme skakati Cez
ovire ali krtine.

+ Otroku pojasnite, da se z otroSkim kolesom ne sme peljati po
pobocjih navzdol.

+ Otroku pojasnite, da se z otroSkim kolesom ne sme peljati
skozi globoke luze in v blizini rek.

+ Otroku pojasnite, da se z otroSkim kolesom ne sme peljati po
terenu, na katerem bi otroSko kolo Cezmerno umazal.

* Otroku pojasnite, da se z otroSkim kolesom ne sme peljati Cez I
stopnice, robnike ali druge ovire.

3 Preostale nevarnosti

Uporaba otrosSkega kolesa je kljub upoStevanju vseh varnostnih in opozorilnih ukrepov
povezana na primer z naslednjimi nepredvidljivimi preostalimi nevarnostmi:

— Odvrnitev od cestnega prometa zaradi otroSke radovednosti

— Napacna ocena otroka na primer glede oprijemljivosti s tlemi, hitrosti in lastnih
voznih sposobnosti

— Nepravilno obnaSanje ostalih udelezencev v prometu
— Nepredvidljiva sestava cestiSCa, npr. pri poledici zaradi ledu

— Nepredvidljiva napaka materiala ali obrabljenost materiala lahko privedeta do prelo-
ma ali izpada delovanja sestavnih delov.

WINORA 5
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4 Predvidena uporaba

Proizvajalec ali prodajalec ne prevzema nobenega jamstva za Skode, ki so nastale zaradi
nepravilne uporabe.

Garancija pri nepravilni uporabi otroSkega kolesa preneha veljati (glejte Navodila za upo-
rabo vozila, pogl. »Garancija«).

Otrosko kolo je doloCeno za uporabo ene osebe, za katero je bil polozaj sedenja nastav-
lien glede na njeno telesno viSino (glejte navodila za uporabo vozila, poglavije »Podlage /
Polozaj sedenja«). Prevoz dodatnih oseb, npr. na nosilcu za prtliago, je prepovedan.

Najvecja dovoliena skupna masa je po potrebi oznacena na okvirju otroSkega kolesa in v
podatkovnem listu, ki ga izroCi specializiran prodajalec, in je ni dovoljeno prekoraditi.

Otroska kolesa, ki niso opremljena za uporabo v cestnem prometu, so izklju¢no dolo-
¢ena za zasebno uporabo. Za uporabo v cestnem prometu mora biti otrosko kolo opre-
mljeno oz. mora imeti naknadno vgrajeno potrebno dodatno opremo, ki ustreza nacio-
nalnim in regionalnim predpisom.

Otrosko kolo ni dolo¢eno za uporabo z nadpovprecno obremenitvijo, npr. uporaba na
dirkalnih in tekmovalnih prireditvah velja za nepravilno (glejte navodila za uporabo vozila,
poglavje »Garancijax).

Otrosko kolo ni doloCeno za uporabo otroSkega sedeza.

Za pravilno uporabo otroSkega kolesa mora oseba, ki uporablja otrosko kolo, poznati,
razumeti in uporabljati nacionalne in regionalne predpise.

Za pravilno uporabo otroSkega kolesa mora otroSko kolo ustrezati nacionalnim in regi-
onalnim predpisom (glejte navodila za uporabo vozila, poglavie »Varnost / Napotki za
cestni promet).

Otrosko kolo uporabljajte le tako, kot je opisano v navodilih za uporabo. Vsaka druga&na

uporaba ni predvidena uporaba in lahko privede do nesreg, telesnih poSkodb ali materi-
alne Skode.
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5 Podlage

V tem poglavju najdete informacije o cestnem prometu in informacije 0 mozni uporabi
otroskega kolesa.

5.1 Napotki za cestni promet

Za otrgéko kolo, ki je ob prodaji opremljeno z opremo, ki ni odobrena za cestni promet,
velja: Ce zelte otrosko kolo uporabljati v cestnem prometu, je treba otrosko kolo nadgra-
diti s sestavnimi deli, ki so pomembni za dovoljenje.

* Pred prvo voznjo se pozanimajte o nacionalnih in regionalnih predpisih glede doda-
tne opreme. Na primer za:

— obveznost uporabe Celade

— obveznost uporabe opozoriinega jopica
— zavore

— osvetlitev in reflektorje

— zvonec

* Otroku dovolite udelezbo v cestnem prometu le, e oprema izpoljuje nacional-
ne in regionalne predpise za cestni promet.

» Otrosko kolo je treba po potrebi pred udelezbo v cestnem prometu nadgraditi s
potrebno opremo.

» Otroku pojasnite nacionalne in regionalne predpise glede opreme otroskih koles.
+ Ce imate dvome, se za nasvet obrnite na specializiranega prodajalca.

* Pozanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih o cesthnem prometu. Za otro-
ke in mladino praviloma veljajo drugi predpisi kot za odrasle.

* Otroku pojasnite cestnoprometne predpise in obnasanje v cestnem prometu.
» Otroku pojasnite nacionalne in regionalne predpise za uporabo:
- peSpoti
— kolesarskih poti
— cestis¢
* Otroku dovolite, da se sam udelezi cestnega prometa le, Ce:
— to dovolijo nacionalni in regionalni predpisi.
— ste prepriCani, da se vas otrok lahko udelezi cestnega prometa.
+ Otroku pojasnite defenzivno in razsodno obnasSanje v cestnem prometu.
» Otroku pokazite, da se pelje tako, da nikogar ne poskoduje, ogrozi, ovira ali obre-
menjuje.
+ Otroku dovolite voznjo z otroskim kolesom le, e nosi primerno in prilagojeno ela-
do. Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje pri izbiri primerne &elade.

WINORA 7
GROUP



Podlage Otrosko kolo

— V veliko regijah so na voljo tecaji za otroke. Tukaj se lahko otrok na igriv
nacin nauci kako voziti in se obnasati v cestnem prometu.

— Zakoniin predpisi se lahko kadar koli spremenijo. Zato se redno pozani-
majte o nacionalnih in regionalnih predpisih in jih pojasnite otroku.

5.2 Napotki za zavoro

Otrosko kolo je opremljeno z najmanj dvema zavorama, ki sta neodvisni druga od druge,
ena ucinkuje na sprednje in drugo na zadnje kolo. Ena od zavor ali dodatna zavora je
lahko pedalna zavora.

AN\ [FOROZORIESTI

Zaradi mokrih razmer se spremenijo zavorne lastnosti zavor pla-
SCa.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroku dovolite, da zaviranje na mokri podlagi vadi zunaj ce-
stnega prometa.

+ Otroku pojasnite, da se mora v mokrih razmerah peljati poCa-
Si.

5.3 Pred vsako voznjo
Pred vsako voznjo je treba upostevati naslednje toCke:

» Otrosko kolo temeljito preverite glede poskodb in ezmerne obrabe, preden otrok
zacne uporabljati otrosko kolo (glejte poglavie »Podlage / Navodila za preverjanjex).

* Otroku pojasnite, da otroskega kolesa ni dovoljeno uporabljati, e je otrosko kolo
poskodovano.

5.4 Navodila za preverjanje
Pred vsako voznjo je treba upostevati naslednje tocke:
+ Preverite stanje okvira in sestavnih delov.

>
>

>

Preverite vse sestavne dele glede preoblikovanj, razpok in spremenjene barve.
Preverite, ali so volan, pedala in sedez pravilno pritrjeni in nastavljeni (glejte
navodila za uporabo vozila, poglavje »Osnovne nastavitvex).

Ce je otrosko kolo opremlieno z nosilcem za prtljago, preverite, ali je nosilec za
prtljago pravilno pritrien.

WINORA
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+ Ce je otrogko kolo primerno za uporabo nosilca za prtliago in naknadno opre-
mljen z nosilcem za prtliago, preverite, ali je nosilec za prtljago praviino pritrjen.

* Preverite delovanje zavor.

* Aktivirajte zavorno rocico in pedalno zavoro in bodite pozorni na neobicajne
ZvVoke.

» Preverite, ali otroSkega kolesa pri zategnjeni zavori ni mogoce oz. zelo tezko
potisniti naprej, da je mogocCe otrosko kolo med voznjo varno ustaviti.

+ Preverite, ali zavorne obloge pri spusceni zavorni rocici drsijo.
* Preverite delovanje osvetlitve in zvonca.

*» Vklopite osvetlitev. Preverite, ali zarometi in meglenka svetijo. V ta namen ob-
raCajte kolo, na katerem je namesCen dinamo, ali preverite stanje napolnjenosti
baterij, Ce je bila osvetlitev na baterije naknadno vgrajena.

*» Preverite, ali zasliSite jasen zvok, ko uporabite zvonec.

5.5 Pred prvo voznjo I

AN\ [FOROZORIEST

Odvrnitev pozornosti otroka zaradi nepriCakovano spremenjenih
voznih lastnosti otroskega kolesa, npr. pri zaviranju.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroku dovolite udelezbo v cestnem prometu z otroskim ko-
lesom Sele, ko pozna vozne lastnosti otroSkega kolesa in je
seznanjen z upravljanjem.

Specializiran prodajalec prevzame celotno montazo otroskega kolesa in otroku prilagodi
nastavitev sedeza, volana, sedeza in zavorne rocice.

* Pri predaji otroSkega kolesa preverite, ali se lahko otrok z njim pelje udobno in var-
no ter ali so nastavitve prilagojene otroku.

+ Nastavitve naj izvede le specializiran prodajalec.
+ Ce nastavitve izvedete sami, se pri specializiranem prodajalcu pozanimajte o
zateznih momentih in uporabite momentni kljuc.
+ Ce nastavitve izvedete sami, jih preverite temeljito in strokovno, preden otroku
dovolite uporabo otroSkega kolesa.

* Pred prvo voznjo otroka se sami seznanite z otroskim kolesom in otroku pojasnite
celotno upravljanje.
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Vadite s svojim otrokom zunaj cestnega prometa, da se navadi na vozne lastnosti
otroskega kolesa.

Vadite z otrokom vzpenjanje na kolo in stopanje z njega ter varno zaustavljanje.
Dovolite otroku, da vadi zaviranje pri nizki hitrosti, zlasti uporabo pedalne zavore (Ce
je namescena).

Dovolite otroku, da vadi zaviranja v sili.

Vadite z otrokom nakazovanje smeri pred zavijanjem v desno ali levo in pogled Cez
ramo.

Otroku dovolite voznjo z otroSkim kolesom le, €e lahko za to prevzamete odgovor-
nost.

WINORA
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6 Oporna kolesa

Oporna kolesa so pomozna kolesa, ki otroku pomagajo pri ucenju voznje s kolesom.
Prepredijo prevrnitev otroSkega kolesa.
* Ocenite, ali vas otrok potrebuje oporna kolesa pri u€enju voznje s kolesom.

+ (Ce vas otrok pri ucenju voznje s kolesom potrebuje oporna kolesa, uporabite po
potrebi prilozena oporna kolesa.

+ Ce oporna kolesa niso priloZzena, se za izbiro in montazo ustreznih oporrnih koles
obrnite na specializiranega prodajalca.

6.1 Montaza opornih koles

AN\ [FOROZORIESTI

Napacna ali nezadostna montaza opornih koles lahko privede do I

nepravilnega delovanja, npr. do izpada zadnjega kolesa.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

% Ce za montaZo opornih koles nimate potrebnega strokovnega
znanja in potrebnega orodja, se obrnite na specializiranega
prodajalca.

Odvisno od modela so otroskemu kolesu priloZena ustrezna oporna kolesa. Ce potrebu-
jete oporna kolesa, uporabite prilozena oporna kolesa.

Pri montazi opornih koles morate biti zelo pazljivi, da praviino in varno izpolnjujejo svoj
namen.

+ Ce oporna kolesa niso priloZzena, ob nakupu pazite, da so primerna za otro$ko
kolo. Sorniki na zadnjem kolesu morajo biti dovolj dolgi, da lahko oporni kolesi
varno pritrdite na obeh straneh.

* Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o ustreznih opornih kolesih.
*» Upostevajte informacije proizvajalca glede montaze opornih koles.

Odvijte prekrivni matici z obeh strani osi v nasprotni smeri urnega kazalaca popol-
noma z osi.

2. Snemite namesCeni podlozki z osi.

—
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Otrosko kolo

Oporna kolesa so pogosto sestavljena iz ve€ delov.

Sestavite jih tako, kot je opisano v navo-
dilih proizvajalca.

Prvo sestavljeno oporno kolo nataknite
na eno os otrosSkega kolesa, potisnite
podlozko na os in ponovno privijte
prekrivno matico ob upostevanju
zateznih momentov (glejte »sl.: Montaza
opornega kolesa«).

Drugo sestavlieno oporno kolo na-
taknite na eno os otroSkega kolesa,
potisnite podlozko na os in ponovno
privifte prekrivno matico ob upostevanju
zateznih momentov (glejte »sl.: Montaza
opornega kolesa«).

* Pri privijanju prekrivne matice pazite,
da je zadnje kolo poravnano z okvir-
jem in sprednjim kolesom.

+ Pri privijanju prekrivne matice pazite,
da je veriga Se vedno napeta.

Oporna kolesa so nastavljiva po visini.

+ Preverite, kje so v ta namen namescene vzdolZzne odprtine na opornih kolesih,
ki ste jih vgradili. UpoStevajte prilozene informacije proizvajalca o montazi.

Obe oporni kolesi morata biti enako oddaljeni od tal. Medtem ko otro$ko kolo drzite rav-

no, se oporna kolesa ne smejo dotikati tal.

Sl.: MontaZa opornega kolesa (simbolicno)
1 Os zadnjega kolesa

2 Podlozka

3 Prekirvna matica

4 Oporno kolo

6.2 Demontaza opornih koles
Odvijajte prekrivni matici tako dolgo, da ju lahko snamete z osi.

1.
2.
3.

12

Snemite podlozki eno za drugo in oporni kolesi z osi.
Potisnite podlozki na os in prekrivni matici privijte ob upostevanju zateznih momen-
tov.

Pri privijanju prekrivne matice pazite, da je zadnje kolo poravnano z okvirjem in

sprednjim kolesom.

Pri privijanju prekrivne matice pazite, da je veriga Se vedno napeta.
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1 | Ro&aji na volanu in volan 6 | SedeZnacev
2 | Plas¢ 7 Pesto kolesa s prekrivno matico
3 | Obro¢ 8 | Pritrditev opornika sedeza
4 | Napera 9 | Sedez
5 | Ventil
Slika na podlagi primera
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1 Podlage

1.1 Veljavnost

Ta navodila za uporabo so veljavna za otroske poganjalce, ki jih ni dovoljeno uporabljati
v cestnem prometu. Otroski poganjalec je oznacen z naslednjim simbolom za kategorijo
vozil.

Simbol Kategorije vozil Uporaba

Otroski poganjalec 12" Uporaba le pod nadzorom odrasle osebe.
Ni primeren za cestni promet. Najvedja do-
voliena skupna masa: 30 kg.

1.2 Navodila za uporabo preberite in shranite

Ta navodila za uporabo vsebujejo pomembne informacije za uporabo otroskega
poganjalca in so namenjena starSem. Pozorno in v celoti preberite vsa opozorila
in napotke v teh navodilih, preden otroku dovolite uporabljati otroski poganjalec
in mu pojasnite celotno vsebino.

Otroku dovolite otroSki poganjalec uporabljati Sele, ko ste prebrali in razumeli ta
navodila za uporabo.

Navodila za uporabo shranite tako, da so vedno na dosegu roke. Ce otrogki po-
ganjalec izroCite tretji osebi, ji izroCite tudi navodila za uporabo.

1.3 Napotki za smer vrtenja vijakov

NAPOTEK

Materialna Skoda zaradi nestrokovne uporabe vijacnih spojev.
Nevarnost poskodb!
* UposStevajte smer vrtenja vijakov, vticnih osi in matic.

+» Vijake, vtiCne osi in matice privijajte v smeri urnega kazalca.
*» Vijake, vtiCne osi in matice odvijajte v nasprotni smeri urnega kazalca.

Ce obstaja odstopanje od tega pravila, bo v posameznem poglavju opo-
ZOorjeno na spremenjeno smer vrtenja. Upostevajte ustrezne napotke.

WINORA 1
GROUP




' Podlage Otroski poganjalec
[ J

1.4 Napotki o zateznih momentih

/N [FOROZORILO T

Obrabljanje materiala zaradi nepravilnega privijanja vijacnih spo-
jev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroku ne dovolite uporabljati otroskega poganjalca, Ce ugo-
tovite, da so vijacni spoji odviti.

+ Vijacni spoji morajo biti pravilno priviti z momentnim klju¢em.
+ Vijacni spoji morajo biti priviti s pravilnimi zateznimi momenti.

Za pravilno privijanje vijacnih spojev je treba upostevati zatezne momente. V ta namen je
potreben momentni klju¢ z ustreznim podro¢jem nastavljanja.

+ Ce nimate izkugenj z uporabo momentnega kljuéa ali ¢e nimate ustreznega mom-
entnega klju¢a, naj vijatne spoje pregleda specializiran prodajalec.

Pravilen zatezni moment vijacnega spoja je odvisen od materiala in premera vijaka ter
materiala in konstrukcije sestavnega dela.

*» Ko privijete vijacne spoje, preverite, ali je otroSki poganjalec opremljen s sestavni-
mi deli iz aluminija (glejte podatkovni list s tehni¢nimi podatki, ki vam ga je izroCil
specializiran prodajalec).

*» Upostevajte posebne zatezne momente pri sestavnih delih iz aluminija.

Posamezni sestavni deli otroSkega poganjalca so oznaceni z zateznimi momenti ali
oznakami za vstavno globino.

*» UpoStevajte te podatke in oznake.
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2 Varnostni napotki

/N [FOROZORILO T

Zapletanje in zaduSitev ali telesne poskodbe zaradi igranja z em-
balaznim materialom.

Nevarnost zadusitve in telesnih poskodb!

* Ne dovolite majhnim otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom, zlasti ne z embalazno folijo. Otroci se lahko med
igranjem vanjo zapletejo, se zadusijo ali urezejo.

AN\ [FOROZORIEST

Pouzitje majhnih delcev.
Nevarnost zadusitve!
* Ne dovolite otroku, da se igra z delci, ki jin lahko pogoltne. I

/N [FOROZORILO T

Ogrozanje otroka zaradi uporabe otroSkega poganjalca brez nad-
zora.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Otroka med igranjem z otroSkim poganjalcem nadzoruijte.

+ Dovolite otroku, da se pelje le s svetlimi in prepoznavnimi ob-
lacili, npr.z obleko z odsevajocCimi elementi.

* Otroku ne dovolite, da se pelje v blizini stopnic, robnikov, po-
bocij in vode.

+ Otroku ne dovolite, da se vozi po povrsinah, kjer poteka pro-
met (npr. parkirnih mestih ali zasebnih dvoriscih).

WINORA 3
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A Varnostni napotki Otroski poganjalec

/N [FOROZORILO T

Ogrozanje otroka zaradi nepravilne uporabe otroSkega po-
ganjalca.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

» Otroku pojasnite upravljanje otroSkega poganjalca.

* Otroka opozorite na nevarnost, npr. padce in trke, ki lahko na-
stanejo pri uporabi otroSkega poganjalca.

* Otroka seznanite z uporabo otroSkega poganjalca, da prepre-
Cite padce ali trke.

/N [FOROZORILO T

PodaljSana zavorna pot in zmanjSana oprijemljivost s tlemi
zaradi drseCega ali umazanega cestisSca.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Pojasnite otroku, da mora nacin voznje in hitrost prilagoditi
vremenskim pogojem in razmeram cestisca.

+ Bodite pozorni, da otrok svoj nacin voznje in hitrost prilagodi
vremenskim pogojem in razmeram cestiSca.

AN\ [FOROZORIEST

Telesne poskodbe zaradi manjkajoCe ali napacne obutve.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, Ce nosi za-
prte in nedrsecCe Cevlje s trdim podplatom.

4t WINORA
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Otroski poganjalec Varnostni napotki A

/N [FOROZORILO T

Nevarnost telesnih poskodb zaradi padcev brez Celade ali zasci-
tne opreme.

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, e nosi pri-
merno in prilagojeno Celado.

+ Otroku dovolite uporabo otroSkega poganjalca le, Ce nosi za$-
Cito, kot so &Citniki za komolce in kolena.

* Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, Ce nosi dol-
ga in po potrebi podlozena oblacila.

AN\ [FOROZORIEST

Ogrozanje otroka zaradi uporabe otroSkega poganjalca na nepri- I

merni podlagi.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Dovolite otroku, da se pelje le po Cisti, suhi in ravni podlagi.
+ Otroku ne dovolite, da se pelie po zemljiScu ali srtrmih poteh.

/N [FOROZORILO T

Lovilna mesta na otroSkem poganjalcu.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, e nosi
ozka oblacila.

» Pazite, da premicni deli ne morejo zagrabiti kose oblacil, npr.
vezalke ali trakove.

WINORA 5
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A Varnostni napotki Otroski poganjalec

AN\ [FOROZORIESTI

ManjkajocCi zaScitni elementi.
Nevarnost telesnih poskodb!

* Pred vsako voznjo preverite, ali so zascitni elementi, denimo
zaScCitni pokrovCki na maticah, Scitnik pred trkom na spre-
dnjem delu volana in koncih roCaja volana pravilno namesceni
in neposkodovani.

/N [FOROZORILO T

Nepravilno delovanje otroSkega poganjalca zaradi napacnih
priklju¢nih delov, sprememb otroskega poganjalca ali napacne
dodatne opreme.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+» Spremembe na otroSkem poganjalciu naj izvede specializiran
prodajalec.

+ Dovolite le montazo originalne dodatne opreme.
+ Ne dovolite montaze dodatne opreme z ostrimi robovi.

6 WINORA
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3 Preostale nevarnosti

Uporaba otroSkega poganjalca je kljub upoStevanju vseh varnostnih in opozorilnih ukre-
pov povezana na primer z naslednjimi nepredvidljivimi preostalimi nevarnostmi:

— odvrnitev pozornosti otroka zaradi otrokove radovednosti in zanimanja za okolico
— Precenitev sposobnosti otroka

— Nepravilno obnaSanje ostalih udelezencev v prometu

— Nepredvidliiva sestava cestiS¢a, npr. pri poledici zaradi ledu

— Nepredvidljiva napaka materiala ali obrabljenost materiala lahko privedeta do prelo-
ma ali izpada delovanja sestavninh delov.

» Otroski poganjalec pred vsako voznjo preverite glede napak ali obrablienosti mate-
riala.

+ Otroski poganjalec naj po padcu ali nesreCi preveri specializiran prodajalec glede
poskodb in prelomov.

WINORA 7
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& Predvidena uporaba Otroski poganjalec

4 Predvidena uporaba

Proizvajalec ali prodajalec ne prevzema nobenega jamstva za Skode, ki so nastale zaradi
nepravilne uporabe.

Garancija pri nepravilni uporabi otroSkega poganjalca preneha veljati (glejte pogl. »Garancijax).
Otroski poganjalec je dolocen za zasebno uporabo v ustreznem igralnem obmocju.

Otroski poganjalec je doloCen za zasebno uporabo otrok, starejsih od 3 let, na zaseb-
nem terenu. Najvecja dovoliena skupna masa je oznacena na okvirju otroskega poga-
njalca v podatkovnem listu s tehniCnimi podatki, ki ga izroCi specializiran prodajalec, in je
ni dovolieno prekoraditi. Otroski poganjalec ni vozilo v smislu cestnoprometnih predpisov.

Otroski poganjalec je dolo¢en, da ga uporablja en otrok, na utrieni podlagi.

Otroski poganjalec ni dolocen za montazo ali uporabo naslednjin delov dodatne opreme:
— Nosilec za priljago

— Otroski sedez

— Otroska prikolica

Otrok sme otroski poganjalec uporabljati le tako, kot je opisano na v teh navodilih za
uporabo. Vsaka drugacna uporaba ni predvidena uporaba in lahko privede do hudih te-
lesnih poskodb ali materialne Skode.

5 Starostna omejitev

0 ;'Lb Opozorilo! Otroski poganjalec ni namenijen za otroke, maljSe od 3 let.

6 Uporaba

V tem poglavju najdete informacije o osnovni nastavitvi otroskega poganjalca in informa-
cije o uporabi otroSkega poganjalca.

6.1 Napotek za zavoro
Otroski poganjalec nima zavore.
* Otroku pojasnite, kako lahko z nogami varno zavira in se ustavi.

8 WINORA
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Otroski poganjalec Uporaba &

6.2 Celada
Celada &¢iti glavo pri padcu ali nesredi.

* Otroku dovolite uporabo otroSkega poganjalca le, e nosi primerno in prilagojeno
Celado.

+ Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje pri izbiri primerne Celade.
* Dovolite, da vam specializiran prodajalec pojasni pravilno nastavitev &elade.

6.3 Pred vsako voznjo

AN\ [FOROZORIESTI

Cezmerna obraba ali odviti viiadni spoji zaradi premikanja in treslajev.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Naj vam specializiran prodajalec pokaze, kako se preverja
¢ezmerna obraba ali odvite vijacne spoje.

+ Otroski poganjalec pred vsako voznjo preverite v skladu z na-
vodili za preverjanje. I

+ Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, Ce ugotovi-
te, da otroski poganjalec ni poSkodovan.

* Otroku dovolite uporabo otroskega poganjalca le, Ce ni Cez-
merno obrabljen in e so priviti vsi vijacni spoji.

*» Otroski poganjalec pred vsako voznjo preverite glede poSkodb in ¢ezmerne obra-
blienosti (glejte poglavie «Uporaba / Navodila za preverjanje«).

* Redno preverjajte polozaj sedenja otroka in morebitne nastavitve naj izvede specia-
liziran prodajalec.

WINORA 9
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& Uporaba Otroski poganjalec

6.4 Navodila za preverjanje

Navodila za preverjanje predpostavljajo, da so bile prebrane in razumljene vse vsebine
teh navodil za uporabo in da se jih upoSteva.

>

Preverite stanje okvirja in vseh sestavnih delov.

*» Preverite vse sestavne dele glede preoblikovanj, razpok in spremenjene barve.
» Preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno pritrjeni in izravnani.

* Preverite, ali so zaSCitni elementi, npr zaScitni pokroveki, poskodovani.

Otrok sme otroski poganjalec uporabljati le, e ste ugotovili, da so vsi sestavni deli
brezhibni.

Ce ste prepoznali, da en sestavni del ni brezhiben, naj sestavni del popravi specia-
liziran prodajalec.

6.5 Pred prvo voznjo

AN\ [FOROZORIESTI

Odpoved sestavnih delov ali otroskega poganjalca zaradi spre-
memb naper ali vijacnih spojev po prvih prevozenih kilometrih.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Otroski poganjalec naj redno preverja specializiran prodajalec.
UpoStevajte navedene intervale servisnih pregledov.

Specializiran prodajalec je otroski poganjalec v celoti namestil, nastavil in je pripravijen za
voznjo. Napotke za intervale servisnih pregledov najdete v poglavju »Vzdrzevanjex.

vV vy
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Nastavitev, ki jo izvede specializiran prodajalec, je sestavni del garancije
(glejte poglavje »Garancija«).

Seznanite se z otroskim poganjalcem, preden ga otrok zacne uporabljati.
Otroku pojasnite uporabo otroskega poganjalca.
Vadite z otrokom vzpenjanje na otroski poganjalec in stopanje z njega.

Dovolite otroku, da vadi zaviranje z nogami pri nizki hitrosti (glejte poglavje »Upora-
ba / Napotek za zaviranje«).

WINORA
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6.6 Po padcu

/N [FOROZORILO T

Poskodbe sestavnih delov zaradi padca.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Preoblikovanih sestavnih delov ne zravnajte.

* Preoblikovane in poskodovane sestavne dele naj takoj zame-
nja specializiran prodajalec.

+ Ce je mogode prepoznati ali domnevati poskodbe na otro-
Skem poganjalcu, otroSkega poganjalca ne uporabljajte.

*» Po lazjem padcu preverite vse sestavne dele, npr. Ce se je otroski poganjalec prevr-
nil (glejte poglavije »Vzdrzevanje« v spletnih navodilih za uporabo).
*» Poskodbe naj odpravi specializiran prodajalec.

WINORA 11
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/@ Osnovne nastavitve Otroski poganjalec

7 Osnovne nastavitve

/N [FOROZORILO T

Prelom materiala ali poSkodbe sestavnih delov zaradi manjkajo-
¢ega znanja pri nastavitvah.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Sestavne dele otroskega poganjalca naj nastavi specializiran
prodajalec.

* Ne nastavljajte sestavnih delov otroSkega poganjalca, Ce ni-
mate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja.

AN\ [FOROZORIESTI

Obrabljanje in prelom materiala zaradi nepravilnega privija-

nja vijacnih spojev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Odvite vijacne spoje naj privije specializiran prodajalec.

+ Odvite vijacne spoje je treba pravilno priviti z momentnim klju-
¢em in pravilnimi zateznimi momenti.

Specializiran prodajalec prevzame celotno montazo otroSkega poganjalca in prilagodi
nastavitev sedeza velikosti otroka.

» Pri predaji otroSkega poganjalca preverite, ali se lahko otrok z njim pelje varno in
udobno ter ali so nastavitve prilagojene otroku.

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja in potrebnega orodja, naj nastavitve
izvede specializiran prodajalec.

+ Ce nastavitve izvedete sami, se pri specializiranem prodajalcu pozanimajte o
zateznih momentih in uporabite momentni kljuc.

% Ce nastavitve izvedete sami, jih preverite temeljito in strokovno, preden otroku
dovolite uporabo otroSkega poganjalca.

12 WINORA
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Otroski poganjalec

7.1 Nastavitev sedeza

/N [FOROZORILO T

Prelom materiala ali poSkodbe opornika sedeza zaradi manjkajo-

¢ega znanja pri nastavitvah.

Osnovne nastavitve /

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!
* Opornik sedeza naj nastavi specializiran prodajalec.

* Opornika sedeza ne nastavljajte sami, Ce nimate potrebnega
strokovnega znanja in potrebnega orodja.

+ Ce opornik sedeZa nastavite sami, pazite, da oznaka na opor-

niku sedeza ni vidna.

Za prilagoditev otroSkega poganjalca velikosti otroka je treba nastaviti viSino sedeza.

1.

Odvijte vijak pritrditve opornika sedeza
toliko, da lahko premaknete opornik
sedeza.

ViSino sedeza nastavite tako, da se lah-
ko otrok z obema nogama popolnoma
dotakne tal, ko sedi na sedezu.

PrepriCajte se, da oznaka na oporniku
sedeza ni vidna (glejte »sl.: Oznaka
opornika sedezax).

Sedez zasukaijte tako, da sta okvir in
sedez poravnana.

Privijte vijak ob upostevanju zateznih
momentov (glejte poglavje »Podlage /
Napotki o zateznih momentih«).

WINORA
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Sl.: Oznaka opornika sedeZa (na podlagi pri-
mera)
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/@ Osnovne nastavitve Otroski poganjalec

7.2 Preverjanje in nastavitev polnilnega tlaka v

plaséih

AN\ [FOROZORIESTI

PocCenje ali poskodba plas€a zaradi napacnega polnilnega tlaka v
plascih.
Nevarnost poskodb!

+ Za polnjenje plascev uporabljajte zracno tlacilko s prikazoval-
nikom tlaka.

* Plas¢ napolnite le z dovoljenim polnilnim tlakom v plascih.

+ Ne dovolite otroku, da se pelje s plasci, ki so posSkodovani,
C¢ezmerno obrabljeni ali razpokani.

+ Preverjanje in po potrebi nastavitev polnilnega tlaka v plascih
naj vam pojasni specializiran prodajalec.

I Polnil tlak v plas¢ih je odloCilen za kotalni upor in vzmetenije otroSkega poganjalca.

1.

14

Vrednosti polnilnega tlaka v plascih se odvisno od proizvajalce navede v
enotah psi (funt na kvadratni palec), kPa (kilopaskal) ali bar.

Dovoljien najvecji polnilni tlak v plascih odcitajte na boku plasCa otroSkega poganjal-
ca (glejte »sl.: Plas¢ z navedbo velikosti plasCax).

Sl.: Plas¢ z navedbo velikosti plasca (na podlagi primera)
Za nastavitev polnilnega tlaka v plascih ali za polnjenje plas¢a z zrakom odvijte
zaSditni pokrov z ventila.

Na ventil namestite napravo za preverjanje zracnega tlaka ali zracno tlacilko s prika-
zovalnikom tlaka in odCitajte polnilni tlak v plascih.

WINORA
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Otroski poganjalec Osnovne nastavitve /

+ Ce je polnilni tlak v plag&ih prenizek, plagé napolnite z zradno tlagilko.
+ Ce je polnilni tlak v plad&ih previsok, izpustite zrak iz plagéa (glejte poglavie
»Osnovne nastavitve / Znizevanje polnilnega tlaka v plasc¢in®).

4. Izberite polnilni tlak v plasc¢ih do zgornje meje, navedene na plaséu, ki je ustrezen
za telesno tezo otroka.

5. Po nastavitvi polnilnega tlaka v plascih ro¢no priviite zasc¢itni pokrov na ventil.

6. Po nastavitvi polnilnega tlaka v plascih preverite trdno pritrditev spodnje narebria-
ne matice in jo po potrebi rocno privijte.

7.3 Znizevanje polnilnega tlaka v plasc¢ih
Za znizevanje polnilnega tlaka v plascih je mogoce zrak iz zraCnice spustiti skozi ventil.
+ Za nastavitev nizjega polnilnega tlaka v plascih snemite zascitni pokrov in odprite
ventil, tako da uide zrak.
* Po nastavitvi nizjega polnilnega tlaka v plascih zaprite ventil in rocno priviite zascitni
pokrov.

WINORA 15
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Ciséenje Otroski poganjalec

Ciséenje

8.1 Potrebna cistilna sredstva
Za CisCenje otroSkega poganjalca lahko uporabljate naslednje:

>

Ciste krpe za CisCenje

blago, mlacno milnico

mehko gobico za CisCenje ali krpo za CisCenje
mehko krtaCo

sredstva za nego in konzerviranje

Dovolite, da vam specializiran prodajalec svetuje o ustreznih sredstvih za nego in
konzerviranje.

8.2 Ciséenje otroskega poganjalca

/N [FOROZORILO T

Nezadostno znanje ali nezadovoljive sposobnosti.
Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

* Otroskega kolesa ne dovolite uporabljati otrokom z zmanjSa-
nimi fiziCnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali po-
manjkanjem izkuSen;j in strokovnega znanja.

+ Ne dovolite, da CisCenje, nego in vzdrzevanije izvajajo otroci
sami.

AN\ [FOROZORIESTI

16

Stiskanje ali ukleSCenje delov telesa zaradi manjkajoCega znanja

Povv v

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pazite, da s prsti in rokami ne zaidete v premicne sestavne
dele.

» Pazite, da se vasi prsti in roke ne uklescijo.

WINORA
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Otroski poganjalec Gistenje | &

NAPOTEK

Vv v

Nepravilno Cis¢enje otroSkega poganjalca.

Nevarnost poskodb!

* Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.

* Ne uporabljajte tekoCe vode.

* Ne uporabljajte ostrih ali kovinskih predmetov za CiSCenje.
>

Ne uporabljajte visokotlacnih Cistlilnikov ali elektricnih Cistilnih
naprav.

Pri CisCenju otroSkega poganjalca je treba upostevati naslednje tocke:
Otroski poganjalec tudi pri manjsi umazaniji Cistite redno.

Vse povrsine in sestavne dele pobriSite z nekoliko viazno krpo.
Za navlazitev krpe uporabite blago milnico.

Vse povrsine in sestavne dele po Ciscenju pobrisite do suhega.

Lakirane povrsine in kovinske povrsine na okvirju konzervirajte najmanj vsakin Sest
mesecev.

+ Ce imate vpraganja v zvezi s &istilnimi sredstvi, se obrnite na specializiranega
prodajalca.

A4

vV vy
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9 Vzdrzevanje

/N [FOROZORILO T

Nepravilno delovanje sestavnih delov zaradi napacnega ali neza-
dostnega vzdrzevanja.

Nevarnost telesnih poskodb!

* Vzdrzevanije izvedite sami le, Ce imate potrebno strokovno
znanje in potrebno orodje.

» Otroski poganjalec naj najmanj enkrat na leto preveri speciali-
ziran prodajalec.

Obrabljanje in prelom materiala zaradi nepravilnega privijanja vi-
jacnih spojev.

Nevarnost nesrece in telesnih poskodb!

+ Odvite vijacne spoje naj privije specializiran prodajalec.

+ QOdvite vijacne spoje je treba pravilno priviti z momentnim klju-
¢em in pravilnimi zateznimi momenti.

/N [FOROZORILO T

18

Stiskanje ali ukleScenje delov telesa zaradi manjkajoCega znanja
ali napacnega ravnanja pri vzdrzevanju.

Nevarnost telesnih poskodb!

+ Pazite, da s prsti ne zaidete v premicne sestavne dele.
+ Pazite, da se vasi prsti ne uklescijo.

+ Nosite zasScitne rokavice.

WINORA
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A

Otroski poganjalec je treba redno vzdrzevati.
* Naslednja vzdrZzevanja izvedite enkrat na mesec ali po padcu.

+ Ce pri vzdrzevanju ugotovite poskodbe, otroku ne dovolite nadaljnje uporabe
otroSkega poganjalca in otroSki poganjalec naj preveri oz. popravi specializiran
prodajalec.

* Dokumentirajte vsa izvedena vzdrzevanja in popravila, ki jih je izvedel specializiran
prodajalec.

+ Ce vzdrzevalna dela izvedete sami, se pri specializiranem prodajalcu pozanimajte o
zateznih momentih in uporabite momentni kljuc.

+ Ce vzdrzevalna dela izvedete sami, po vzdrzevanju temeljito in strokovno preverite
otroski poganjalec, preden otroku dovolite njegovo uporabo.

9.1 Intervali servisnih pregledov
*» Specializiran prodajalec naj servisni pregled otroskega poganjalca izvede v nasled-

njih intervalin:
Intervali servisnih pregledov
Pregled Delovne ure Trajanje uporabe
1. Pregled po 15 delovnih urah™ ali po 3 mesecih®
2. Pregled po 100 delovnih urah* ali po enem letu*
vsak nadaljni po nadaljnjin 100 delovnih urah* | po nadaljnjem enem letu*
servisni pregled | ali
* glede na to, kaj nastopi prej

Druzba Winora-Staiger GmbH opozarja na pridrzek, da v garancijskih primerih preverija,
ali bi lahko nastalo napako preprecili s pravilnim vzdrzevanjem. Glede na rezultat si pridr-
Zujemo pravico, da garancijo po potrebi zavrnemo.

Na otroSkem poganjalcu so namesceni razlicni deli, katerim je treba prav glede obreme-
nitve z umazanijo, prahom ali vlago ali tudi samo zaradi njihovega pomena za varnost na-
meniti posebno pozornost. Zato morate v svojem interesu upostevati intervale servisnih
pregledov.

WINORA 19
GROUP



d, Vzdrzevanje Otroski poganjalec
X

9.2 Preverjanje vijaénih spojev
» Otroski poganjalec dvignite za pribl. 5 cm in ga previdno spustite na tla, da odsko-
¢i. Pri tem bodite pozorni na opazne zvoke.
+ Ce slisite opazne zvoke, priviite zadevne vijane spoje (glejte poglavje »Podlage
/ Napotki o zateznih momentih«).

+ Ce nimate potrebnega strokovnega znanja ali potrebnega orodja, naj odvite
vijaCne spoje privije specializiran prodajalec.

9.3 Preverjanje okvirja in vilic
+ Preverite, ali so okvir in vilice preoblikovani, razpokani ali barvno spremenijeni (vizu-
alni pregled).
+ Ce s0 okvir in vilice preoblikovani, razpokani ali barvno spremenjeni, naj okvir in
vilice takoj preveri specializiran prodajalec in otroku ne dovolite voznje z otros-
kim poganjalcem.

9.4 Preverjanje sedeza
I *» Preverite, ali je mogoce sedez zasukati.

+ Ce lahko sede? zasukate, nastavitev pritrditev opornika sedeZa (glejte poglavje
»Osnovne nastavitve / Nastavitev sedezax).

9.5 Preverjanje volana

* Preverite, ali je volan pravokotno izravnan glede na sprednje kolo (glejte »sl.: Pravil-
na izravnava volana).

+ Ce volan ni pravokotno glede na sprednje kolo, naj volan nastavi specializiran
prodajalec.

I 90°
T m— S ——— U,

P‘*Iﬂ

Sl.: Pravilna izravnava volana (na podlagi primera)
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* Sprednje kolo zavarujte pred stranskim zasukom, npr. v stojalu za kolo, in preverite,
ali je mogoce volan zasukati proti sprednjemu kolesu.

+ Ce lahko volan zasukate, naj volan ali sprednii del volan nastavi specializiran
prodajalec.

* Preverite, ali je mogoce volan premikati gor in dol.
+> Ce pri premikanju volana gor in dol ugotovite zraCnost na krmilni cevi ali volanu,
naj krmilno cev ali volan nastavi specializiran prodajalec.
+ Preverite, ali sta volan in sprednji del volana razpokana, preoblikovana ali barvno
spremenjena (vizualni pregled).
+ Ce sta volan in sprednji del volana preoblikovana, razpokana ali barvno spre-
menjena, naj volan in sprednji del volana preveri specializiran prodajalec in
otroku ne dovolite voznje z otroskim poganjalcem.

9.6 Preverjanje sprednjega in zadnjega kolesa
1. Otroski poganjalec pridrzite za vilice ali okvir.

2. Poskusite sprednje in zadnje kolo premakniti vstran. Preverite, ali se pri tem premi-
kajo kolesne matice.
+ Ce se kolesne matice premikajo, jih privijte (glejte poglavje »Podlage / Napotki
0 zateznih momentih«).
3. Dvignite otroski poganjalec in obracCajte sprednje 0z. zadnje kolo. Preverite, ali se
sprednje oz. zadnje kolo premakne vstran ali navzven.
+ Ce se sprednje oz. zadnje kolo premakne vstran ali navzven, otroskega po-
ganjalca ne uporabljajte in sprednje oz. zadnje kolo naj preveri specializiran
prodajalec.

9.7 Preverjanje obrocev in naper
1. Preverite, ali sta sprednji in zadniji plas¢ razpokana, preoblikovana ali barvno spre-
menjena (vizualni pregled).
+ Ce je plads preoblikovan, razpokan ali barvno spremenjen, otroku ne dovolite
voznje z otroSkim poganjalcem.
2. Stisnite s palcem in kazalcem napere nekoliko skupaj in preverite, ali je napetost pri
vseh naperah enaka.
+ Pri razli¢ni napetosti ali zrahljanih naperah naj napere napne specializiran pro-
dajalec.
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Alternativno lahko z leseno ali plasti¢no palico potegnete po naperah in
poslusate razlike v zvokih.

9.8 Preverjanje plascev

1. Preverite, ali je nastavljen pravilen polnilni tlak v plascih (glejte poglavie »Osnovne
nastavitve / Preverjanje in nastavitev polnilnega tlaka v plascih«).

2. Preverite, ali so plasci razpokani in poskodovani zaradi tujkov.
3. Preverite, ali je profil plaSCev jasno obduten.

+ Ce je plass razpokan, poskodovan ali &e je globina profila premajhna, naj plase
preveri specializiran prodajalec in otroku ne dovolite voznje z otroskim poga-
njalcem.

4. Preverite, ali so ventili trdno pritrieni in po potrebi spodnjo narebri¢ano matico roc-
no privifte v smeri urnega kazalca.

5. Preverite, ali so ventili opremljeni z zaS&itnimi pokrovcki.
+ Ce zaicitni pokrovéek manjka, ga zamenjajte z novim.

I 9.9 Preverjanje zascitnih elementov
*» Preverite, ali so zasCitni elementi, kot so zaSc&itni pokrovcki na maticah ali ro¢ajih
volana, namesceni in neposkodovani.
+ Ce zaicitni elementi manjkajo ali &e so poskodovani, jih naj zamenja specializi-
ran prodajalec.
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10 Skladisc¢enje

Ce otroskega poganjalca ne boste uporabjali dalj &asa, je treba za skladis&enje uposte-

vati naslednje toCke:

+ Otrogki poganjalec ogistite (glejte poglavje »Cis&enje«).

» SkladisCite otroski poganjalec v suhem prostoru, ki je zasciten pred zmrzaljo in
velikimi temperaturnimi razlikami.

*» Da preprecite preoblikovanje plasc¢a, skladiScite otroski poganjalec tako, da ga
obesite za okvir.

11 Garancija

Druzba Winora-Staiger GmbH daje poleg zakonsko predpisanega jamstva tudi garancijo
za okvir vozila. Garancija od modelskega leta 2017 od datuma prodaje prvemu kupcu
traja

— za aluminijasti okvir: 5 let

— za karbonski okvir: 5 let

— za polno vzmeten okvir (iziema lezaj in blazilnik): 5 let

Garancija velja le v okviru prvega nakupa vozila, pri uveljavljavijanju garancijskih zahtev-
kov je treba predloziti raCun ter v celoti izpolnjeno potrdilo o vozilu in zapisnik o predaiji. I

Garancija krije le poskodbe na okvirju, ki se nanasajo na kakovost, vzdrzljivost in neobre-
menjenosti okvar. Garancija ne krije stroskov prevoza poskodovanega okvirja in prevoza
nazaj, stroskov dela za morebitno zamenjavo pokvarjenega okvirja z novim in posledi¢nih
stroskov, ki nastanejo zaradi poSkodovanega okvirja.

Prav tako so izkljuGene vse Skode, ki nastanejo zaradi pomanijkljive nege in vzdrzevania,
Cezmerne obrabe, nesrec, preobremenitve vozila, nestrokovno izvedene montaze ali
spremembe vozila zaradi vgradnje in predelave dodatnih sestavnih delov. Garancijski
zahtevek ne velja tudi v primeru nepravilnih Sportnih aktivnosti z vozilom, denimo iz-
vajanje skokov, ki niso v skladu s kategorijo vozila, ter v primeru vseh preobremenitev
drugacne vrste, kot tudi ne za primere, v katerih se krsijo priporocila iz nasih originalnih
navodil za uporabo ali nasih specializiranih prodajalcev. Vse podrobnosti o pravilnem
ravnanju z okvirjem najdete v originalnih navodilih za uporabo.

Ce imate iz naslova jamstva dodatne zahtevke do specializiranega prodajalca, kot so na
primer znizanje, pravica do odstopa ali odSkodnine, jih ta garancija ne omejuje. Zahtevki
obstajajo hkrati. Ce na podlagi te garancije pride do zamenjave okvirja, garancija prene-
ha veljati in se ne obnovi.

Ob nakupu vozila ste s specializiranim prodajalcem sklenili pogodbo. Pri zahtevkih iz na-
slova te garancije in pri ostalih tezavah se obrnite izklju¢no na specializiranega prodajal-
ca, pri katerem ste vozilo kupili. Za nemoten potek je treba vedno predloZiti popolne ra-
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¢une za nakup in dokumentacijo o vozilu. Specializirani prodajalec se bo nato za nadaljnii
potek, ¢e bo potrebno, obrnil na nas.

Ce boste za uveljavijanje $kode pooblastili drugega specializiranega prodajalca, lahko
zaradi tega morda nastanejo dodatni stroski. Teh stroSkov ne bomo prevzeli in jih morate
nositi sami.

Druzba Winora-Staiger GmbH si pridrzuje pravico, da pri neupraviceni reklamaciji zara-
¢una pavsal za obdelavo.

12 Jamstvo
Pozanimajte se o nacionalnih in regionalnih predpisih o jamstvu v svoji drzavi.

Predlozitev podpisanega zapisnika o predaji in racunov za nakup je obvezna za morebi-
tno uveljavljanje jamstva. Te dokumente skrbno shranite.

Jamstvo se ne nanasa na Skode, ki so nastale zaradi nepraviline uporabe, vije sile, ob-

rabe, obrabe zaradi delovanja (na primer plasCev, koles ali laka ali svetil) ali Skode zaradi
nesrece.
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13 Odlaganje med odpadke
13.1 Otroski poganjalec

Otroskega poganjalca ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Oddajte ga na zbirno
mesto obcine ali na odlagalisce za recikliranje.

Kot alternative so na voljo tudi zbirna mesta, ki jih organizirajo obcine in zasebna podije-
tja. V ta namen se obrnite na svojo pristojno obcino ali mestno upravo oz. bodite pozorni
na informacije, ki jih prejmete po posti.

13.2 Embalaza

Embalazo, s katero je bilo vozilo zas&iteno med prevozom, tako imenovano transportno
embalazo, lahko praviloma oddate pri vaSem specializiranem prodajalcu. Vsako drugac-
no vrsto embalaze je treba odstraniti glede na vrsto materialov. Lepenko in karton odlozi-
te med odpadni papir in folije v loCeno zbiranje surovin oziroma se glede odlaganja med
odpadke pozanimajte pri specializiranem prodajalcu.

13.3 Plasdéi in zracénice
Plascev in zracnic ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke.

Pozanimajte se pri specializiranem prodajalcu, ali bo prevzel zbiranje in odlaganje med
odpadke oziroma jih oddajte v lo¢eno zbiranje surovin ali na zbirno mesto vase obcine ali
mestne uprave.

13.4 Maziva in proizvodi za vzdrzevanje

Maziv in proizvodov za vzdrzevanje ne odlozite med gospodinjske odpadke, v kanalizaci-
jo ali naravo. Te je treba oddati na zbirno mesto za posebne odpadke.
V ta namen uposStevajte tudi napotke na embalazi teh sredstev.

14 lzjava o skladnosti

Izjava o skladnosti je prilozena otroskemu poganjalcu. Proizvajalec z izjavo o skladnosti
izjavlja, da izdelek izpolnjuje vse zahteve in druge pomembne dolocbe standarda EN 71
in Direktive 2009/48/ES.
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Glosar

Pojem iz teh originalnih
navodil za uporabo

nadomesti naslednji po-
jem (osnova za standard)

pojasnitvena/alternativha
oznaka

Aerodinamicen volan

aerodinamicen nastavek
(DIN EN ISO 4210-1)

Triatlonski volan, volan s
kronometrom

Nastavki Nastavki vilice
(DIN EN 15532)

Avtomobilski ventil (AV) Avtomobilski ventil Ventil Schrader
(DIN EN 15532)

Zavorna obloga Zavorna ploscica
(DIN EN 15532)

Zavorna rodica

Rocica (DIN EN 15532)

Modulator zavorne modi

Modulator zavorne moci
(DIN EN ISO 4210-2)

Moc¢nostni modulator

Zicovod

Zavorna vrv (DIN EN 15532
in DIN EN ISO 4210-2)

Vozilo

Povzetek koles, dirkalnih
koles, elektri¢nih koles
Pedelec, elektri¢nih koles
S-Pedelec ter otroskih koles
in otroskih poganjalcev pod
nadrejenim pojmom vozilo.

Knjizica vozila

(glejte vozilo)

Knjizica kolesa

Lovilno mesto

Situacija, v kateri lahko za-
taknejo deli telesa ali kosi
oblacil

Vzmetni element

Element vzmetenja

(DIN EN 15532)
Protidrzalo Zavorna rocica

(DIN EN 15532)
Jamstvo Jamstvo za pomanjkljivosti
Celada Kolesarska Celada Kolesarske Gelade, ki so

(DIN EN ISO 4210-2),
primerna Celada (S-Pedelec)

primerne za voznjo z elek-
triénim kolesom
Pedelec/S-Pedelec.

Nosilec verige za zadnji del
kolesa

Spodnja cev zadnjega dela
vozila (DIN EN 15532)
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Pojem iz teh originalnih
navodil za uporabo

nadomesti naslednji po-
jem (osnova za standard)

pojasnitvena/alternativha
oznaka

Nosilec za sedez za zadniji
del kolesa

Zgorniji nosilec za zadnjki
del vozila (DIN EN 15532)

OtroSki poganjalec

Otrosko kolo (EN 71)

(DIN EN 15532)

Gorsko kolo (MTB) Kolo za terensko voznjo
(MTB) (Mountainbike)
Pedelec EPAC EPAC, E-Bike, Pedelec 25,
(DIN EN 15194) e-kolo, elektri¢no kolo
Reflektor Odsevnik

Dvigalka plasCa

Montazna rocica

(DIN EN ISO 4210-1)

Jermen Pogonski jermen
(DIN EN ISO 4210-1)
Mali zobnik Zobati venec
(DIN EN 15532)
Opornik sedeza Cev sedeza
Prestavno potezalo Prestavna vrvica
(DIN EN 15532)
Plosca Jermenica
(DIN EN ISO 4210-1)
Meglenka Zadnja lu¢
VijaCni spoj Povezava z vijaki

Robni ventil Sclave (SV)

Francoski ventil
(DIN EN 15532)

(Dunlop, DV)

(DIN EN 15532)

S-Pedelec L1e Direktiva 2002/24/ S-EPAC, hitro e-kolo,
ES oz. L1e-B Uredba Pedelec 45
168/2013

Standardni kolesarski ventil | Kolesarski ventil Hitri ventil

Sistemski nosilec za prtliago

Nosilec za priljago
(DIN EN 15532)
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% Knijizica vozila Vozilo

Znacilnosti posameznega vozila

Blagovna znamka, model™:

Leto modela: Winora St*. art.:
Oblika okvirja*: Velikost kolesa, velikost okvirja*: ,
Stevilka okvirja: po potrebi Stevilka kljuca:

po potrebi identifikacijska Stevilka vozila (S-Pedelec): WWS

*kot je opisano na podatkovnem listu za vozilo

(X

N>

Aluminijaste komponente Karbonske komponente

Okvir
Vilice

Volan

Sprednji prikljuc¢ek
Opornik sedeza
Gonilka

Druge komponente iz aluminija/karbona (platiS¢a, sedez itd.)

Ostalo
Montaza otroSkih sedezev: ( ) odobreno () niodobreno
Montaza otroskih prikolic: ( ) odobreno () niodobreno

Vozilo ustreza nacionalnim predpisom za cestni promet: ( ) da( ) ne

Dodatne opombe (odstopanja od serijske opreme, dodatna oprema, napake itd.):

Stanje vozila
( ) novo

() rablieno, Stevilo prevozenih kilometrov:
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Vozilo Zapisnik o predaji %

Zapisnik o predaiji

Vozilo je bilo popolnoma izroeno z naslednjimi deli: (ustrezno oznacite, po potrebi vnesite stevilo)
() Klju¢ za akumulator (Pedelec, S-Pedelec)

() Klju¢ za klju¢avnico kolesa (Ce se razlikuje)

() osnovna navodila druzbe Winora Group z napotkom na spletna skupna navodila
() podatkovni list s tehni¢nimi podatki o vozilu je bil izrocen

() po potrebi dodatna navodila za komponente

pri elektricnih kolesih Pedelec:

() po potrebi navodila za hiter zagon za pogonski sistem elektri€¢nega kolesa Pedelec z napot-
kom na spletna skupna navodila

pri elektricnih kolesih S-Pedelec:

() Potrdilo ES o skladnosti za elektricna kolesa S-Pedelec

() po potrebi navodila za elektriéno kolo S-Pedelec za pogonski sistem
() vse funkcije vozila so bile pojasnjene
() vozilo je bilo izroCeno pripravijeno za voznjo

() vozilo je bilo izroCeno vnaprej namesceno, poduk o pripravi na voznii je bil izveden

Datum nakupa oz. dobave: Nakupna cena:

Kupec
Ime in priimek:

Naslov:

Naslov e-poste: Tel.

Specializiran prodajalec: Kupci:
Kraj, datum, prodajalec, podpis Kraj, datum, podpis
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% Intervali servisnih pregledov

Vozilo

1. Pregled 300 km/15 delovnih ur/3 mesece

InSpekcijska dela:

Datum, Zig in podpis specializiranega prodajalca

2. Pregled 2.000 km/100 delovnih ur/1 leto

InSpekcijska dela:

Datum, zig in podpis specializiranega prodajalca

3. Pregled 4.000 km/200 delovnih ur/2 leti

InSpekcijska dela:

Datum, zig in podpis specializiranega prodajalca
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Vozilo Intervali servisnih pregledov

4. Pregled 6.000 km/300 delovnih ur/3 leta

InSpekcijska dela:

Datum, Zig in podpis specializiranega prodajalca

5. Pregled 8.000 km/400 delovnih ur/4 leta

InSpekcijska dela:

Datum, zig in podpis specializiranega prodajalca

6. Pregled 10.000 km/500 delovnih ur/5 let

InSpekcijska dela:

Datum, zig in podpis specializiranega prodajalca
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Winora Group | Winora-Staiger GmbH
Max-Planck-StraBe 6 | 97526 Sennfeld (Nemdija)

Tel.: +49 (0) 9721 6501-0 | Faks: +49 (0) 9721 6501-45
info@winora-group.com | www.winora-group.com

© Avtorske pravice

Besedila, slike in informacije teh dokumentov so zasciteni z avtorskimi pravicami in
avtorske pravice ima druzba Winora-Staiger GmbH.

Prevod, ponatis, razmnozevanije ali drugacna poslovna uporaba, npr. na elektronskih
medijih, tudi samo v obliki izvlecka, brez predhodnega pisnega dovoljenja druzbe
Winora-Staiger GmbH niso dovoljeni.

Winora Group originalna navodila za uporabo (v spletu)
LANGUAGE: SLOVENIAN
IZDAJA: 2 | 08/2017
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